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Паспорт модульной образовательной программы 

Выпускнику бакалавриата по специальности 5В011900 - Иностранный язык: два иностранных языка присуждается 

академическая степень бакалавра образования (Иностранные языки).  

В качестве базовых ценностей в содержании высшего образования определены:  

1) казахстанский патриотизм и гражданская ответственность: 

2) уважение; 

3) сотрудничество; 

4) открытость; 

Требования к общей образованности: 

1) обладать базовыми знаниями в области естествоннаучных (социальных, гуманитарных, экономических) 

дисциплин, способствующих формированию высокообразованной личности с широким кругозором и культурой 

мышления; 

2) обладать навыками обращения с современной техникой, уметь использовать информационные технологии в сфере 

профессиональной деятельности; 

3) владеть навыками приобретения новых знаний, необходимых для посведневной профкссиональной деятельности и 

продолжения образования в магистратуре. 

Требования к социально – этическим компетенциям:  

1) знать социально – этические ценности, основанные на общественном мнении, традициях, обычаях, общественных 

нормах и ориентироваться на них в своей профессиональной деятельности; 

2) соблюдать нормы деловой этики, владеть этическими и правовыми нормами поведения;  

3) знать традиции и культуру народов Казахстана; 

4) быть толерантным к традициям, культуре других народов мира; 

5) знать основы прававой системы и законодательства Казахстана; 

6) знать общее представление о науке и научном мышлении; 

7) знать тенденции социального развития общества; 

8) уметь адекватно ориентироваться в различных социальных ситуациях; 

9) быть способным работать в коанде, корректно отстаивать свою точку зрения, предлагать новые решения; 

10) уметь находить компромиссы, соотносить свое мнение с мнением коллектива; 
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11) стремиться к профессиональному и личностному росту. 

Требования к экономическим и организационно – управленческим компетенциям:  

1) обладать основами экономических знаний, иметь научные представления о менеджменте, маркетинге, финансах и 

т.п.; 

2) знать и понимать цели и методы государственного регулирования экономики, роль государственного 

регулирования экономики, роль государственного сектора в экономике.  

Требования к готовности смены социальных, экономических, профессиональных ролей, географической и социальной 

мобильности в условиях нарастающего динамизма перемен и неопределенностей: 

1) уметь ориентироваться в современных информационных потоках и адаптироваться к динамично меняющимся 

явлениям и процессам в мировой экономике; 

2) быть гибким и мобильным в различных условиях и ситуациях, связанных с профессиональной деятельностью. 

3) владеть навыками принятия решений экономического и организационного характера в условиях неопределенности 

и риска.  

Требования к ключевым компетенциям бакалавра по специальности 5В011900 – Иностранный язык: два иностранных 

языка в области: 

1. Родного языка (казахского/русского) (ОК 1) 

способен выражать и понимать мысли, чувства, факты и мнения в области автоматизированных систем управления 

технологическими процессами в письменной и устной формах (слушание, говорение, чтение и письмо), а также 

взаимодействовать лингвистически соответствующим образом и творчески во всем многообразии общественных и 

культурных контекстов: во время учебы и работы. 

2. Иностранных языков (ОК 2) 

владеет основными навыками коммуникаций на английском языке: способен понимать, выражать  и толковать 

понятия, мысли, чувства, факты и мнения как  в области автоматизации, информатизации и управления, так и  в 

письменной формах (слушание, говорение, чтение и письмо) в соответствующем ряде социальных  и культурных 

контекстов (в образовании и обучении, на работе, дома и на досуге). Имеет навыки медиации и межкультурного 

понимания. 

3. Фундаментальной математической, естественнонаучной и технической подготовки (ОК 3) 

способен развивать и применять математическое мышление для решения производственных задач в повседневных 

ситуациях, использовать математические способы мышления (логика и пространственное мышление) и презентации 

(формулы, модели, конструкторы, графы, таблицы) в своей профессиональной  деятельности; способен использовать 
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основы знаний и методологии, объясняющих мир, для выявления проблемных вопросов и постановки выводов, 

основанных на доказательствах, применять свои знания и методологию для решения профессиональных задач. 

4. Компьютерной подготовки (ОК 4) 

способен уверенно и критично использовать современные информационные  технологии для работы, досуга и 

коммуникаций, имеет навыки использования компьютера для восстановления, оценки, хранения, обмена и презентации 

информации, для общения и участия в сотрудничающих сетях с помощью Интернета в сфере профессиональной 

деятельности; 

5. Учебной подготовки (ОК5) 

обладает базовыми знаниями в области общеобразовательных, базовых, профилирующих дисциплин (наук), 

способствующих формированию высокообразованной личности с широким кругозором и культурой мышления; 

осознает потребность в постоянном обучении, может найти доступные возможности, способен стремиться к 

продолжению обучения, организовывать собственное обучение, в том числе эффективно управляя временем и 

информацией как индивидуально, так и в группах, стремиться к профессиональному и личностному росту;  владеет 

навыками приобретения новых знаний, необходимых для повседневной профессиональной деятельности и продолжения 

обучения в магистратуре. 

6. Социальной подготовки (межличностные, межкультурные, гражданские компетенции) (ОК 6) 

обладает всеми формами поведения, которые позволяют ему эффективным и конструктивным образом участвовать 

в общественной и трудовой жизни, в частности, во все более  разнообразных обществах, а также при необходимости 

разрешать конфликты, позволяют ему во всей полноте участвовать в гражданской жизни, основываясь на знании 

социальных и политических понятий и структур и готовности к активному и демократическому участию; обладает 

умение жить вместе в коллективе, семье, социуме, мире, способен воспитывать в себе принятие и понимание другого  

человека, отношение к нему как к ценности; развито чувство понимания взаимозависимости в мире, развиты 

коммуникативность, умение предупреждать и разрешать конфликты, умеет находить компромиссы, соотносить свое 

мнение с мнением коллектива; способен соблюдать нормы деловой этики, владеть этическими и правовыми нормами 

поведения. 

7. Предпринимательской и экономической подготовки (ОК7) 

 обладает основами экономических знаний, имеет научные представления о менеджменте, маркетинге, финансах и 

т.п.; знает и понимает цели и методы государственного регулирования экономики, роль государственного сектора в 

экономике; способен превращать идеи в действия, планировать и управлять проектами для достижения 

профессиональных задач, понимает этические ценности; умеет работать с людьми, обладает знаниями в области 
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взаимодействия с заказчиками, управления персоналом, взаимодействия  с клиентами, работы с разрешающими и 

уполномоченными органами, работы с представителями власти, знает основы правовой системы и законодательства 

Казахстана, тенденции социального развития общества; 

8. Культурной подготовки (ОК8) 

знает традиции и культуру народов Казахстана, 

понимает важность творческого выражения идей, опыта и эмоций различными средствами; 

является толерантным к традициям, культуре других народов мира, понимает и осознает установки толерантного 

поведения, профилактики расизма, ксенофобии, экстремизма и противодействия им; сформирован как толерантная 

личность, признает, принимает и понимает представителей других культур; 

обладает способностью приобретения знаний; терпимый, легкий в интеллектуальной сфере общения, не подвержен 

предрассудкам, в том числе шовинистического характера; обладает высокими духовными качествами, сформирован как 

интеллигентная личность. 

9. Дополнительные компетенции (ОК 9) 

владеет навыками необходимыми для критического мышления, наблюдательностью, способностью к 

интерпретации, анализу, подготовке заключений, способностью оценивать; обладает качеством креативности: 

способностью переходить от одного аспекта к другому, выдвигать идеи, отличные от очевидных, общеизвестных, 

общепринятых, твердоустановленных, видеть суть проблемы и сопротивляться стереотипам; понимает и способен вести 

активную жизненную позицию, может осуществлять самостоятельное поведение по отношению к другим индивидам, 

стремится лидировать в группе, коллективе, не причиняя им вреда и в рамках нормативных регламентов; способен 

работать в команде, корректно отстаивать свою точку зрения, предлагать новые решения; умеет адекватно 

ориентироваться в различных ситуациях. 

 

Профессиональные компетенции 

Способен использовать рецептивные навыки в иностранном языке (чтение и аудирование) и продуктивные навыки 

(говорение и письмо), пройти тесты по международным системам тестирования по иностранному языку для определения 

навыков (IELTS, TOEFL, TOEIC, DAAD, HSK) (ПК1) 

Способен применять теоретические основы иностранного языка, включая фонетические, грамматические, 

лексические аспекты (ПК2) 

Способен решать прагмо – профессиональные задачи в профессионально-базируемых ситуациях общения. (ПК3). 
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Способен творчески решать задачи организации и управления учебной и внеурочной деятельности обучаемых 

(ПК4). 

Способен анализировать состояние содержания современного  образования, ориентирующегося на свободное 

развитие личности, на ее самостоятельность и конкурентоспособность, мобильность в условиях процесса интеграции РК 

в мировое и европейское пространство (ПК-5). 

Способен применять и использовать современные информационные технологии в профессиональной деятельности, 

использовать современные инструментальные средства (ПК -6) 

Способен осуществлять преподавание дисциплин по иностранному языку в средних, средне – профессиональных 

учебных заведениях (ПК-7) 

Способен внедрять результаты научных исследований в образовательных учреждениях (ПК-8). 

 

Квалификационная характеристика бакалавра специальности 5В011900 – Иностранный язык: два иностранных 

языка 

Сфера профессиональной деятельности  

Бакалавр осуществляет свою профессиональную деятельность в сфере иноязычного образования в области среднего 

общего и послесреднего профессионального образования, в рамках которых обеспечивается развитие личности 

средствами иностранного языка.  

Объекты профессиональной деятельности  

Объектами профессиональной деятельности выпускников-бакалавров являются учебные организации непрерывного и 

преемственного иноязычного образования:  

- начальная, основная и профильная школа;  

- специализированная школа;  

- средние технические и профессиональные образовательные организации.  

Предметы профессиональной деятельности  

Предметами профессиональной деятельности бакалавра обозначенной специальности являются:  

- организация учебного процесса по базовому основному иностранному языку;  

- организация учебного процесса по языку для специальных целей;  

- организация учебного процесса по языку для академических целей;  

- организация учебного процесса по второму иностранному языку.  
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Виды профессиональной деятельности 5В011900 – Иностранный язык: два иностранных языка:  

могут выполнять следующие виды профессиональной деятельности:  

- образовательную (педагогическую): выполнение функций учителя двух иностранных языков с учетом международно-

стандартных уровневых требований к сформированности иноязычных компетенций обучаемых;  

- экспериментально-исследовательскую: изучение научно-методической литературы, ознакомление с передовым опытом 

иноязычного образования, его обобщение, проведение экспериментов с внедрением их результатов в учебный процесс;  

- организационно-управленческую: планирование содержания иноязычного образования на разных уровнях; 

определение способов организации и проведения учебно-образовательного процесса; менеджмент и мониторинг 

качества сформированности иноязычных компетенций;  

- социально-педагогическую: формирование поликультурной личности с развитым мировоззрением и мышлением;  

- учебно-воспитательную: осуществление учебно-воспитательной работы в соответствии с законами, закономерностями, 

принципами, с воспитательными механизмами педагогического процесса; формирование умения планировать 

внеклассную воспитательную работу, определять и решать конкретные воспитательные задачи, выбирать и 

использовать разнообразные формы и методы воспитания и обучения школьников; налаживание отношений с 

коллективом учащихся, учителями, работающими в данном классе, с родителями; разрабатывать собственные подходы 

к процессу обучения и воспитания;  

- учебно-технологическая: информационная грамотность; владение и использование в учебном процессе новейших 

технологий (в том числе мультимедийных средств обучения иностранным языкам.).  

Функции профессионально-педагогической деятельности  

Бакалавр должен владеть функциями профессионально-педагогической деятельности, ориентированной на личность 

обучаемого:  

- функциями целеполагания, включающими: коммуникативно-обучающую, воспитывающую, развивающую функции;  

- операционно-структурными функциями: гностической (исследовательской), конструктивно-планирующей, 

организаторской.  

Типовые задачи профессиональной деятельности  

На основе фундаментальных знаний теории методики обучения иностранным языкам и базовых для методики наук 

(лингвистики, психологии, педагогики, психолингвистики) бакалавр должен уметь ставить и решать профессионально-

ориентированные и учебно-воспитательные задачи:  

- эвристического,  

- проблемно-поискового,  
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- моделирующего,  

- аналитико-прогностического,  

- учебно-исследовательского характера.  

Направления профессионально-педагогической деятельности.  

Основными направлениями профессионально-педагогической деятельности учителя двух иностранных языков средней 

школы согласно его основной и специализированной квалификации являются:  

- организация учебного процесса преподавания иностранных языков в классах начальной, основной, профильной 

школы, в школе с углубленным изучением иностранных языков (в том, числе с преподаванием ряда предметов на 

иностранном языке);  

- проведение внеклассной работы по иностранному языку;  

- осуществление воспитательной работы средствами иностранного языка;  

- воспитательно-педагогическая деятельность в системе целостного педагогического процесса школы;  

- совершенствование своей профессионально-педагогической квалификации; владение новейшими информационными 

технологиями.  

Содержание профессионально-педагогической деятельности составляют следующие, профессионально значимые 

умения учителя / преподавателя иностранных языков:  

- педагогически, психологически и методически правильно осуществлять профессиональную деятельность, 

направленную на формирование у обучаемых черт вторичной языковой личности, способной отражать инофонную 

картину мира средствами изучаемого языка;  

- изучать индивидуальные особенности личности учащихся;  

- владеть умениями саморефлексии и формированием рефлексивных умений у школьников;  

- планировать собственные профессиональные действия с учетом современных требований к организации учебного 

процесса и на основе объективных закономерностей овладения обучаемыми иностранными языками; отбирать 

аутентичные материалы, в том числе страноведческого и культуроведческого характера, методически интерпретировать 

их;  

- организовывать иноязычное общение на уроке, используя творческие, интерактивные формы работы учащихся;  

- создавать благоприятный психологический климат на занятии, способствующего раскрытию индивидуальных 

возможностей каждого ученика и стимулирующего развитие эмоциональной сферы личности учащегося, его 

творческих, когнитивных и языковых способностей, умений социально взаимодействовать с другими;  

- пользоваться контрольно-коррегирующим механизмом, соответствующим требованиям международного 
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стандарта. Общейцелью образовательной программы5В011900- «Иностранный язык: два иностранных языка» 

является формирование специалистов, владеющих иностранными языками на уровне, признанном международным 

сообществом, и отвечающим потребностям общества РК. 

Состав целей образовательной программы определяется направлением и уровнем подготовки: программы высшего 

образования (бакалавриат). 

Иерархия целей образовательных программ бакалавриата 

5В011900 «Иностранный язык: два иностранных языка» 

ЦЕЛИ 

Основными общенациональными целями образованияв соответствии с Концепцией развития системы 

образования Республики Казахстан являются удовлетворение интересов общества, государства и личности в получении 

качественного высшего образования, предоставление каждому человеку широких возможностей в выборе содержания, 

формы и сроков обучения. 

Цель образования по программам бакалавриата – (базовое образование) – обеспечить широкую базовую 

профессиональную подготовку, направленную на достижение фундаментальности предметных знаний будущих 

специалистов. Обеспечить бакалавра общей интегральной методологией профессиональной деятельности, развить у 

будущих специалистов навыки профессионального творчества, сформировать потребность в дальнейшем повышении 

образовательного уровня. 

Цель цикла общеобразовательных дисциплин -формирование научного мировоззрения, знаний правовых и 

этических норм, регулирующих межличностные и общественные отношения, гуманного отношения к окружающей 

среде, казахстанского патриотизма, толерантности и равенства, здорового образа жизни и компьютерной грамотности. 

Цель цикла базовых дисциплин –  формирование ориентиров на получение полноценного профессионального 

образования в области иностранных языков, усвоение теоретических, психолого-педагогических и методических основ 

обучения иностранным языкам, овладение новыми методами научного анализа и прогнозирования различных явлений и 

процессов, умение использовать их в производственной сфере. 
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Цель цикла профилирующих дисциплинзаключается в завершении фундаментальной подготовки бакалавров по 

специальности 5В011900 «Иностранный язык: два иностранного языка» и повышении профессиональной 

компетентности. Подготовка специалиста к творческой, активной профессиональной и социальной деятельности, 

качественному выполнению практических задач в условиях неопределенности и риска. Повышение 

конкурентоспособности и мобильности выпускников на рынке дипломированных специалистов региона и РК. 

          Цели по учебным дисциплинам отражены в силлабусах  и рабочих учебных программах дисциплин 

 

Структурно дисциплины в учебном плане специальности объединены в три цикла: цикл общеобразовательных 

дисциплин, цикл базовых дисциплин и цикл профилирующих дисциплин. Каждый цикл состоит из дисциплин 

обязательного компонента и компонента по выбору. 

Обязательный компонент - перечень учебных дисциплин и соответствующих минимальных объемов кредитов, 

установленных государственными общеобязательными стандартами образования и изучаемых студентами в 

обязательном порядке по программе обучения. 

Компонент по выбору - перечень элективных дисциплин и соответствующих минимальных объемов кредитов или 

академических часов, предлагаемых высшими учебными заведениями, выбираемых студентами самостоятельно и 

изучаемых в любом академическом периоде. 

Основным критерием завершенности образовательного процесса в бакалавриате является освоение студентом не 

менее 129 кредитов теоретического обучения, не менее 10 кредитов профессиональной практики. При этом студент 

должен освоить 46 кредит по обязательному компоненту и 83 кредитов покомпоненту по выбору. На написание и 

защиту дипломной работы проекта отводится не менее 2 кредитов. 
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2.Содержание образовательной программы 
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1 2 3 4 5 6  7 8 9 10 11 12 

Общие модули 

Социально –коммуникативный модуль 

 

 

 

- дать объективные 
исторические знания об 

основных этапах истории 

современного Казахстана;  

- направить внимание 

студентов на проблемы 

становления и развития 
независимой 

государственности в 

Казахстане, духовной 

культуры, непрерывности и 
преемственности этногенеза;  

- довести до сознания 

студентов сущность 
фундаментальных проблем 

истории, обучить их научным 

методам исторического 
познания, сформировать у них 

научное мировозрение и 

гражданскую позицию.  

- ознакомить студентов с 
обширным фактологическим 

материалом в хронологической 

последовательности, 
основываясь на достижениях 

3 5 1 SI

K 
11

01 

Современная история Казахстана.  

Казахстан на пути к Независимости: фазы 
развития и идеи национального строительства. 

Социально – экономическая ситуация в 

Казахстане – предпосылки борьбы за 
независимость. Истоки национального 

движения казахского народа. Исторические 

истоки формирования Советского Казахстана: 
трудности коренизации. Формирование 

советского тоталитарного Казахстана: 

характер, меры и последствия. Подвиги и 

потери казахстанцев в борьбе против 
фашисткой агресии.Противоречияи 

последствия советских реформ в 

Казахстане во второй половине ХХ века. 
Апогей «культура личности» и влияние 

«оттепели» на общественно – политическую 

сферу. Социально – экономический  и 
духовный «эастой». Экологические проблемы 

в Казахстане. Попытки «перестройки» 

советского Казахстана. Государственная 

стратегия и социально- экономическое 
развитие независимого Казахстана. 

Формирование государственного устройства 

Республики Казахстан. Казахстанская модель 

ОО

Д 

А ОК 3 Г

Э 

Умении соотносить 

отдельные явления и события 
исторического прошлого с 

общей парадигмой всемирно 

– исторического развития 
человеческого общества 

посредством критического 

анализа, ретроспективного, 
сравнительно – 

исторического и других 

методов научного 

исследования, знании 

исторических основ и 

периодов становления 

независимой казахстанской 
государственности в 

контексте всемирного и 

евразийского исторического 
процесса, умении объективно 

и всесторенне осмысливать 

имманентные преимущества, 

особенности и значение 
казахстанской модели 

развития, владении 

навыками аналитического и 
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современной исторической 
науки Казахстана; 

- сформировать у студентов 

творческое мышление через 
применение методики 

проблемных уроков; 

- определить роль истории 

современного Казахстана в 
системе гуманитарных  

дисциплиен, специфику его 

объекта и предмета, для 
выявления наиболее 

актуальных проблем. 

- сформировать представление 

о роли истории и 
исторической науки, их 

отраслей и направлений, 

социальных и полетических 
проблемах в контексте 

определенных исторических 

этапов. 

экономического развития. Социальные 
реформы и изменения в сфере образования. 

Этнодемографические процессы и укрепление 

межнационального согласия. 

Демографическое духовное обновление 

независимого Казахстана. Общественно –

политическое перспективы развития. 

Молодежная политика в РК и определение 
пути духовного обновления. Политика 

формирования нового исторического сознания 

и мирровозрения народа Великой степи. 

Значение программы Лидера нации «Народ 

в потоке истории» для формирования 

нового исторического сознания. Значимость 

празднования 550 – летия Казахского ханства 
для формирования нового общественного 

самосознания.  «Мәңгілік ел»- Национальная 

идея Казахстана ХХІ века. Казахстан – 
государство, признанное современным миром. 

аксиологического анализа 
при изучении сложных 

исторических процессов, 

явлений и исторических 
личностей современного 

Казахстана 

 - формирование у студентов 
базовых представлений о 

философии как об особой 

форме познания мира, об 
основных ее разделах, 

проблемах и методах их 

изучения в контексте будущей 
профессиональной 

деятельности; 

- ознакомление студентов с 

философскими текстами 
выдающихся мыслителей и 

формирование навыков их 

критического осмысления; 
- развитие умения  

логически излагать свои 

мысли, грамотно вести 

3 5 4 Fil
21

02 

Философия. 
Предмет философии. Предмет, назначение и 

функции философии. История философии. 

Философия Древнего мира. Предфилософия 
казахов. Философия Востока. Античная 

философия. Философия Средних веков 

Востока и Запада. Философия эпохи 
Возрождения. Философия нового времени. 

Философия европейского Просвещения XVIII 

века. Классическая немецкая философия. 

Философия конца XVIII – начала XXI века. 
Казахская философия. Основы философского 

понимания мира.  Бытие как центральная 

категория онтологии. Принцип развития: 
диалектика и синергетика. Возможности и 

границы познания. Специфика научного 

познания. Философия в поиски 

ОО
Д 

В ОК 3 Э Знать: предмет, функции, 
основные разделы и 

направления философии, 

место и роль философии в 
жизни общества и человека, 

основные этапы развития 

мировой и казахской 
философской мысли 

постановки и решения в 

процессе ее становления, 

основные философские 
теории и методы, 

применяемые в изучении 

человека, природы и 
общества, актуальные 

проблемы современной 

отечественной и мировой 
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философскую дискуссию и 
аргументировано отстаивать 

собственные позиции по 

актуальным проблемам 
современности; 

- формирование 

казхастанского патриотизма; 

- способствование обретению 
будущим 

специалистоммировоззренчес

ких и духовных ориентиров в 
современном сложном и 

быстоменяющимся мире.  

Задачи преподавания 

дисциплины: 
- изучение исторических 

этапов развития философии;  

- ознакомление с уникальным 
философским 

миропониманием казахского 

народа; 
- рассмотрение основных 

разделов и тенденций 

развития философии, 

трансформации ее форм 
рациональности; 

- освоение знаний о 

современных методах 
научного познания; 

- формирование у будущих 

специалистов основ 
философско-

мировоззренческой и 

методологической культуры. 

развитии.Философская антропология. 
Социальная философия. Философское 

осмысление глобальных вызовов 

современности. 
 

философии. Уметь: 
оперировать специальной 

философской терминологией 

и категориально – 
понятийным аппаратом 

философии, творчески и 

критически работать над 

оригинальными 
философскими текстами, 

логически излагать свои 

мысли по изученным 
философским вопросам. 

 

 

В результате изучения 

данной дисциплины 

студенты будут способны: 

определять основные 

3 5 2 IK
T 

11

03 

Информационно – коммуникационные 
технологии (на англ языке).  Роль ИКТ в 

ключевых секторах развитияя общества. 

Стандарты в области ИКТ. Введение в 

ОО
Д 

В ОК 3 Э Дать представление об 
использовании пакетов 

прикладных программ, дать 

представление об архитектуре 
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тенденции в области 
информационно – 

коммуникационных 

технологий, работать базами 
данных, применять методы и 

средства защиты информации, 

проектировать и создавать 

простые веб – сайты, 
создавать мультимедийный 

презентации, использовать 

различные социальные 
платформы для общения, 

использовать архитектуру, 

уметь рассчитать и оценить 

показатели 
производительности 

суперкомпьютеров.  

компьютерные системы. Архитектура 
компьютерных систем. Программное 

обеспечение. Операционные системы. 

Человека – компьютерное взаймодействие. 
Системы баз данных. Анализ данных. 

Управление денными. Сети и 

телекоммуникации. Кибербезопасность. 

Интернет технологии. Облачные и мобильные 
технологии. Мультимедийные технологии. 

Smartтехнологии.Е – технологии. 

Электронный бизнес. Электронное обучение. 
Электронное правительство. 

Инфорамационные технологии в 

профессиональной сфере. Индустриальные 

ИКТ. Перспективы развития ИКТ. 

вычислительных систем, 
операционых системах и 

сетях, ознокомить с 

основными концепциями 
разработки сетевых и веб 

приложений, с основами 

информационной 

безопасности, изложить 
принципы информационно – 

коммуникационных 

технологий и электронного 
обучения, научиться вести 

самостоятельно творческий 

поиск, изучить возможности 

современных 
информационных технологий 

и тенденций их развития.  

 

 

Цель изучения:преподавания 
курса – сформировать у 

студентов основные научные 

знания о предмете и методах 

политологии, эволюции 
политической мысли, 

закономерностях 

политической жизни, о 
тенденциях политического 

процесса и особенностях его 

реализации в конкретных 
странах и глобальном 

масштабе; помочь 

ориентироваться в 

политической 
действительности, выработать 

у них научный подход к 

оценке тех или иных 
политических событий и 

явлений, нормы 

политического  мышления и 

2 

 

5 2 P
Ol 

11

04 

Политология 
Учебный курс «Политология» дает 

возможность студентам проникнуть в 

сущность политики как общественного 

явления, выявить на микро – и макроуровне ее 
структурные элементы, внутренние и внешние 

связи и отношения, определить основные 

тенденции и закономерности, действующие в 
различных политических системах, и 

выработать объективные критерии 

социального измерения политики. В ходе 
лекции и семинарских занятий студенты 

получат не только знания из области 

политологии, но и научатся ориентироваться в 

мировом политическом процессе, 
полноправно участвовать в политической 

жизни Казахстана.  

Введение.  Политология как наука и учебная 
дисциплина. Основные этапы развития 

политического знания в истории цивилизации.  

Политика в структуре общественной жизни. 

ОО
Д 

С КВ 3 Э основные этапы развития 
политического знания в 

истории цивилизации, - 

школы и научные 

направления современной 
политической науки, уметь: - 

использовать научные 

методы познания, что 
способствует формированию 

научного мировоззрения, 

овладеть навыками:- 
анализа особенностей 

политической жизни народов 

и государств, - коммуникации 

между людьми в обществе, 
активного политического 

участия. 
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поведения; вооружить 
знаниями, необходимыми для 

творческого решения своих 

профессиональных проблем, 
формирования 

демократической 

политической культуры. 

 

Власть как политический феномен. Субъекты 
политики. Политические системы 

современности. Политические режимы. 

Выборы и избирательные системы. 
Государство и гражданское общество. 

Политические партии и партийные системы, 

общественно – политические движения и 

организации. Политическое развитие и 
модернизация. Конфликтные и кризисные 

ситуации в политике. Политическая культура 

и политическая идеология. Мировая политика 
и современные международные отношения. 

Суверенный Казахстан в системе 

международных отношений. Основные 

приоритеты внешней политики Республики 
Казахстан. Стратегия развития Казахстана до 

2015 года. 

 Цель 
изучения:«Социология» 

состоит в том, чтобы 

сформировать у студентов 

первоначальное 
систематизированное 

представление о социологии 

как науке; развитии 
социологической теории, 

методах и практическом 

использовании 
социологических 

исследований, основных 

отраслевых социологических 

теориях и их применении. 

2 5 2 So
ts1

10

4 

Социология 
Актуальность данного курса обусловлена, 

несколькими обстоятельствами; изучение 

социологии является очень важным для 

общества, она представляет собой систему 
внутренне организованного и проверенного 

знания о фактах, составляющих жизнь людей 

в современном обществе. 
Введение. Социология как наука.Основные  

этапы в становлении социологии. 

Современные социологические теории. 
Методология социологического исследования. 

Методы сбора социологических информации. 

Общество и социальные взаимодействия. 

Социальные группы, организации и 
институты. Социализация личности. 

Социальное неравенство и социальная 

стратификация. Культура и общество. 
Социология семьи и гендера. Социология 

молодежи. Социология девиантного 

поведения. Социология труда и 

ОО
Д 

С КВ  Э теоретические и прикладные 
основы и закономерности 

функционирования 

социологической науки; - 

основные социологические 
понятия; - классические и 

современные 

социологические теории; 
уметь; - самостоятельно 

анализировать процессы и 

явления, происходящие в 
обществе: владеть: - 

навыками целостного 

подхода к анализу, 

проектированию и 
прогнозированию проблем 

современного общества. 
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экономической жизни. Образование и 
средства массовой информации. 

 Навыками анализа 

современных проблем и 

перспективы развития 
религиозного сознания и 

религиозных отношений, 

возможностях 
прогнозирования и 

диагностирования социальных 

конфликтов на религиозной 
почве. Вести 

межконфессиональный диалог 

и организовать учебно – 

педагогическую и 
воспитательную деятельность 

в соответствии с принципом 

толерантности.  
 

2 3 1 R

V 

11
05 

Религиоведение 

Введение в религиоведение. Место религии в 

культуре человечества. Религия: исторические 
формы и современность. Буддизм: основы 

вероучения и культа. Христианство: история и 

современность. Сущность ислама и его место 
в современном мире и Казахстане. Священные 

писания как памятники культуры. 

Современные нетрадиционные религиозные 
движения культы. Особенности современной 

религиозности. Религия, государство, 

политика.    

 

ОО

Д 

С КВ 2  Э Знать: существенные и 

общие черты основных 

мировых религий, различия в 
исходных принципах науки и 

религии, особенности 

религиозного взгляда на мир 
и место человека в нем, 

нравственные нормы, 

закрепленные в религиях 
мира. Основные категории 

религиоведения, связанные с 

проблемами свободы совести 

и религиозной толерантности. 
Уметь: ориентироваться в 

основных современных 

конфессиях, мировом и 
казахстанском 

законодательстве в области 

религии, практически 

использовать знания, умения 
и навыки, полученные в ходе 

изучения курса.    

 Целью изучения дисциплины  
является формирование у 

студентов представлений об 

основных понятиях и 

категориях психологической 
науки, ее ключевых 

проблемах, принципах и 

методах, механизмах и 
закономерностях 

функционирования психики. 

2 3 1 Ps
ih

11

05 

Психология Курс посвящен изучению 
фундаментальных понятий в области общей 

психологии. Рассматривается общее 

представление о психологии как науке, 

методология и методы психологии. 
Рассматривается возможность использования 

изученных методов в будущей 

профессиональной деятельности студентов. 
Психика и организм – возможности 

использования потенциала и ресурсов 

организма человека в деятельности. 

ОО
Д 

С КВ  Э В результате освоения 
дисциплины студент должен : 

Знать: 

 социальные 

закономерности, 

воздействующие на 
поведение людей;  

 влияние социальных 

процессов на социальное 

развитие личности, ее 
социальную позицию; 

 методы и приемы 

философского анализа 
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проблемы; 

Уметь: 

 пользоваться 

понятийным и 

терминологическим 
аппаратом; 

 самостоятельно 

находить решения 

поставленной задачи; 

Владеть: 

 анализом 
информационных 

источников, том числе 

литературы; 

 приемами участия в 
дискуссиях; 

навыками выступления с 

докладами и сообщениями. 

 формирование системы 
знаний по противодействию 

коррупции и выработка на 

этой основе гражданской 
позиции по отношению к 

данному явлению. 

-- дать комплексные знания о 

сущности и факторах 
коррупции, ее различных 

проявлениях; 

- развить правовую культуру 
личности, способствующую 

противодействию  коррупции; 

- вооружить знаниями, 
умениями и навыками по 

противодействию коррупции; 

- развить навыки, умение 

критического анализа 
коррупционных явлений. 

2 3 4 O
A

K

K 
21

06 

Основы антикоррупционной культуры.  
Теоретико-методологические основы понятия 

«коррупции». Трансформация коррупции в 

современных государствах. 
Совершенствование социально-

экономических отношений  казахстанского 

общества как условия  противодействию  

коррупции. Формирование 
антикоррупционной культуры. Особенности 

формирования антикоррупционной культуры 

молодежи. Психологические особенности 
природы коррупционного поведения. 

Этнические особенности  формирования 

антикоррупционной культуры. Формирование 
нетерпимости к коррупции как фактор 

национальной безопасности в РК. Правовая 

ответственность за коррупционные деяния. 

Религиозные нормы и ценности как принципы 
антикоррупционные культуры общества. 

ОО
Д 

С КВ 2 Э Знать:  
-сущность коррупции и 

причины её происхождения; 

-меру морально-нравственной 
и правовой ответственности 

за коорупционные 

правонарушения; 

коорупционные 
правонарушения; 

-действующее 

законодательство в области 
противодействия  коррупции.

Уметь: 
-реализовывать ценности 
морального сознания и 

следовать нравственным 

нормам  в повседневной 

практике; 
работать над повышением 
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Морально-этическая ответственность за 
коррупционные деяния в различных сферах. 

Становление института чиновничества и 

создание условий для появления и 
распространения коррупции как социального 

явления. Международный опыт по борьбе с 

коррупцией: правовой аспект. Правовые и 

организационные основы противодействия  
коррупции в РК..Коррупция как отражение 

социальной, государственной дисфункции и 

угроза безопасности Республики Казахстан. 

 

уровня нравственной и 
правовой культуры; 

-задействовать духовно-

нравственные механизмы 
предотвращения коррупции. 

-анализа ситуации конфликта 

интересов и морального 

выбора; 
Владеть навыками: 

совершенствования 

антикоррупционной 
культуры; 

-действия в ситуации 

конфликта интересов. 

 формирование системы знаний 

по противодействию коррупции 

и выработка на этой основе 

гражданской позиции по 
отношению к данному явлению. 

-- дать комплексные знания о 

сущности и факторах коррупции, 

ее различных проявлениях; 

- развить правовую культуру 

личности, способствующую 

противодействию  коррупции 

вооружить знаниями, умениями и 

навыками по противодействию 

коррупции; 

- развить навыки, умение 
критического анализа 

коррупционных явлений. 

2 3 2 О
Р2

10

6 

Основы права 
Содержание курса учебной дисциплины 

«Основы права» составляет изучение 

основные теорий о происхождении 
государства и права, выявление особенностей, 

предмета, методов, принципов отраслей права 

Казахстана, как конституционное, 

административное, трудовое, гражданское 
право, уголовное, семейное, земельное, 

финансовое право. 

ОО
Д 

С ВО
К 

2 Э Знать:  
-сущность коррупции и 

причины её происхождения; 

-меру морально-нравственной 
и правовой ответственности 

за коорупционные 

правонарушения; 

коорупционные 
правонарушения; 

-действующее 

законодательство в области 
противодействия  коррупции.

Уметь: 
-реализовывать ценности 
морального сознания и 

следовать нравственным 

нормам  в повседневной 

практике; 
работать над повышением 

уровня нравственной и 

правовой культуры; 
-задействовать духовно-

нравственные механизмы 

предотвращения коррупции. 
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-анализа ситуации конфликта 
интересов и морального 

выбора; 

Владеть навыками: 
совершенствования 

антикоррупционной 

культуры; 

-действия в ситуации 
конфликта интересов. 

Языковой обязательный модуль 

 В изучении иностранного 

языка и иноязычной 
культуры межкультурно – 

коммуникативная 

компетенция играет роль 
образовательной 

компетенции, а объектом 

реальной действительности 
при ее формировании 

является процесс общения 

представителей различных 

культур. В состав 
межкультурной компетенции 

входят 

лигвокультурологическая, 
социокультурологическая, 

когнитивная, 

коммуникативная, 

профессионально – 
ориентирующая, контентно – 

профессиональная и 

профессионально – 
специализирующая 

компетенции.   

6 10 2,

3 

IY

a 
(V

)1

10
7 

Иностранный язык (второй).ErsteKontakte. 

Sich und andere vorstellen: Telefonieren. Rechen. 
Beruf und Herkunft angeben. Essen und Trinken: 

Essgewohnheiten beschreiben: Im Restaurant 

bestellen und bezahlen: Komplimente und 
Reklamationen bei Tisch: lebensmittel einkaufen: 

Einladen: Die Speisekarte. Wohnen: Wohnungen 

beschreiben: Einrichtungsgegenstande 
kommentieren: Postkarte, e –mail schreiben 

Orientierung in der Stadt: Orte angeben: den Weg 

beschreiben. Freizeit: Uhrezeit, Tagesaublauf 

beschreiben, Termine vereinbaren, Tatigkeiten 
beschreiben, Arbeit und Freizeit. 

 

ОО

Д 

А О

К 

6 Э Уметь: общаться в простых 

типичных ситуациях, 
требующих обмена 

информацией в рамках знакомых 

тем и видов деятельности, уметь 
рассказать о семье, условиях 

проживания, учебных занятиях, 

написать несложное письмо 
личного характера, записку, 

автобиографию.      

 Целью программы является 

обеспечение качественного 
усвоенияказахского языка 

как средства социального, 

6 10 1,

2 

K 

(R
) 

Ya

Казақ (орыс) тілі.  Казахский (русский) 

язык.  
1. Настоящая программа начинается с обзора 

цели и задач, тематического 

ОО

Д 

А О

К 

6 Э Задачами программы являются: 

1) общеообразовательная 
дисциплина направлена на 

формирование 
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межкультурного, 
профессионального общения 

через формирование 

коммуникативныхкомпетенц
ий всех уровней 

использования языка для 

изучающих казахский язык 

как иностранный – уровень 
элементарный А1 и для 

уровней А2, В1, В2, С1./// 

Рус. 
 

Целью программы является 

формирование социально- 

гуманитарного 
мировоззрения студентов в 

контексте 

общенациональной 
идеи духовной 

модернизации, 

предполагающей развитие на 
основе 

национального сознания и 

культурного кода качеств 

интернационализма, 
толерантного отношения к 

мировым культурам и 

языкам как трансляторам 
знаний мирового уровня, 

передовых современных 

технологий, 
использование и трансферт 

которых способны 

обеспечить модернизацию 

страны и личностный 
карьерный рост будущих 

специалистов 

11
08 

плана программы, методики обучения, 
требований, предъявляемых к 

ожидаемым результатам, пререквизита и 

постреквизита. 
2. Содержание типовой учебной программы 

общеообразовательной 

дисциплины «Казахский язык» для 

организаций высшего и (или) 
послевузовского образования, включающее 

содержание дисциплины, темысеминарских 

(практических) занятий, самостоятельных 
работ обучающихсяприведено в приложении к 

настоящей программе. 

3. Методы и технологии обучения, 

используемые в процессе реализации 
программы: 

1)студентцентрированное обучение, 

основанное на рефлексивном 
подходе к обучению со стороны 

обучающегося; 

2) компетентностно-ориентированное 
обучение; 

3) коммуникативно-деятельностный подход к 

овладению языками; 

4) понимание и интерпретация смыслов текста 
на основе когнитивного 

моделирования его содержания и контекста 

его функционирования; 
5) конверсационный анализ речевой 

коммуникации; 

6) прагматическое фокусирование и 
распознавание намерения 

говорящего в потоке речи; 

7) порождение текстов нужной 

интенциональности и силы воздействия в 
процессе общения в различных сферах 

коммуникации; 

8) ролевые игры и учебные дискуссии 

социально-гуманитарного 
мировоззрения студентов в 

рамках 

общенациональной идеи 
духовной модернизации; 

2) обосновать важную роль 

языка в процессе усвоения 

знаний мирового 
уровня через формирование у 

будущего специалиста 

миропонимания на основе 
национального сознания и 

культурного кода, 

совершенствовать знание 

государственного языка у 
будущих специалистов, 

увеличить сферу 

использования казахского языка 
у специалистов, способных 

обеспечить 

развитие духовной 
модернизации страны. 
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различных форматов; 
9) кейс-стади (анализ конкретных ситуаций); 

10) метод проектов. 

 - Освоить основные 
принципы и приемы 

теории и практики 

редактирования, 

овладеть приемами 
иноязычного 

редакторского анализа, 

восстановления и 
распознавания авторских 

текстов и др. – свободно 

владеть рече – 
коммуникативными 

реализациями в устно – 

письменных формах 

иностранного языка, - 
освоить в иностранном 

языке лингво – 

культурологические  
особенности 

межкультурных плстов и 

смысловых расхождений, 
вызванных социо и 

этнокультурологической 

спецификой языков.  

2 3 4 P

K 
(R

) 

Ya 
22

01 

Профессиональный казахский (русский) 

язык. 
Социально –культурная сфера общения. 

Человек и язык. Возникновение письма.  

Современные проблемы молодежи. 
Экологические проблемы в языке. Языки 

мира. Выдающиеся языковеды. Обще-

профессиональная сфера общения. Мировые 
образовательное пространство. Наука в 

современном обществе. Международные 

коммуникации в условиях глобализации. 

Мировое общественно-политическое 
пространство. Международное экономическое 

пространство. Специально-

профессиональная сфера.   Мир педагогики. 
Язык в сфере деловых взаимоотношений и 

деловой дискурс. 

Педагогическая лексика и лексико-

семантические вопросы педагогического 
дискурса.Научно-техническая лексика и 

социально-общественный дискурс. Лексика 

инновационных технологий и Интернет-
дискурс.Лексика СМИ и прагматический 

дискурс. Специально-профессиональная 

сфера. Авторитетные методисты 
С.С.Кунанбаева,О.Н.Прохоров,И.А.Зимняя,А.

А.Виландберк,Е.И.Пассов. Язык политики и 

общественно-политический дискурс. 

Понятийная сущность категории «общение» и 
«межкультурное общение» в трудах 

казахстанских и зарубежных ученых. 

Современные формы организации процесса 
обучения иностранному языку. Язык 

художественной литературы.  

БД А О

К 

2 Э Овладение всеми видами 

речевой деятельности и 
основами культуры устной и 

письменной речи, умениями и 

навыками использования языка в 
различных сферах и ситуациях 

общения, соответствующих 

опыту, интересам, 
психологическим особенностям 

студентов начальных курсов, 

нацеленных на овладение 

основными методами 
лингвистического и 

лингвопереводческого анализа, 

умение выражать и 
обосновывать свою позицию по 

выбору методов решения 

поставленных задач, умение 

анализировать возникающую 
при решении поставленной 

задачи экономическую ситуацию 

и выбирать оптимальную с 
экономической точки зрения 

тактику. 

 Формирование 2 3 5 P Профессионально – ориентированный БД А OК 2 Э Межкультурная- 
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межкультурно – 
коммуникативной 

компетенции связана с 

дальнейшим углублением 
коммуникативных умений, а 

также с более углубленным 

осмыслением картины мира 

иной социокультуры, 
познанием ее смысловых 

ориентиров, умением видеть 

сходства и различия между 
обучающимися культурами и 

применением в контексте 

межкультурного общения. 

Языковой идиоматичности 
речи студентов, дальнейшего 

углубления их фоновых 

знаний и метаязыка 
специальности, и в целом, 

расширения кругозора 

студентов в рамках 
общекультурного и 

профессионального 

компонента содержания 

обучения и формируемых 
коммуникативных умений.   

OI
Ya

32

02 

иностранный язык.   
Общественно - политическая сфера общения. 

Статус «КВО» детей на глобальной сцене. 

Социальные проблемы и глобальные вызовы 
современного общества. Специально – 

профессиональная сфера. Вызовы 

современной системы оброзования в 

современном мире. Культура и современный 
мир. Тренды средства массовой информации в 

образовательной системе. Профессионально 

– ориентированный иностранный язык.  
(Уровень С1).   Общественно -  

политическая сфера общения. Статус «КВО» 

детей на глобальной сцене. Социальные 

проблемы и глобальные вызовы современного 
общества. Специально – профессиональная 

сфера. Вызовы современной системы 

оброзования в современном мире. Культура и 
современный мир. Тренды средства массовой 

информации в образовательной системе. 

коммуникативная компетенция 
студентов, являясь стержневым 

компонентов процесса 

подготовки специалиста по 
иноязычному образованию, 

обеспечивается: 1. Предметным 

содержанием речи, 

определяемым в рамках обще –
профессиональной и специально 

–профессиональной сфер 

общения, обеспечивающими 
студентов профессионально-

ориентированными знаниями и 

метаязыком; 2. Формированием 

профессионально –
ориентированных умений путем 

решения прагма –

профессиональных задач в 
профессионально – базируемых 

ситуациях общения.  

Базовый обязательный модуль 
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 освоение студентами 
систематизированных 

знаний наиболее общих 

категорий психологической 
науки, имеющих прямое или 

коственное отношение к 

обучению и воспитанию 

учащихся, а также методов 
психологического 

исследования, потенциально 

необходимых в 
педагогической 

деятельности, - 

ознакомление с 

методологией и методами 
психологии как науки, 

потенциально 

необходимыми в 
педагогической 

деятельности, - 

формирование 
практикоориентированных 

психологических 

компетенции с целью 

саморазвития, повышения 
уровня профессиональной 

успешности, как в учебно –

воспитательной работе с 
учащимися, так и в жизненно 

– значимых ситуациях 

повседневной жизни, - 
обучить студентов методам 

научного исследования 

психологических 

особенностей человека и 
коллектива.  

2 3 2 P
R

Ch

12
03 

Психология и развитие человека. Введение 
психологию. Предмет психологии. Задачи и 

методы исследования современной 

психологии. Особенности развитие психики и 
сознания. Личность в деятельности и общение. 

Деятельность. Общение. Психология групп и 

коллектива. Психология личности. 

Психические (познавательные) процессы. 
Внимание. Ощущение. Восприятие. Память. 

Мышление. Воображение. Эмоционально – 

волевая сфера и индивидуально – 
психологические особенности личности. 

Чувства. Воля. Темперамент. Характер. 

Способности. Общие вопросы психологии 

развития. Предмет, и задачи и методы 
психологии развития. Закономерности и 

динамика психического развития и 

формирования личности в онтогенезе. 
Возрастная психология. Психологические 

особенности преддошкольного и дошкольного 

возраста. Психическое развитие в младшем 
школьном возрасте. Психологические 

особенности развития и формирования 

личности подростка. Психология ранней 

юности. Педагогическая психология. 
Психология воспитания и самовоспитания. 

Психология учения и обучения. Психология 

педагогической деятельности и личности 
педагога. Межличностные отношения как 

фактор развития человека. 

БД А OК 2 Э Студенты должны знать: - 
фундаментальные понятия 

общей психологии, 

непосредственно относящиеся к 
проблемам обучения и 

воспитания; - содержание 

различных психологических 

направлений и теорий, 
современные психологические 

теории и прикладные 

исследования о психических 
процессах, состояниях и 

личностных особенностях; - 

основные методы 

психологической науки, 
используемых при 

изучениичеловека и коллектива 

в педагогическом процессе, - 
сущность психологических 

феноменов и закономерностей, 

актуальных в профессиональной  
педагогической деятельности по 

обучению всестореннему 

развитию человека,-научно 

обоснованно анализировать 
психическую реальность, 

основные категории общей 

психологии и психологические 
закономерности. 

-формирование целостного 

представления о факторах и 
 5 2 Pe

d1

 Педагогика 

История школы и педагогики. Методологические 
БД А ОК 3 Э  Самостоятельно приобретать новые 

знания, изучать специфику 
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закономерноятях образования 

личности, - формирование у 

студентов теоретических 

представлений о педагогике как 

отрасли гуманитарного знания, 
ее объекте и предмете 

исследования иосновных 

категориях, - раскрытие 

специфики педагогической 

деятельности и ее 

гуманистической  

направленности, овладение 

основными методами и 

формами образовательной 

деятельности в средней 

общеобразовательной школе, - 
фундаментальными знаниями 

по общим основам педагогики, 

дидактике, теории воспитания и 

школоведения 

20
4 

основы истории педагогики. Возникновение 

воспитания. Воспитание и обучение в древнем 

мире и в средневековья. Развитие школы и 

педагогической мысли в Казахстане в V – XII вв. 

Зарубежная школа и педагогика (до начала XX 
века). Развитие школы и педагогической мысли в 

Казахстане (до начала XX вв.) Развитие школы и 

педагогики за рубежом в новейшее время.Школа и 

педагогика Казахстана (XX- начало XXІ в.). 

Теоретико – методологические основы 

педагогики.Педагогика в системе наук о человеке. 

Методология и методы научно – педагогических 

исследований. Развитие, Социализация и 

воспитание личности. Целостный педагогический 

процесс как предмет педагогики и объект 

деятельности учителя. Теория воспитания. 
Воспитание в целостном педагогическом процессе. 

Содержание воспитательной работы в 

общеобразовательной школе. Средства, формы и 

методы воспитания. Воспитание личности в 

коллективе. Воспитание детей в семье. Дидактика. 

Теория обучения. Обучение в целостном 

педагогическом процессе. Содержание 

современного образования в школе. Методы и 

средства современного обучения. Формы 

организации современного обучения. 

Педагогические технологии обучения. 

Образовательные технологии.  
Педагогический контроль качества процесса 

обучения. Педагогический менеджмент. Основные 

тенденции развития образования в Республике 

Казахстан. 

современных информационных 

технологий и инновационных 

подходов к учебно – 

воспитательной работе с учащимися 

средней общеобразовательной 
школы, находить в поисковой 

системе Интернет материалы для 

выполненич заданий по педагогике, 

мыслить критически, 

анализировать, сопоставлять 

педагогические явления и процессы, 

использовать методы смежных 

дисциплин; проводить 

педагогическое исследование, 

используя анкеты, социологические 

опросники, 
диагностическиеметодики,; на 

основе воображаемых и реальных 

проблемных, коллизийных, 

конфликтных ситуаций находить 

наиболее эффективные пути выхода 

из них; 

 Реализационного механизма 

через систему 
методологических 

принципов: когнитивного, 

копцептуального, 
коммуникативного, 

лингвокультурного, 

социокультурного, 

рефлексивно – 

2 3 1 BI

Ya 
12

05 

Базовый иностранный язык. Социально – 

бытовая сфера общения. Семья в современном 
обществе. Современное жилище. Социальные 

проблемы. Праздники. «Отдых, путешествие». 

Молодежная  мода и индивидуальный стиль. 
Учебно – профессиональная сфера общения. 

Мой Университет. Моя будущая профессия. 

 

БД А OК 2 Э В области устной и 

письменных форм 
коммуникаций: -готовность и 

способность передавать 

сведения, информировать 
собеседника, в ходе диалога: 

умение удерживать внимание 

партнера, проявлять 

заинтересованность, решать 
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развивающего, как базовых 
основ формирующих 

целостную образовательную 

парадигму и в своей 
совокупности определяющих 

требования к 

образовательному процессу 

в целлом и к отдельным его 
составляющим определяя, 

таким образом, стратегию и 

тактику обучения, 
коммуникативно –

функциональной 

направленности.  

проблему нехватки слов за счет 
их приблизительной замены, 

жестов, мимики, в 

монологической речи:описать 
ситуации или события в форме 

ряда последовательных 

утверждений в рамках базовых 

тем социаольно –бытовой. В 

ходе аудирования умения 

понимать: простые 

информационные сообщения на 
тему из профессиональной 

жизни, беседу по изученной 

тематике при условии четкого 

нормативного произношения.     

 Овладение системой языка и 

способами ее использования 

в межкультурно – 
коммуникативной 

деятельности, овладение 

системой речи и 

коммуникацией как 
готовность и способность 

осуществлять следующие 

коммуникативные акты: 
излагать, убеждать, 

доказательно сообщать 

информацию в рамках 
изученных функций и тем 

выражать свою точку зрения 

по проблемам искусства и 

культуры.   

2 3 3 BI

Ya

K
M

K

22

06 

Базовый иностранный язык в контексте  

межкультурной коммуникации. Социально 

– культурная сфера общения.  Природа и 
человек. Здоровье и здоровый образ жизни. 

Культура и искусство в жизни человека. 

Средства массовой информации и связи. 

Закон. Права человека. Общественно – 
политическая сфера общения. Политика, 

гражданин  и государство.  

 

БД В OК 2 Э Коммуникативно – 

межкультурная компетенция 

связана с дальнейшим 
формированием 

коммуникативных умений, а 

также с более углубленным 

осмысление картины мира иной 
социокультуры и применением 

их в контексте межкультурного 

общения. Языковой материал 
обогащается за счет повышения 

идиоматичности речи студентов, 

углубления их фоновых знаний, 
и в целом расширения их 

культурологического, 

страноведческого кругозора 

студентов в рамках 
общекультурного компонента 

содержания обучения и 

формируемых коммуникативных 
умений. 

 Согласно требованиям 

уровня А1 обучающийся 

4 6 4 IY

a 

Иностранный язык (второй). Erste Kontakte: 

Sich und andere vorstellen: Telefonieren: 

БД А OК 4 Э Лингвокультурологическая 

компетенция предполагает 
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должен иметь 
лингвистическую 

компетенцию, позволяющую 

ему участвовать в процессе 
повседневного общения на 

изучаемом языке. Он должен 

понимать на слух отдельные 

слова и основные фразы, 
касающиеся его личной 

жизни, семьи и окружения. 

Он должен понимать при 
чтении знакомые имена 

собственные, простые слова 

и предложения в 

объявлениях, афишах, на 
плакатах. Он должен 

участвовать в простом 

диалоге на основе 
подготовленной речи с 

повтором простых вопросов, 

уметь написать короткое 
сообщение, заполнить 

формуляр. (А2) на этом 

уровне6 студент должен 

понимать на слух не только 
отдельные фразы и часто 

употребляемые слова, но и 

более объемные 
высказывания  по темам, 

непосредственно его 

касающимся, понимать 
основное содержание 

коротких простых 

сообщений по радио, в 

аэропорту, на вокзале. Уметь 
общаться в простых 

типичных ситуациях, 

требующих обмена 

(V
) 

22

07 

Rechnen: Beruf und Herkunft angeben. Essen und 
Trinken: Essgewohnheiten beschreiben: Im 

Restaurant bestellen und bezahlen: Komplimente 

und Reklamationen bei Tisch: Lebensmittel 
einkaufen: Einladen: Die Speisekarte Wohnen: 

Wohnungen beschreiben: 

Einrichtungsgegenstande kommentieren: 

Poskarte, E-mail screiben. Orientierung in der 
Stadt: Orte angeben: den Weg bescreiben 

Tatigkeiten beschreiben, Arbeit und Freizeit. 

 

формирование на базе своей 
культуры как лингвокультурное 

отражение национального 

языкового сознания и 
менталитета. 

Социокультурологическая 

компетенция предполагает 

формированиекак концепта и 
обрапза мира другого 

лингвосоциума и формирование 

в его когнитивной системе 
«вторичных конструкций -

знаний», соотносящихся со 

знаниями о мире и языке – 

инофона. Указанная 
компетенция формируется на 

базе родной культуры и родного 

языка. Когнитивная 
компетенция представляет собой 

неотъемлемую часть процесса 

познания и формирования 
мышления. Сформированность 

когнитивной компетенции 

проявляется в когнитивных 

структурах как ментальных 
образованиях, посредством 

которых человек воспринимает 

окружающий мир и 
взаимодействует с ним как 

обобщенный      носитель 

естественного языка, отражая 
коллективное сознание, 

обусловленное социальным 

менталитетов. Коммуникативная 

компетенция рассматривается 
как способность обучающегося 

реализовать коммуникативные 

намерения.   
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информацией в рамках 
знакомых тем и видов 

деятельности, уметь 

рассказывать о семье, 
условиях проживания, 

учебных занятиях 

 Сформировать целостное 

научно – обоснованное 
представление о когнитивно 

– лингвокультурологической 

методологии,   выступающей 
концептуальным базисом 

нового типа иноязычного 

образования.  

Обеспечить понимание 
студентами сущности 

компетентностно- 

методологической 
интегративности 

современной иноязычно – 

образовательной парадигмы 

как системы межкультурно – 
коммуникативного  

иноязычного образования.  

Ознакомить студентов с 
современной 

методологической 

интерпретацией основных 
категорий системы 

иноязычного образования: 

подходов, цели, содержания, 

принципов, методов, средств 
обучения.  

3 5 4 M

IO 
22

08 

Методика иноязычного 

образования.Теоретико – методологические 
основы иноязычного образования. 1. 

Методология иноязычного образования. 2. 

Методика иноязычного образования как 
теоретико – прикладная наука. 3. Связь 

иноязычного образования с другими науками. 

4.  Методы научного исследования в методике 

иноязычного образования.  
Иноязычно – образовательная парадигма 

образования. Сущность компетентностно – 

методологической современной иноязычно 
образовательной парадигмы как системы 

межкультурно – коммуникативного 

иноязычного образования. Методологическая 

система иноязычного образования: цели, 
подходы, содержание, принципы. Базовые 

технологии иноязычного образования 

(методы, средства, приемы, интерактивные и 
информационные технологии и т.д). 

организационная основа иноязычного 

образования: типы образовательных 
программ.  Образовательная программа по 

кредитной форме обучения. Образовательная 

программа уровневого ранжирования по 

общеевропейской системе уровневой модели 
иноязычного образования. Межкультурное 

общение в системе обучения иностранным 

языкам.  Языковые средства межкультурного 
общения: произносительные, лексические, 

грамматические аспекты. Межкультурные 

рече –деятельностные основы общения на 

БД А OК 3 Э Формировать 

профессиональную 
компетенцию в комплексе всех 

ее составляющих, реализуемых 

через профессионально 
адекватные умения а) 

моделировать вербальное 

общение в контексте теории 

межкультурной коммуникации, 
б) корректно  использовать 

существующие типологии 

коммуникативных заданий и 
прогрессивные педагогические 

технолгии. 



30 
 

основе аудирования, говорения, чтения, 
письма и письменной речи. Моделирование 

общения в контексте теории межкультурной 

коммуникации. Моделирование иноязычного 
общения. Современный иноязычно – 

образовательный процесс: управление, 

организация, технологии обучения.Овладение 

иностранным языком в начальной школе. 
Овладение иностранным языком в основной и 

профильной школе. Упражнения как 

организационно – технологические средства 
организации учебного процесса. Контроль как 

модель управления качеством 

образовательного процесса и его результата 

(объект, функции, формы измерения и 
оценки). Профессиональная деятельность 

учителя – преподавателя иностранных 

языков.  Модель учителя иностранных языков 
как совокупность профессионально значимых 

компетенций и личностных качеств. 

Компетентностные векторы развития 
личности учителя; структура деятельности, 

тип мышления, способности. 

Междисциплинарный модуль  

 Цель изучения: 
Представление студентам 

психологической специфики 

иностранного языка как 

учебного предмета, процесса 
его усвоения и развития 

каждой сферы психики 

учащихся с учетом их 
индивидуальных 

особенностей и отклонений.  

\\\\\\\\\\\\ 
- Цель изучения:Вооружить 

будущих педагогов – 

специалистов иностранных 

3 5 3 POI
Ya2

209 

Психология обучения иностранным 
языкам. В настоящее время предмет 

«Психология обучения иностранным языкам» 

развивается как прикладная наука, цель 

которой – использовать достижения всех 
отраслей психологии для совершенствования 

педагогической практики. Соответственно 

данная типовая программа, учитывая 
сложившееся положение в психологии, 

включает широкий диапазон психологических 

знаний.  
Предмет и задачи «Психологии обучения 

иностранным языкам» (ПОИЯ).  Предмет и 

содержание ПОИЯ.  Психологизация учебного 

БД С К
В 

3 Э владение заданным объемом 
фундаментальных знаний в 

области психологических наук, 

способность анализировать и 

сопоставлять социально 
значимые явления и процессы, 

используя психологические 

методы в своей 
профессиональной и социальной 

деятельности.Знать: специфику 

предмета «Иностранный язык», 
психологические аспекты 

современных теорий, методов, 

форм и способов организации 
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языков не только знаниями 
закономерностей 

психического развития и 

формирования личности 
растущего  человека в 

процессе его обучения и 

воспитания, но и практико – 

ориентированными 
компетенциями, 

необходимыми в 

профессиональной 
педагогической 

деятельности 

процесса и современные тенденции 
иноязычного образования. 

Психолингвистичекский аспект проблемы 

обучения иностранным языкам. 
Психологические особенности речевой 

деятельности. Личность в речи. Речевое 

развитие. Психологические характеристики 

речевой деятельности. Познание и общение 
как функции речевой деятельности. 

Психологические особенности речевой 

деятельности на различных возрастных этапах 
обучения иностранным языкам. 

Психологическая компетентность учителя 

иностранного языка. Психологические теории 

учебной деятельности при обучении 
иностранным языкам. Диагностика 

психических особенностей речевой 

деятельности при обучении иностранным 
языкам. Психолого – педагогические основы 

организации и проведения урока. 

Психологический анализ урока иностранного 
языка учителем. Психологичекие основы 

педагогического сотрудничества в учебном 

процессе.  Диагностика психологических 

трудностей речевой деятельности. 
Психологические трудности педагогического 

взаимодействия.\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\ 

Возрастная психология. 
Общие вопросы возрастной и педагогической 

психологии. Предмет, задачи и методы 

возрастной и педагогической 
психологии.закономерности и динамика 

психического развития и формирования 

личности в онтогенезе.  

 

 

учебного процесса обучения 
иностранным языкам на разных 

этапах возрастного и 

индивидуального развития 
учащихся, психолого – 

педагогические основы 

прпеподавания иностранных 

языков. Уметь: управлять 
познательной деятельностью 

учащихся, наблюдать, 

анализировать педагогическую 
систему, психологические 

свойства и уровень развития 

личности каждого ученика, 

мотивы, интересы, 
сформировать у учащихся 

положительное отношение к 

иностранному языку как 
средству межкультурной 

коммуникации. Владеть: 

методолгией психологической 
науки, понятийно – 

терминологическим аппаратом 

психологических дисциплин, 

механизмами контроля, 
самоконтроля, оценки и 

самооценки, навыками и 

умениями самовоспитания и 
самообразования с целью 

профессионального 

совершенствования. \\\\\\\\\\\\\\\ 
основные механизмы, 

закономерности и теоретические 

концепции, объясняющие 

особенности психического 
развития человека;особенности 

психического развития людей 

разных возрастных групп;   
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 Цель изучения: 
Вооружить будущих 

педагогов – специалистов 

иностранных языков не 
только знаниями 

закономерностей 

психического развития и 

формирования личности 
растущего  человека в 

процессе его обучения и 

воспитания, но и практико – 
ориентированными 

компетенциями, 

необходимыми в 

профессиональной 
педагогической 

деятельности..\\\\\\\\\\\\ 

Цель изучения: 
приобретение базовых 

знаний по проблемам 

происхождения языка и его 
внутренней структуры, 

осмысление специфики 

языка как общественного 

явления, рассмотрение его 
основных функций, освоение 

ключевых понятий основных 

разделов наукио языке, 
изучающих его внутреннюю 

структуру – фонетики и 

фонологии, лексикологии и 
лексикографии, грамматики 

и ее составных частей. 

3 5 1 VFS
G12

10 

Возрастная физиология и школьная 
гигиена. Цель, задачи и содержание предмета. 

Роль предмета «Возрастная физиология и 

школьная гигиена» в процессе обучения 
будущих педагогов иностранных языков. 

История развития, взаимосвязь с другими 

науками, методы исследования.Общие 

закономерности роста и развития организма. 
Физиология нервной системы. Высшая 

нервная деятельность и ее возрастные 

особенности. Физиология анализаторов. 
Общие закономерности функций 

анализаторов. Возрастные особенности 

эндокринной системы и их функций. 

Возрастные особенности крови и 
кровообращения. Сердечно – сосудистая 

система и профилактика сердечно – 

сосудистых заболеваний. Возрастные 
особенности органов дыхания. Гигиенические 

требования к воздушной среде учебных 

помещений. Возрастные особенности органов 
пищеварения.  Обмен веществ и энергии. 

Гигиена питания. Возрастные особенности 

органов выделения. Возрастные особенности 

опорно – двигательного аппарата. Гигиена 
учебно – воспитательного процесса в школе.  

Состояние здоровья детей и подростков. 

Опасные заболевания 
современности.\\\\\\\\\\\\\\\\\ 

Введение в языкознание.  Язык как объект 

языкознания. Предмет и задачи. Многообразие 
языков мира и языковые универсалии. 

Основные отрасли языкознания 

(теоретическое и прикладное, общее и 

частное, описательное и историческое). 
Основные проблемы общего языкознания: 

сущность, происхождение, закономерности 

развития, структура языка на разных уровнях; 

БД С К
В 

3 Э возрастные периоды детства и 
физиологические изменения, 

происходящие в каждом 

периоде; - учитывать физические 
возможности и особенности 

организма, характерные для 

определенного возраста в работе 

с детьми. Знать: возрастные 
периоды детства и 

физиологические изменения, 

происходящие в каждом 
периоде, закономерности роста и 

развития детского организма, 

показатели физического 

развития детей и подростков, 
особенности высшей нервной 

деятельности и их значение 

личностном развитии и 
социализации детей, 

гигинические требования к 

окружающей ребенка среде, 
согласно санитарным правилам 

и нормам, обеспечивающие 

благоприятные условия для его 

полноценной 
жизнидеятельности. Уметь: 

оценивать показатели 

физического развития детей, 
учитывать физические 

возможности и особенности 

организма, характерные для 
определенного возраста в работе 

с детьми, проводить санитарно – 

просветительскую работу с 

целью профилактики 
неблагопрятного воздействия 

факторов внешней среды, 

укрепления здоровья и снижения 
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развитие и функционирование письма; 
проблема классификации языков: методы 

лингвистических исследований. 

заболеваемости детей и 
подростков.\\\\\\\знать цели и 

задачи науки о языке, -иметь 

представление о месте и роли 
лингвистики в современном 

мире, об основных этапах 

развития,о современном 

строении этой науки, задачах и 
методах ее разделов и 

ответвлений, понимать связь 

проблем, задач и методов 
лингвистики с другими науками. 

приобретение базовых знаний по 

проблемам происхождения 

языка и его внутренней 
структуры, осмысление 

специфики языка как 

общественного явления, 
рассмотрение его основных 

функций, освоение ключевых 

понятий основных разделов 
наукио языке, изучающих его 

внутреннюю структуру – 

фонетики и фонологии, 

лексикологии и лексикографии, 
грамматики и ее составных 

частей.  

 Цель изучения:Ознакомить 
студентов с процессом 

развития педагогической 

мысли и образования в 

разных цивилизациях в 
различные исторические 

периоды; способствовать 

формированию целостного 
педагогического сознания и 

критической оценки 

историко – педагогических 

3 5 1 IP12
11 

История педагогики. В разделе 
раскрываются особенности воспитания в 

первобытном обществе, выявляются основные 

факторы возникновенияи развития школы и 

воспитания и образования античного мира. 
Воспитание и обучение древнего Казахстана 

рассматривается как неотъемлемая часть 

данного периода.  
Теоретические основы истории педагогики. 

Предмет и задачи истории педагогики. 

Воспитание  в первобытном обществе. 

БД С К
В 

3 Э Знать: - понятийно – 
категориальный аппарат 

историко – педагогический 

науки, - основные принципы 

анализа всемирного историко – 
педагогического процесса. – 

теорию и практику воспитания и 

обучения подрастающего 
поколения в Казахстане и других 

странах в различные 

исторические эпохи, - состояние 
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идей. 
-Изучение историко – 

педагогической литературы, 

- ознакомление с 
методологией и методами 

истории педагогики как 

науки, - формирование 

историко – педагогических 
знаний и умений с целью 

самообразования, 

повышения уровня 
профессиональной 

компетенции, - 

формирование личности с 

развитым мировозрением и 
мышлением, научно 

обоснованно анализировать 

историко – педагогическую 
реальность. \\\\\\\\\\\\\Цель 

изучения: является 

формирование у студентов 
системы знаний с основными 

этапами становления и 

развития психологии как 

науки. Достижение цели 
предполагается через 

решение ряда задач:  

Изучение предмета, объекта 
и методов истории 

психологии.  Анализ 

закономерностей развития 

психологического знания.  

Рассмотрение основных 

этапов развития 

психологии.  Освоение 

специфики основных 
научных школ и их 

Воспитание и обучение в древнем мире. 
Воспитание в первобытном обществе. 

Воспитание и школа в государствах древнего 

Востока. Школа и педагогическая мысль в 
античном мире. Воспитание и школа в эпоху 

средневековья (V-XVII вв.).Воспитание и 

школа в Византии. Школа и педагогическая 

мысль в средневековом Казахстане (V-
доXVвв.).воспитание, школа и педагогическая 

мысль в Западной Европе до начала XVII века. 

Школа и педагогическая мысль Киевской  
Руси в русском государстве(до XVIIIвв).  

Воспитание и педагогическая мысль эпохи 

казахского ханства  (XV - XVIIIв.в.). Школа и 

педагогика в странах Европы и, США, России 
и Казахстана (до начала  XX века). Школа и 

педагогика в странах Западной Европы и 

США. Школа и педагогическая мысль России 
до начала XX века. Школа и педагогическая 

мысль Казахстана (XVIII – до начала XXвв). 

Школа и педагогика в  XX веке. 
Развитие школы и педагогики за рубежом. 

Школа и педагогика советского периода. 

Школа и педагогика Казахстана в советский 

период (1917 – 1991гг.) Современное 
состояние и тенденции развития системы 

образования республики Казахстан.\\\\\\\\\ 

История психологии.На современном этапе 
развития образования, когда существует 

тенденция его психологизации, курс «История 

психологии» актуален. Он направлен на 
обогащение и углубление психологических 

знаний будущего педагога, повышение уровня 

его психологической и профессиональной 

компетентности. Курс развивает аналитико-
синтетическое мышление студентов, так как дает 

представление не только о современном 

психологическом знании, но и показывает 

образования того или иного 
исторического периода; уметь: - 

раскрыть наиболее 

существенные характеристики 
мировового историко –

педагогического процесса, - 

характеризовать основные этапы 

развития школы и 
педагогической мысли 

Казахстана, - анализировать 

вклад отдельных народов и 
цивилизаций в развитие 

педагогики и школы, - 

анализировать исторический 

опыт воспитания и образования 
подрастающих поколений с 

точки зрения возможности 

использования этого опыта в 
решении современных учебно –

воспитательных проблем, - 

определить место казахстанской 
школы и педагогики в мировом 

историко – педагогическом 

процессе того или иного 

периода, - работать с историко – 
педагогической литературой, 

обобщать и применять эти 

знания в конкретных 
профессионально – 

педагогических 

ситуациях.\\\\\\\\\\\\Знать: - 
предмет, объект и методы 

истории психологии - 

закономерности развития 

психологического знания - этапы 
развития психологии как науки - 

основные направления и школы 

отечественной и зарубежной 
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становления в контексте 
общекультурной и 

общенаучной исторической 

ситуации того или иного 
этапа 

 

 

процесс его зарождения и развития в истории 
науки. Это позволяет более глубоко и адекватно 

осознать психологические явления и концепции, 

их объясняющие. 
Значительное место отводится изучению школы 

и педагогической мысли Казахстана в советский 

период (1917-1991г.г.),современного 

состояния и тенденции развития системы 
образования Республики Казахстан. В 

программе курса изучаются развитие 

отечественной психологической науки в 
различные исторические периоды, вклад 

различных ученых в психологию, 

характеристика основных направлений в 

психологической науке. 

психологии в их историческом 
становлении - психологические 

феномены, категории и методы 

изучения и описания 
закономерностей 

функционирования и развития 

психики с позиции 

существующих в отечественной 
и зарубежной науке подходов. 

Уметь: - уметь анализировать 

психологические теории 
возникновения и развития 

психики в процессе 

эволюцииВладеть: - методами 

историко-психологического 
анализа 

 Цель изучения:Основная 

цель курса ознакомить 
студентов с основными 

идеями и опытом народной 

педагогики; сформировать 

умения и навыки 
творческого использования 

народной педагогики в 

современном учебно – 
воспитательном процессе. 

\\\\\\\\\\\\\\\\ 

Цель изучения:данной 
дисциплины является: 

ознакомить студентов с 

этнопсихологическими 

явлениями, спецификой их 
формирования и развития, 

своеобразием влияния 

представителей различных 
общностей на социальные 

процессы общества 

 

3 5 3 EP2

212 

Этнопедагогика. Программа курса 

«Этнопедагогика» охватывает широкий круг 
проблем теории, закономерностей и 

особенностей этнического воспитания, 

основных направлений народной педагогики, 

народных методов и приемов воспитания и 
путей реализации идей и опыта народной 

педагогики в учебно – воспитательном 

процессе. Теоретические основы 
Этнопедагогики.Предмет и задачи 

этнопедагогики. История возникновения и 

развития этнопедагогики. Этнические 
особенности воспитания и их определяющие 

факторы. Народный идеал «совершенного 

человека» и опыт его воспитания. Сущность и 

содержание народной педагогики.Семейное 
воспитание – ядро народной педагогики. 

Умственное воспитание в народной 

педагогике. Подготовка детей к труду главная 
цель народной педагогики. Идеи и опыт 

нравственного воспитания в народной 

педагогике. Эстетическое воспитание как 

БД С К

В 

3 Э -социальное назначение 

этнопедагогики в современном 
обществе, - основные этапы 

исторического развития и 

современного состояния 

этнопедагогики, - критически и 
творчески осмысливаать 

различные концепции народной 

педагогики, - методологией 
этнопедагогических 

исследований 

\\\\\\\: -основные направления и 
методы этнопсихологических 

исследований, - практически 

использовать 

этнопсихологические методы 
исследования, - выявлять 

сходство и различия этнических 

черт народов, культурой 
межнационального общения. 



36 
 

ведущее направление народной педагогики. 
Вопросы физического воспитания в народной 

педагогике. Казахская этнопедагогика. 

Этнопедагогическое воспитание 
учащихся.Характер и содержание 

деятельности в направлении 

этнопедагогического воспитания. Методика 

организации этнопедагогического воспитания 
в учебно – воспитательном процессе школы.  

\\\\\\\\\\\\\\ 

Этнопсихология. В Республике Казахстан, 
где проживает более ста национальностей, эт-

нический фактор имеет большое значение в 

определении жизни общества и государства. В 

связи с этим, при подготовке педагогических 
кадров особое внимание должно быть уделено 

этнопсихологии, которая изучает националь-

но-психологические особенности этносов и их 
проявление в межнациональных 

отношениях.В Республике Казахстан, где 

проживает более ста национальностей, эт-
нический фактор имеет большое значение в 

определении жизни общества и государства. В 

связи с этим, при подготовке педагогических 

кадров особое внимание должно быть 
уделено этнопсихологии, которая изучает 

национально-психологические особенности 

этносов и их проявление в межнациональных 
отношениях. 

 Расширить общую культуру 

и способствовать 

становлению основ 
профессиональной культуры 

будущего учителя,  

развивать способность жить 
в динамичной среде, быть 

готовыми к самореализации 

как в своих собственных 

2 3 4 VPP 

2213 
Введение в педагогическую профессию. 

Введение в профессионально  - 

педагогическую деятельность учителя 
иностранных языков. Общая характеристика 

педагогической профессии и специальности 

учителя иностранных языков.  Детство и дети 
– общечеловеческие ценности. «Иностранный 

язык» как учебный предмет и средство 

развития и формирования школьников. Роль 

БД С К

В 

2 Э В результате изучения 

дисциплины студенты  

должны иметь представления 

о: 
- возникновении и развитии 

педагогической профессии; 
- социальной значимости труда 

учителя; 

- педагогических учебных 
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интересах, так и в интересах 
общества, - формировать 

установку на овладение 

основами педагогического 
мастерства, ориентацию на 

профессиональное 

самопозниние, 

самоопределение и 
самореализацию, - 

расширить у студентов 

представлений о роли 
иностранного языка в 

современном мире, в 

развитии и формировании 

ребенка как личности, 
особенностях предмета 

«иностранный язык», 

современных средствах 
обучения иностранному 

языку, - адаптировать 

первокурсников к новым для 
них условиям учебной 

деятельности в организациях 

высшего педагогического 

образования, - подготовить к 
углубленному усвоению 

последующих курсов 

педагогических 
дисциплин.\\\\\\\\\\\\-

содействие становлению 

установки на 
самостоятельное 

формирование у будущего 

учителя необходимых 

профессиональных и 
личностных качеств, на 

профессионально- 

педагогическое 

высшего профессионального образования и 
формирования будущего учителя. Роль 

профессионально – значимых качеств в 

педагогической деятельности учителя. 
Педагогическое общение как показатели, 

профессионального мастерства педагога – 

учителя иностранных языков и условие 

развития и формирования учащихся. 
Профессиональное и личностное саморазвитие 

студента – будущего педагога – учителя 

иностранных языков. Научно – 
исследовательская работа студентов (НИРС) 

как условие становления и саморазвития в 

педагогической профессии. \\\\\\\\\\\\\\ 

Введение в специальность. Курс «Введение в 
специальность» освещает также вопросы 

профессиональной деятельности педагога  - 

учителя, указывает пути его 
профессионального роста и саморазвития: 

учебный и общественный труд в вузе, участие 

в научно – исследовательской работе 
студентов, самовоспитание, самообразование.  

 

заведениях; 
- роли и сущности 

педагогической профессии. 

        Знать: 
- требования, предъявляемые к 

личности педагога; 

- причины возникновения 

педагогических конфликтов; 
- права и обязанности в 

получении профессионального 

образования; 
- правила поступления в 

педагогическое учебное 

заведение. 

        Уметь: 
- анализировать свою 

деятельность; 

- организовывать жизнь и 
деятельность детей; 

- осуществлять 

самосовершенствование с 

позиций требований, 

предъявляемых к учителю.\\\\\\ 

Формирование у будущего 

педагога – учителя иностранных 

языков первоначальных основ 
профессионально- 

педагогической компетенции.  
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саморазвитие, развитие 
установки на овладение 

профессионально- 

педагогическими знаниями и 
умениями через раскрытие 

их значимости в 

деятельности педагога – 

учителя иностранных 
языков. 

Базовый модуль специальности 

 Цель изучения:цель 

обучении состоит в 
формировании 

межкультурной 

коммуникативной и 
профессиональной 

компетенций студентов. 

Коммуникативная 
компетенция понимается как 

способность и готовность 

студентов к  иноязычному 

обдению на межкультурном 
уровне с опорой на 

формируемые у них знания, 

умения и личностные 
качества. 

В области говорения 

студенты овладевают 

подготовленной и 
неподготовленной 

диалогической и 

монологической речью. 
Целью обучения 

диалогической форме речи 

является формирование у 
студентов способности к 

реализации 

коммуникативного 

6 10 2,

3 

BI

Ya
121

4  

Базовый иностранный язык  А2.  

знание правил и социальных норм поведения 
носителей языка, традиций, историй, 

культуры и социальной системы страны 

изучаемого языка и умение осуществлять 
коммуникатиыную и профессиональную 

деятельность, т.е. строить речевое и 

неречевое поведение с учетом национально-
культурной специфики социумов, говорящих 

на язучаемомо языке.  

Социально – бытовая сфера общения. Семья 

в современном  обществе. Современное 
жилище. Еда. Одежда. Внешность. Здоровье. 

Спорт и здровый образ жизни. Социально – 

культурная сфера. Свободное время. Города 
и страны. Праздники, традиции и обычаи. 

Литература и искусство в нашей жизни. 

Окружающая среда. Учебно – 

профессиональная сфера общения. Выбор 
профессии. Учеба.  \\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\ 

Базовый иностранный язык  А1, 

А2.Знание правил и социальных норм 
поведения носителей языка, традиций, 

историй, культуры и социальной системы 

страны изучаемого языка и умение 
осуществлять коммуникативную и 

профессиональную деятельность, т.е. 

строить речевое и неречевое поведение с 

БД С КВ 6 Э -воспринимать и понимать, 

простые повседневные 
выражения обиходного 

употребления; 

-пониамть сформулированные и 
медленно произнесенные 

вопросы и инструкции, 

установки или простые короткие 
указания преподавателя; 

Фрагментарно (на уровне слов, 

словосочетаний и простых фраз) 

догадывается о теме сообщения. 
-понимать общее содержание 

прислушанного текста на основе 

ключевых слов и других 
смысловых опор. 

-понимать литературно-

разговорную речь носителя 

языка как в 
общепрофессиональной, так и во 

внепофессиональной 

деятельности. 
Студенты умеют:- передавать 

элементарные фактические 

сведения иноязычному 
собеседнику, - отвечать на 

поставленные вопросы, 

соблюдая правила этикета, 
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намерения и реагирования на 
высказывания партнера в 

соответствии с 

функциональными 
разновидностями диалога, 

сферой общения и речевой 

тематикой. В области 

аудирования предполагается 
формирование умений 

слушать и понимать речь в 

исполнении носителей языка 
в звукозаписи, а также речь 

преподавателей и 

студентов.\\\\\\\Цель 

обучении состоит в 
формировании 

межкультурной 

коммуникативной и 
профессиональной 

компетенций студентов. 

Коммуникативная 
компетенция понимается как 

способность и готовность 

студентов к  иноязычному 

обдению на межкультурном 
уровне с опорой на 

формируемые у них знания, 

умения и личностные 
качества. 

учетом национально-культурной специфики 
социумов, говорящих на язучаемомо языке.  

 

 

характерные для 
лингвокультуры носителей 

языка, - выражать формулы 

приветствия и прощания; - 
представляться / представить 

кого-либо, - поблагодарить и 

ответить на благодарность, 

извиниться или принять 
извинение, задавать простые 

вопросы на знакомую тематику 

и отвечать на них, запрашивать 
информацию о времени и 

реагировать на заданные 

вопросы, выражать просьбу.\\\\ -

воспринимать и понимать, 
простые повседневные 

выражения обиходного 

употребления; 
-пониамть сформулированные и 

медленно произнесенные 

вопросы и инструкции, 
установки или простые короткие 

указания преподавателя; 

Фрагментарно (на уровне слов, 

словосочетаний и простых фраз) 
догадывается о теме сообщения. 

-понимать общее содержание 

прислушанного текста на основе 
ключевых слов и других 

смысловых опор. 

-понимать литературно-
разговорную речь носителя 

языка как в 

общепрофессиональной, так и во 

внепофессиональной 
деятельности. 

 Цель изучения:. Основной 

целью курса на иностранном 

6 10 4,

5 

BI

Ya
Базовый иностранный язык В1, В2. 

Краткое содержание: За последнее 

БД С КВ 6 Э В результате этой задачи, 

определяемый как дипломата 
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языке в процессе 
образования студентов на 

уровне В1 ЖБМ языковой 

специальности мәденаралық 
қатысымдық базовой 

достаточно квалификации; 

(базовые стандартные), в 

соответствии с дегейіне 
является формирование В2 

ЖБМ. В соответствии с 

A1A2 уровням минимальный 
достаточно уровень, 

общеевропейскаяквалификац

ионным размера 

Передавать 
коммуникативные намерения 

с соблюдением нормативных 

требований оформления, - 
составлять подробные 

описания реальных или 

воображаемых событий, 
оформляя мысли в единый, 

связный текст, следуя 

структуре избранного жанра, 

- написать эссе или доклад, в 
котором содержание 

разворачивается системно, 

важные моменты 
подчеркиваются и 

приводятся детали, 

подкрепляющие излагаемую 
точку зрения, - 

последовательно излагать в 

письменной форме факты, 

события прочитанного, 
прослушанного и 

просмотренного.\\\\\\\\Основ

ной целью курса на 

221
5  

десятилетие профессиональной и 
академической обмена в области среднего 

образования на укрепление международного 

сотрудничества шеттілдік оперативного 
развиваться, динамичное развитие 

интеграционных процессов рост. В данном 

случае главная фонда развития общества в 

формировании нового государства, 
интеллектуального потенциала инструмент 

воздействия на иностранный язык 

современных исторический период статусом 
ин. Стратегических задач, стоящих перед 

шеттілдік образования РК отбор деңгейлік 

сложившейся языковой квалификационным 

квалифицированных образом система 
образования в целом по этапам подготовки 

кадровпосредством технологии 

моделирование улучшения и на основании 
их целенаправленно. 

А1, А2, В1, В2 уровней учения иностранного 

языка реализации программ. Иностранного 
языка, орфографический, орфоэпический, 

грамматических и лексических нормы. В 

более различных языковой должностях в 

различных сферах побеседовать, 
применяемая говори, подлежащих рецепция 

развития квалификации освоение общего 

коммуникационных навыков. 
Социально – бытовая сфера общения. Семья 

в современном  обществе. Современное 

жилище. Еда. Одежда. Внешность. Здоровье. 
Спорт и здровый образ жизни. Социально – 

культурная сфера. Свободное время. Города 

и страны. Праздники, традиции и обычаи. 

Литература и искусство в нашей жизни. 
Окружающая среда. Учебно – 

профессиональная сфера общения.Выбор 

профессии. Учеба. Социально – бытовая 

мәдениаралық касательство лица 
в качестве целевого обучения 

иностранные языки, в результате 

формирования квалификации 
мәдениаралық коммуникация 

мәдениаралық способность 

обновление от новых последние. 

Обмениваться информацией на 
повседневные и другие темы из 

области личных или 

общепрофессиональных 
интересов, - объяснять суть 

проблемы, убеждаться в 

правильности информации и 

подтверждать ее правильность, - 
высказывать свою точку зрения 

на темы из области культуры, - 

передавать сведения, 
информировать собеседника, - 

советовать, рекомендовать, - 

убеждать, предостерегать, -
умеют удерживать внимание 

партнера, - проявляют 

заинтересованность, - решают 

проблему нехватки слов за счет 
их приблизительной замены, 

жестов, мимики. \\\\\\\\\\\\\\\\ В 

результате этой задачи, 
определяемый как дипломата 

мәдениаралық касательство лица 

в качестве целевого обучения 
иностранные языки, в результате 

формирования квалификации 

мәдениаралық коммуникация 

мәдениаралық способность 
обновление от новых последние. 
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иностранном языке в 
процессе образования 

студентов на уровне В1 

ЖБМ языковой 
специальности мәденаралық 

қатысымдық базовой 

достаточно квалификации; 

(базовые стандартные), в 
соответствии с дегейіне 

является формирование В2 

ЖБМ. В соответствии с 
A1A2 уровням минимальный 

достаточно уровень, 

общеевропейскаяквалификац

ионным размера 

сфера общения. Семья в современном  
обществе. Современное жилище. Еда. 

Одежда. Внешность. Здоровье. Спорт и 

здровый образ жизни. Социально – 
культурная сфера. Свободное время. Города 

и страны. Праздники, традиции и обычаи. 

Литература и искусство в нашей жизни. 

Окружающая среда. Учебно – 

профессиональная сфера общения. Выбор 

профессии. Учеба.\\\\\ 

Базовый основной иностранный язык В1, 
В2.За последнее десятилетие 

профессиональной и академической обмена 

в области среднего образования на 

укрепление международного сотрудничества 
шеттілдік оперативного развиваться, 

динамичное развитие интеграционных 

процессов рост. В данном случае главная 
фонда развития общества в формировании 

нового государства, интеллектуального 

потенциала инструмент воздействия на 
иностранный язык современных 

исторический период статусом ин. 

Стратегических задач, стоящих перед 

шеттілдік образования РК отбор деңгейлік 
сложившейся языковой квалификационным 

квалифицированных образом система 

образования в целом по этапам подготовки 
кадровпосредством технологии 

моделирование улучшения и на основании 

их целенаправленно. 
А1, А2, В1, В2 уровней учения иностранного 

языка реализации программ. 
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 Цель изучения:.цель 
обучения языку для 

специальных целей на III и 

IV  годах обучения  состоит 
в дальнейшем 

совершенствовании 

коммуникативное- 

интеркультурный  и 
формировании  

профессиональной 

компетенций студентов. 
Обучения иностранному  

языку для специальных 

целей предполагает учет 

потребностей обучаемых в 
изучаемом языке, диктуемых 

особенностями будущей 

профессии. В этом видится 
его основное отличие от 

обучения базовому 

основному иностранному 
языку.   

Профессиональная 

компетенция студентов, 

являясь стержневым 
коспонентом процесса 

подготовки учителя 

иностранных языков, 
обеспечивается: - 

предметным содержанием 

речи, определяемым в 
рамках 

общепрофессиональной и 

специально – 

проессиоанльной сфер 
общения, обеспечивающими 

студентов профессионально 

– ориентированными 

6 10 5 Ya
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Английский язык для специальных целей. 
С1.Программа  по иностранному языку для 

специальных целей является логическим 

продолжением типовой учебной программы 
по базовому основному иностранному языку 

и рассчитана на III и IV   годы обучения  на 

педагогических факультетах языковых вузов. 

Общественно-политическая сфера общения. 
Политика,гражданин и государство. 

Внутренняя и внешняя политика СИЯ и 

Казахстана. Социальные проблемы. Обще-
профессиональная сфера общения. 

Современные проблемы образования и 

развития личности. Педагогическая 

профессия. 
Специально-профессиональная сфера 

общения. Образование и наука. 

Профессиональная подготовка будущего 
учителя в СИЯ и Казахстане. 

Лингвистическое образование и 

межкультурная коммуникация. Влияние 
современных научных теории на 

взаимодействия языков и культур. 

Специально – профессиональная сфера. 

Образование и наука. Профессиональная 
подготовка будущего учителя в СИЯ и 

Казахсане. Диалог культур в обучении 

ИЯ.\\\\\\\\ 

Немецкий язык для специальных целей (С1). 
Программа  по иностранному языку для 

специальных целей является логическим 
продолжением типовой учебной программы 

по базовому основному иностранному языку 

и рассчитана на III и IV   годы обучения  на 
педагогических факультетах языковых вузов. 

 
 

БД С КВ 6 Э Студент должен знать : 
говорение, письменная 

речь,чтение, аудирование. 

Судент должен уметь 
диалогическая речь, 

монологическая речь, 

письменная речь, чтение , 

аудирования и иметь навыки и 
умения данному языку. 

Умеют: - спонтанно, не 

испытывая трудностей в подборе 
слов, выражать свои мысли,- 

бегло говорить  на 

разнообразные темы, общие, 

учебные, профессиональные, а 
также на темы, четко обозначая 

взаимосвязь идей, -выражать 

свои мысли свободно, заменяя 
перифразой нехватку слов, 

общаться без подготовки, не 

допуская грамматических 
ошибок, без видимых 

ограничений с соблюдением 

партнером разных социальных 

ролей, - подчеркивать личную 
заинтересованность в каком – 

либо событии или деле, 

объяснять и подкреплять свою 
точку зрения необходимыми 

доводами, - запрашивать 

информацию, - выражать 
осведомленность об актуальных 

политических, экономических, 

культурных и др.событиях в 

СИЯ и РК, - вступать в контакт с 
зарубежными коллегами по 

профессии, начать беседу, 

диспут, собрание, - дать 
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знаниями и метаязыком,- 
формированием  

профессионально – 

ориентированных умений 
путем решения прагмо – 

профессиональных задач в 

профессионально – 

базируемых ситуациях 
общения, - опосредованным 

формированием 

профессионально – 
методических умений. \\\\\\\\\ 

Студент должен знать : 

говорение, письменная 

речь,чтение, аудирование. 
Судент должен уметь 

диалогическая речь, 

монологическая речь, 
письменная речь, чтение , 

аудирования и иметь навыки 

и умения данному языку. 

разъяснение, - сформулировать 
обсуждаемую проблему, 

объявить повестку дня.\\\\\\\ цель 

обучения языку для 
специальных целей на III и IV  

годах обучения  состоит в 

дальнейшем совершенствовании 

коммуникативное- 
интеркультурный  и 

формировании  

профессиональной компетенций 
студентов. Обучения 

иностранному  языку для 

специальных целей предполагает 

учет потребностей обучаемых в 
изучаемом языке, диктуемых 

особенностями будущей 

профессии. В этом видится его 
основное отличие от обучения 

базовому основному 

иностранному языку.   

 
 Цель изучения:.цель 

обучения языку для 

специальных целей на III и 

IV  годах обучения  состоит 
в дальнейшем 

совершенствовании 

коммуникативное- 
интеркультурный  и 

формировании  

профессиональной 

компетенций студентов. 
Обучения иностранному  

языку для специальных 

целей предполагает учет 
потребностей обучаемых в 

изучаемом языке, диктуемых 
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SC

h 

321
7 

Английский язык для специальных целей. 

С2. Программа  по иностранному языку для 

специальных целей является логическим 

продолжением типовой учебной программы 
по базовому основному иностранному языку 

и рассчитана на III и IV   годы обучения  на 

педагогических факультетах языковых вузов. 
Общественно-политическая сфера общения. 

Политика,гражданин и государство. 

Внутренняя и внешняя политика СИЯ и 

Казахстана. Социальные проблемы. Обще-
профессиональная сфера общения. 

Современные проблемы образования и 

развития личности. Педагогическая 
профессия. 

Специально-профессиональная сфера 

БД С КВ 6 Э Студент должен знать : 

говорение, письменная 

речь,чтение, аудирование. 

Судент должен уметь 
диалогическая речь, 

монологическая речь, 

письменная речь, чтение , 
аудирования и иметь навыки и 

умения данному языку. 

Умеют: - спонтанно, не 

испытывая трудностей в подборе 
слов, выражать свои мысли,- 

бегло говорить  на 

разнообразные темы, общие, 
учебные, профессиональные, а 

также на темы, четко обозначая 
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особенностями будущей 
профессии. В этом видится 

его основное отличие от 

обучения базовому 
основному иностранному 

языку.   

Профессиональная 

компетенция студентов, 
являясь стержневым 

коспонентом процесса 

подготовки учителя 
иностранных языков, 

обеспечивается: - 

предметным содержанием 

речи, определяемым в 
рамках 

общепрофессиональной и 

специально – 
проессиоанльной сфер 

общения, обеспечивающими 

студентов профессионально 
– ориентированными 

знаниями и метаязыком,- 

формированием  

профессионально – 
ориентированных умений 

путем решения прагмо – 

профессиональных задач в 
профессионально – 

базируемых ситуациях 

общения, - опосредованным 
формированием 

профессионально – 

методических умений. \\\\\\\\\ 

Студент должен знать : 
говорение, письменная 

речь,чтение, аудирование. 

Судент должен уметь 

общения. Образование и наука. 
Профессиональная подготовка будущего 

учителя в СИЯ и Казахстане. 

Лингвистическое образование и 
межкультурная коммуникация. Влияние 

современных научных теории на 

взаимодействия языков и культур. 

Специально – профессиональная сфера. 
Образование и наука. Профессиональная 

подготовка будущего учителя в СИЯ и 

Казахсане. Диалог культур в обучении 
ИЯ.\\\\\\\\ 

Немецкий язык для специальных целей (С2). 
Программа  по иностранному языку для 
специальных целей является логическим 

продолжением типовой учебной программы 

по базовому основному иностранному языку 
и рассчитана на III и IV   годы обучения  на 

педагогических факультетах языковых вузов 

взаимосвязь идей, -выражать 
свои мысли свободно, заменяя 

перифразой нехватку слов, 

общаться без подготовки, не 
допуская грамматических 

ошибок, без видимых 

ограничений с соблюдением 

партнером разных социальных 
ролей, - подчеркивать личную 

заинтересованность в каком – 

либо событии или деле, 
объяснять и подкреплять свою 

точку зрения необходимыми 

доводами, - запрашивать 

информацию, - выражать 
осведомленность об актуальных 

политических, экономических, 

культурных и др.событиях в 
СИЯ и РК, - вступать в контакт с 

зарубежными коллегами по 

профессии, начать беседу, 
диспут, собрание, - дать 

разъяснение, - сформулировать 

обсуждаемую проблему, 

объявить повестку дня.\\\\\\\ цель 
обучения языку для 

специальных целей на III и IV  

годах обучения  состоит в 
дальнейшем совершенствовании 

коммуникативное- 

интеркультурный  и 
формировании  

профессиональной компетенций 

студентов. Обучения 

иностранному  языку для 
специальных целей предполагает 

учет потребностей обучаемых в 

изучаемом языке, диктуемых 
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диалогическая речь, 
монологическая речь, 

письменная речь, чтение , 

аудирования и иметь навыки 
и умения данному языку. 

особенностями будущей 
профессии. В этом видится его 

основное отличие от обучения 

базовому основному 
иностранному языку 

 Цель изучения:. 

Формирование социально- 

достаточной межкультурной 
коммуникативной 

компетенции студентов. 

Межкультурное- 
коммуникативная  

компетенция понимается как 

способность и готовность 

выпускника  к иноязычному 
общению на межкультурном 

уровне. Коммуникативная, 

культурологические 
ориентированная  цель 

обучения представляет собой 

сложное интегративное 

целое, включающее 
лингвисческий (языковой), 

дискурсивный (речевой) и 

социокультурный 
компоненты.  На первом 

году обучения (2 семестра) 

студентами достигаются 
уровни А1 европейского 

стандарта владения 

иностранным языкам , а на (3 

семестре)достигаются 
уровни А2.  

Языковой материал 

обучения характеризуется 
нормативной правильностью 

и включает наиболее 

употребительные 

3 8 5 VI
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Второй иностранный язык для 

специальных целей А1, А2. Языковой  

материал первого года обучения включает 
наиболее употребительные фонетические , 

лексические и грамматические явления, 

различные типы словосочетаний и речевых 
клише. Согласно уровню А1,А2 студент 

владеет весьма ограниченным запасом 

простых выражений, позволяющих сообщить 

информацию о себе, попросить или спросить 
что-либо. Уровень А1, А2 дает возможности 

студенту кратко высказываться на 

простейшие темы; рассказать о себе,, 
сообщать что-либо, где живут и.т.д. В 

каждом речевой деятельности согласно 

уровням А1,А2 студенты достигают 

соответствующего уровня облученности  и 
демонстрируют  умения уровень А1 и 

уровень А2. 

Социально – бытовая сфера общения. Семья 
в современном  обществе. Современное 

жилище. Еда. Одежда. Внешность. Здоровье. 

Спорт и здровый образ жизни. Социально – 
культурная сфера. Свободное время. Города 

и страны. Праздники, традиции и обычаи. 

Литература и искусство в нашей жизни. 

Окружающая среда. Учебно – 
профессиональная сфера общения.Выбор 

профессии. Учеба.  \\\\\\\\\\\\\\ 

Французский язык (А1).Языковой  
материал первого года обучения включает 

наиболее употребительные фонетические, 

лексические и грамматические явления, 

БД С КВ 5 Э по окончанию данного курса 

обучения студенты должны 

уметь : аудирования – понимать 
отдельные знакомые слова  и 

основные фразы,чтения – читать 

и понимать знакомые имена, 
говорения- вести простой на 

основе подготовленной речи, 

письмо и письменная речь- 

писать простые короткие 
открытки заполнять 

формируляры. 

Аудирование: - понимать 
целеустановки, простые 

повседневные выражения 

обиходного употребления, 

простые короткие указания 
преподавателя. Чтение: - читать 

грамматические тексты, 

регулирующие повседневную 
жизнь людей в стране 

изучаемого языка. Говорение: - 

вести простой обмен мнениями 
на основе подготовленной речи, 

- давать описание простыми 

фразами места проживания, 

распорядка дня и др,- делать 
краткое сообщение о себе, своих 

занятиях и интересах. Письмо и 

письменная речь: - давать 
описание родственников, 

окружающих, их занятий, домов 

\\\\\\\\\\\ Коммуникативная, 
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фонетические, лексические и 
грамматические явления, 

различные типы 

словосочетаний и речевых 
клише. Согласно уровню А1, 

студент владеет весьма 

информацию о себе, 

попросить или спросить что-
либо. Лексический минимум 

курса  500-700 лексических 

едениц, включает в себя как 
стилистически нейтральные 

ЛЕ, так и элементы обиходно 

– разговорной речи, а также 

фразеологизмы. Для 
пассивного усвоения объем 

лексического минимума 

соствляет 1200 лексических 
единиц.\\\\\\\\\\\\ Цель 

изучения:. Формирование 

социально- достаточной 
межкультурной 

коммуникативной 

компетенции студентов. 

Межкультурное- 
коммуникативная  

компетенция понимается как 

способность и готовность 
выпускника  к иноязычному 

общению на межкультурном 

уровне. Коммуникативная , 
культурологические 

ориентированная  цель 

обучения представляет собой 

сложное интегративное 
целое, включающее 

лингвисческий (языковой), 

дискурсивный (речевой) и 

различные типы словосочетаний и речевых 
клише. Согласно уровню А1,А2 студент 

владеет весьма ограниченным запасом 

простых выражений, позволяющих сообщить 
информацию о себе, попросить или спросить 

что-либо. 

культурологические 
ориентированная  цель обучения 

представляет собой сложное 

интегративное целое, 
включающее лингвистический 

(языковой), дискурсивный 

(речевой) и социокультурный 

компоненты.  На первом году 
обучения (2 семестра) 

студентами достигаются уровни 

А1 европейского стандарта 
владения иностранным языкам , 

а на (3 семестре)достигаются 

уровни А2.  
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социокультурный 
компоненты.  На первом 

году обучения (2 семестра) 

студентами достигаются 
уровни А1 европейского 

стандарта владения 

иностранным языкам , а на (3 

семестре)достигаются 
уровни А2.  

 Основные задачи и предмета 

цели; говорение ,писать, 
формирование учебных 

навыков речи. 

Передавать 

коммуникативные намерения 
с соблюдением нормативных 

требований оформления, - 

составлять подробные 
описания реальных или 

воображаемых событий, 

оформляя мысли в единый, 

связный текст, следуя 
структуре избранного жанра, 

- написать эссе или доклад, в 

котором содержание 
разворачивается системно, 

важные моменты 

подчеркиваются и 
приводятся детали, 

подкрепляющие излагаемую 

точку зрения, - 

последовательно излагать в 
письменной форме факты, 

события прочитанного, 

прослушанного и 
просмотренного.\\\\\\\\\\\\\\ 

B1, B2 студенты уровня в 

соответствии со 

6 10 6,

7 

VI

Ya
Sc 

321

9 

Второй иностранный язык для 

специальных целей В1, В2. 
согласно по требованиям международного 

стандарта, уровня знания иностранного 

языка, применяющих второй иностранной 

языка обучения подхода. А 1, A2, B1 
уровням в годы Первой и Второй обучения 

европейского "инициативных" уровень в 

третьей учебном году достигается и 
"инициативных вперед движимое" В2 

уровень языка. 

Социально – бытовая сфера общения. Семья 

в современном  обществе. Современное 
жилище. Еда. Одежда. Внешность. Здоровье. 

Спорт и здровый образ жизни. Социально – 

культурная сфера. Свободное время. Города 
и страны. Праздники, традиции и обычаи. 

Литература и искусство в нашей жизни. 

Окружающая среда. Учебно – 
профессиональная сфера общения. Выбор 

профессии. Учеба. Социально – бытовая 

сфера общения. Семья в современном  

обществе. Современное жилище. Еда. 
Одежда. Внешность. Здоровье. Спорт и 

здровый образ жизни. Социально – 

культурная сфера. Свободное время. Города 
и страны. Праздники, традиции и обычаи. 

Литература и искусство в нашей жизни. 

Окружающая среда. Учебно – 

БД С КВ 6 Э B1, B2 студенты уровня в 

соответствии со следующими 
видами речевой деятельности 

должны быть 

гибкими; прислушался к 

пониманию, чтение, говорение, 
письмо. 

Обмениваться информацией на 

повседневные и другие темы из 
области личных или 

общепрофессиональных 

интересов, - объяснять суть 

проблемы, убеждаться в 
правильности информации и 

подтверждать ее правильность, - 

высказывать свою точку зрения 
на темы из области культуры, - 

передавать сведения, 

информировать собеседника, - 
советовать, рекомендовать, - 

убеждать, предостерегать, -

умеют удерживать внимание 

партнера, - проявляют 
заинтересованность, - решают 

проблему нехватки слов за счет 

их приблизительной замены, 
жестов, мимики.\\\\\\\\\\\\ 

Основные задачи и предмета 

цели; говорение ,писать, 
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следующими видами 
речевой деятельности 

должны быть 

гибкими; прислушался к 
пониманию, чтение, 

говорение, письмо. 

профессиональная сфера общения. Выбор 
профессии. Учеба. 

Французский язык (В1, В2).Согласно по 

требованиям международного стандарта, 
уровня знания иностранного языка, 

применяющих второй иностранной языка 

обучения подхода. А 1, A2, B1 уровням в 

годы Первой и Второй обучения 
европейского "инициативных" уровень в 

третьей учебном году достигается и 

"инициативных вперед движимое" В2 
уровень языка. 

формирование учебных навыков 
речи. 

 

Профильный обязательный модуль 

 Формирование и развитие 

основ педагогического 
мастерства будущего 

учителя в овладении 

основными приемами 
воспитательной работы и 

профессиональными 

умениями руководства 

внеучебной деятельности 
школьников. 

Профессионально- 

педагогическая 
направленность: - интерес к 

организации совместной 

деятельности как 

сотрудничество, - 
профессиональная позиция 

как гражданский долг, - 

стремление оказывать 
воспитательное и 

развивающее воздействие 

средствами своего предмета, 
- потребность к выработке 

собственной педагогической 

стратегии и реализации ее на 

2 3 3 TMV

R 
2301 

Теория и методика воспитательной работы.  

Общие основы теории и методики 
воспитательной работы. Предмет, задачи и 

основные понятия теории и методики 

воспитательной работы. Воспитательная 
система: сущность, структура и основные 

компоненты. Воспитательная система школы, 

класса и их взаимосвязь. Задачи и функции 

классного руководителя в воспитательной 
деятельности. Внеклассная и внешкольная 

воспитательная работа школьников. Методика 

организации воспитательной работы. 
Психолого – педагогическая диагностика 

школьной и внеклассной воспитательной 

работы. Цель и задачи внеклассной и 

внешкольной воспитательной работы. 
Планирование школьной и внеклассной 

воспитательной работы. Организация, формы 

и технология проведения внеклассной 
воспитательной работы. Анализ школьной и 

внеклассной воспитательной работы. 

Методика формирования ученического 
коллектива. Взаимодействие учителей и 

родителей как фактор воспитания учащихся. 

Работа классного руководителя, 

ПД В ОК 2 Э Профессинально – 

педагогические знания: - 
методика и технология 

организации коллективной 

творческой деятельности, - 
приемы и механизмы 

познавательной творческой 

деятельности школьников. 

Профессионально – 
педагогические способности: - 

креативность, - 

коммуникативность, -
эмоционально –педагогиская 

стабильность, -прогнозирование, 

- анализ и самоанализ 

результатов деятельности и 
перспективы дальнейшего 

профессионального роста. 

Профессионально – 
педагогические умения; -умения 

активизировать позновательную 

деятельность школьников на 
различных этапах урока, - 

умение творчески использовать 

дидактический материал, - 
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практике.  администрации и учителей – предметников с 
учащимися.  Факторы воспитывающей и 

развивающей среды детских и юношеских 

объединений. Воспитательная работа по 
формированию здорового образа жизни 

школьников. 

умение моделировать и 
анализировать индивидуальную 

беседу с учащимися с 

родителями.  

 Межкультурная компетенция 

студентов, являясь 
стержневым компонетов 

процесса подготовки 

специалиста по иноязычному 
образованию, 

обеспечивается: 1. 

Предметным содержанием 

речи, определяемым в 
рамках обще – 

профессиональной и 

специально – 
профессиональной сфер 

общения, 

обеспечивающимися 

студентов профессионально 
– ориентированными 

знаниями и метаязыком. 2. 

Формированием 
профессионально –

ориентированных умений 

путем решения прагма – 
профессиональных задач в 

профессионально – 

базируемых ситуациях 

общения. 

3 5 6 SPIY

a 
3302 

Специализированный профессиональный 

иностранный язык. Специально –
профессиональная сфера общения. 

Взаимодействие языка и культуры. 

Современные тренды в развитии иноязычного 
образования. Общекультурная сфера общения. 

Искусство и современное общество. 

Общественно – политическая сфера общения. 

«Медиа – индустрия и медиа - язык». 
Глобальные проблемы в международной 

интеграции. 

ПД В ОК 3 Э Уметь: запрашивать 

информацию, выражать 
осведомленность об актуальных 

политических, экономических, 

культурных и др.событиях в 
СИЯ и РК, вступать в контакт с 

зарубежными коллегами по 

профессии, начать беседу, 

диспут, собрание, дать 
разъяснение, сформулировать 

обсуждаемую проблему, 

объявить повестку дня, 
сообщать, противопоставлять 

точки зрения, владеть 

спецификой реализации 

коммуникативных интенций на 
вербальном и невербальном 

уровне на ИЯ с использованием 

идиоматических выражений, 
аргументировать несогласие/ 

согласие с той или иной точкой 

зрения. 

Вариативный профильный модуль специальности. 

 В задачи курса 

теоретической фонетики 

входит описание 
фонетических единиц, 

определение их природы и 

3 5 3 TF 

TG2

303 

Теоретическая фонетика.  Теоретический 

курс фонетики английского языка. Предмет 

фонетики английского языка. Основные 
компоненты фонетической системы 

английского языка. Артикуляционная 

ПД С КB 3 Э Знать: предмет и объект 

фонетики, место данной 

дисциплины в кругу 
гуманитарных наук; иметь 

представление об общей и 
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функций, основных 
тенденций развития 

фонетической системы, 

сравнительное изучение 
фонетических особенностей 

иностранного и родного 

языков. Курсу теоретической 

фонетики предшествует этап 
базовой подготовки 

студентов, включающий 

прпктическую работу над 
артикуляционно – 

произносительными и 

ритмико – интонационными 

навыками студентов. \\\\\\\\\В 
результате этой теоретическо

й дисциплины 

студенты должныуметь: выя
влять трудности в 

изучении языка и родного 

языкаинтерференционных 
явлений изучали 

язык и сохранить родной 

язык и способность 

анализировать серию звуков; 
принимать свои собственные 

выводы после 

наблюденияданного 
материала усваивать, 

анализировать его; 

Прочитайте один 
из фонетического языка, уме

ть 

интерпретировать появление 

самой важной и уникальной 
длянего; 

читать язык, языковые 

вопросы и иметь 

структура английских звуков речи. 
Механизмы речи. Артикуляционная база 

английского языка. Фонологический аспект 

звуков речи. Слоговая структура английских 
слов. Акцентная структура английских слов. 

Безударный вокализм в английском языке. 

Интонационная структура английских 

предложений. Английское литературное 
произношение на Британских островах и в 

Соединенных Штатах Америки и стили 

произношения. Фоностилистика английского 
языка.\\\\\\\\\\\\\\\\\ 

Практическая терминология. 

Теоретические фонетики систематизировать  

знания 
опрактической фонетике, чтобы углубить 

и расширить знания 

современных иностранных 
языков (английский, французские,немецкий) т

еоретическое исследование теоретических осн

овфонетической структуры позволяет определ
ить роль и место в системе фонетических  

и лингвистических наук, 

теоретическойфонетика курса в сочетании 

с лингвистическими 
дисциплинамиИстория языка, лексикологии, 

теоретической грамматики, стиляи 

т.д. включает в 
себя принцип интеграции науки 

 

частной фонетике; исторической 
и описательной фонетике; 

сравнительной и прикладной 

фонетике, ее роли в практике 
обучения произношению; 

современные тенденции 

развития иноязычного 

приозношения. Уметь: 
анализировать звуковой состав 

изучаемого и родного языков 

для выявления трудностей его 
усвоения и предупреждения 

интерферирующего влияния 

родного языка; делать 

самостоятельные выводы и 
обобщения из наблюдений над 

фактическим материалом; 

объяснить наиболее важные и 
типичные явления в 

фонетическом строе изучаемого 

языка.\\\\\\ Для того, чтобы 
подготовить студентов 

к будущей 

педагогической и научно-

исследовательской работы 
специалистов иностранных 

языков студентов и 

специалистов в стране, 
их язык теоретической и методо

логической точки зрения в 

критических навыков, 
способностей и особое внимание 

уделяется обучению 
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возможность сравнить с 
другими 

вопросами иностранного 

языка; 

 Цель 
изучения:Представление 

важнейших законов 

грамматического строя 
иностранного языка, 

ознакомление студентов с 

основными аспектами 
грамматических явлений, а 

именно двумя основными 

разделами грамматики; 

морфологией и синтаксисом. 
Основные темы и разделы 

курса представляются 

последовательно от 
системного изложения 

теоретических вопросов к 

презентации их 

прагматической значимости 
в функционирования языка. 

\\\\\\\ 

Цель изучения: 
Представление важнейших 

законов грамматического 

строя иностранного языка, 
ознакомление студентов с 

основными аспектами 

грамматических явлений, а 

именно двумя основными 
разделами грамматики; 

морфологией и синтаксисом. 

Основные темы и разделы 
курса представляются 

последовательно от 

системного изложения 

3 5 5 TG3
304 

Теоретическая грамматика. 
понятие о теоретической грамматике как 

лингвистической дисциплине, изучающей 

строй английского языка. История развития 
теоретическоой грамматики как науки и ее 

место в общей теории языка: нормативная 

грамматика, классическая научная 
грамматика, структурная грамматика, 

теоретическая грамматика, функциональная 

грамматика и лингвистика текста. Методы 

анализа грамматического строя английского 
языка; дистрибутивный, трансформационный, 

компонентный и контекстуально – 

ситуативный.\\\\\ 

Грамматика английского языка 

понятие о теоретической грамматике как 

лингвистической дисциплине, изучающей 

строй английского языка. История развития 
теоретическоой грамматики как науки и ее 

место в общей теории языка: нормативная 

грамматика, классическая научная 
грамматика, структурная грамматика, 

теоретическая грамматика, функциональная 

грамматика и лингвистика текста. Методы 
анализа грамматического строя английского 

языка; дистрибутивный, трансформационный, 

компонентный и контекстуально – 

ситуативный. 

 

 

 

 

 

 

ПД С КB 3 Э - о системе иностранного языка 
и его функциях, - о современных 

тенденциях развития 

теоретической грамматики, - о 
связи теоретической грамматики 

с другими лингвистическими 

дисциплинами, - пользоваться 
научной и справочной 

литературой. \\\\\\ 

 

- о системе иностранного языка 
и его функциях, - о современных 

тенденциях развития 

теоретической грамматики, - о 
связи теоретической грамматики 

с другими лингвистическими 

дисциплинами, - пользоваться 

научной и справочной 
литературой.  
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теоретических вопросов к 
презентации их 

прагматической значимости 

в функционирования языка.  

 

 

 

 

 

 
 

 

 
 

Цель изучения:. Курс 

практической фонетики 

английского языка имеет 
целью формирование и 

закрепление знаний, умений 

и навыков практического  
применения  основ  

английского  произношения   

и  английской интонации. 

Уметь: пользоваться научной 
и справочной литературой, 

обобщать и критически 

осмысливать различные 
теории, самостоятельно 

производить 

морфологический анализ 

слов,структурно – 
семантический анализ фраз, 

анализ предложений по 

четырем основным моделям 
членения предложения, 

грамматический анализ 

текста, умело пользоваться 
научной терминологией, 

аргументировано доказывать 

состоятельность или 

несостоятельность 
различных точек 

зрения.\\\\\знать: - понятие 

нормы в современной науке 
о языке, стилистические 

нормы изучаемого языка; - 

определение, 

 5 6 PG3

304 

Практическая грамматика. Морфология. В 

ходе изучения предмета студенты получают 

знания по следующим аспектам 
фонетического строя языка: органы речи, 

фонетическая база английского языка, 

фонетические единицы, слог, акцентная 
(ритмическая) группа, синтагма - фраза, 

фразовое ударение, темп речи, 

фоностилистика. 

Морфемная структура слова. Части речи. Имя 
существительное. Глагол. Неличные формы 

глагола. Имя прилагательное. Местоимение. 

Наречие. Числительное. Артикль. Служебные 
части речи. Синтаксис. Словосочетание. 

Предложение. Простое предложение. Сложное 

предложение. Актуальное членение. Текст. 

\\\\\\\\\\\\\\\\\\\  
Практическая стилистика.Лингвистические 

основы курса стилистики: отношения 

стилистики к другим разделам общего 
языкознания. Понятие выразительных средств 

языка и стилистических приемов, их 

взаимоотношение и функции. Стилистическая 
классификация словарного состава изучаемого 

языка. Фонетические, лексические и 

синтаксические выразительные средства и 

стилистические приемы. Функциональные 
стили современного изучаемого языка. 

Типология стилей. Критерии выделения 

функциональных стилей. 

ПД С КВ 3 Э По окончании изучения  курса 

практической фонетики студент 

должен знать:  - предмет и 
объект фонетики; место данной 

дисциплины в кругу 

гуманитарных наук; - иметь 
представление об общей и 

частной фонетике; исторической 

и описательной фонетике; 

сравнительной и прикладной 
фонетике, ее роли в практике 

обучения произношению; - 

современные тенденции 
развития иноязычного 

произношения; - методы 

исследования звукового строя 

языка; - звуковой строй 
изучаемого языка, его 

компоненты; природу и функции 

звуковых средств в их системе и 
взаимодействии; В результате 

изучения заданного объема 

практических объем студен 
должен уметь: -анализировать 

звуковой состав изучаемого и 

родного языков для выявления 

трудностей его усвоения и 
предупреждения 

интерферирующего влияния 

родного языка; делать 
самостоятельные выводы и 

обобщения из наблюдений над 

фактическим материалом; - 
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классификацию и функции 
выразительных средств и 

стилистических приемов на 

фонетическом, 
морфологическом, 

лексическом, 

синтаксическом уровнях 

языка; - стилистическую 
классификацию словарного 

состава изучаемого языка; - 

классификацию 
функциональных стилей, 

определение их 

коммуникативных целей, 

стилевых черт, а также 
сферы их 

функционирования; - 

структурные и 
стилистические особенности 

текстов разных жанров.  

В результате изучения 
теоретического и 

практического материала по 

стилистике студент должен 

уметь: -идентифицировать 
нейтральную и 

стилистически 

маркированную лексику 
изучаемых языков; - 

находить в тексте 

выразительные средства и 
стилистические приемы, 

определять их функции; - 

выявлять в художественном 

тексте особенности 
индивидуального стиля 

автора; 

объяснить наиболее важные и 
типичные явления в 

фонетическом строе изучаемого 

языка;  Знать: основные этапы 
исторического развития и 

современное сосотояние 

теоретичекой грамматики, 

законы и закономерности 
теоретической грамматики, ее 

понятийный аппарат и основные 

грамматические категории, 
современные научно – 

теоретические воззрения, вклад 

ученых Казахстана в развитие 

теоретической грамматики, 
основные методы 

грамматического анализа и 

описания, и принципы 
применения функционального 

подхода в описания, и принципы 

применения функционального 
подхода в описании 

грамматических явлений, 

грамматическую норму 

изучаемого языка.\\\\\\\\\\\\\\\\• 
выбирать и адекватно 

употреблять лексические 

единицы в зависимости от 
контекста; • применять 

дискурсивные способы 

выражения фактуальной, 
концептуальной и подтекстовой 

информации в иноязычном 

тексте в соответствии с 

функциональным стилем; • 
адекватно применять правила 

построения текстов на рабочих 

языках для достижения их 
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связности, последовательности 
целостности на основе 

композиционно-речевых форм; • 

идентифицировать и 
продуцировать различные типы 

письменных текстов на 

английском языке с учетом их 

коммуникативных функций, 
функциональных стилей, с 

соблюдением грамматических и 

синтаксических норм; • 
учитывать стилистические 

характеристики исходного 

текста и соблюдать 

стилистические нормы текста 
перевода; • проводить анализ 

составляющих прагматического 

потенциала текста; • проводить 
анализ структуры и смысловой 

архитектоники текста в целом и 

на уровне его микроструктур; • 
определять принадлежность к 

функциональному стилю; • 

определять типы значения слов; 

• использовать полученную 
информацию для решения 

практических 

профессиональных задач; 

 Цель изучения:.Курс 

практической фонетики 

английского языка имеет 

целью формирование и 
закрепление знаний, умений 

и навыков практического  

применения  основ  
английского  произношения   

и  английской интонации. 

Знать основные понятия и 

4 5 7 PF43

05 

Практическая фонетика. В ходе изучения 

предмета студенты получают знания по 

следующим аспектам фонетического строя 

языка: органы речи, фонетическая база 
английского языка, фонетические единицы, 

слог, акцентная (ритмическая) группа, 

синтагма - фраза, фразовое ударение, темп 
речи, фоностилистика. 

Звуки речи и устройство речевого аппарата. 

Тема 2. Фонема. Аллофоны. Различительные 

ПД С КB 3 Э По окончании изучения  курса 

практической фонетики студент 

должен знать:  - предмет и 

объект фонетики; место данной 
дисциплины в кругу 

гуманитарных наук; - иметь 

представление об общей и 
частной фонетике; исторической 

и описательной фонетике; 

сравнительной и прикладной 
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терминологический аппарат, 
необходимый для изучения 

фонетики английского языка, 

особенности артикуляции 
английских фонем в 

сопоставлении с фонемами 

родного языка,  

использовать полученные 
знания в вербальном 

оформлении и анализе 

устного высказывания и при 
чтении иноязычных текстов, 

особенности 

интонационного оформления 

английской речи в 
сопоставлении с интонацией 

родного языка, использовать 

графические средства 
отражения в письменном 

(печатном) тексте 

просодических особенностей 
устной речи, слухо-

произносительными 

навыками, на уровне 

позволяющем реализовывать 
цели общения в 

межкультурной 

коммуникации.\\\\\\\Цель 

изучения:. курс 

лексикологии в качестве 

одной из профилирующих 
дисциплин в подготовке 

современного специалиста, 

владеющего базовым 

иностранным языком в 
соответствии с требованиями 

европейского стандарта.  

 

(дифференциальные) признаки. Английские 
согласные. Сопоставительный анализ 

согласных звуков английского, русского и 

татарского языков. Английские гласные. 
Сопоставительный анализ гласных звуков 

английского, русского и татарского языков. 

Звуки в слитной речи. Коартикуляция. 

Фонетические явления в речи - редукция, 
ассимиляция и др.Слог и слогоделение. Типы 

слогов Просодия. Фразовое ударение. 

Интонация. Ритм. Интонационная система 
английского языка.Форма ядерных тонов. 

Общая характеристика интонационных 

значений. Интонация. Интонация вопросов и 

выражения просьбы, восклицания, сомнения, 
побуждения к действию, обращения, 

приветствия и прощания. Графические 

средства отражения в письменном (печатном) 
тексте просодических особенностей устной 

речи.\\\\\\\\\\\\\\\\\ 

Практическая лексикология. Являясь одним 
из основных курсов лингвистики, 

лексикология, рассматривает такие вопросы 

как слово и словарьный состав языка. Также 

изучаеся проблема фразеологии и их роль в 
языке. Рассматривается вопросы касающиеся 

занчения слов, их этимологии, экспрессивно-

эмоцианальные признаки слов и их 
изпользование в речи. 

 

 

фонетике, ее роли в практике 
обучения произношению; - 

современные тенденции 

развития иноязычного 
произношения; - методы 

исследования звукового строя 

языка; - звуковой строй 

изучаемого языка, его 
компоненты; природу и функции 

звуковых средств в их системе и 

взаимодействии; В результате 
изучения заданного объема 

практических объем студен 

должен уметь: -анализировать 

звуковой состав изучаемого и 
родного языков для выявления 

трудностей его усвоения и 

предупреждения 
интерферирующего влияния 

родного языка; делать 

самостоятельные выводы и 
обобщения из наблюдений над 

фактическим материалом; - 

объяснить наиболее важные и 

типичные явления в 
фонетическом строе изучаемого 

языка;  В результате освоения 

дисциплины студент: 1. должен 
знать: 1) Знать: - основные 

понятия и терминологический 

аппарат, необходимый для 
изучения фонетики английского 

языка. - особенности 

артикуляции английских фонем 

в сопоставлении с фонемами 
родного языка. - особенности 

интонационного оформления 

английской речи в 
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сопоставлении с интонацией 
родного языка. 2. должен уметь: 

2) Уметь: - использовать 

полученные знания в 
вербальном оформлении и 

анализе устного высказывания и 

при чтении иноязычных текстов; 

- пользоваться аудиозаписями 
речи носителей языка для 

коррекции произношения; - 

использовать графические 
средства отражения в 

письменном (печатном) тексте 

просодических особенностей 

устной речи;  

 Цель изучения:дать 

студентам целостное 

представление о стране 
изучаемого языка (СИЯ), 

вооружить их комплексом 

знаний и СИЯ, влючающих в 

себя сведения 
исторического, 

географического, 

экономического, 
общественно-политического, 

культурного и социального 

характера. 
Знать: объект изучения 

«Страноведения» и его связь 

с другими науками, 

физическую и 
экономическую географию 

СИЯ, Административно – 

территориальное давление, 
историю становления страны 

изучаемого языка, 

общественно – политическое 

 5 5 SV3
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Страноведение. объектом изучения 

страноведения являются фоновые знания, 

которыми располагают члены определенной 
языковой и этнической общности. В процессе 

изучения иностранного языка большую роль 

приобретает изучение отражения конкретных 

реалий быта, исторческого и культурного 
наследия СИЯ.необъодимым условием 

коммуникации является не только общность 

языка, но и общность социальной истории, 
они называются страноведческими. 

Введение. Англоязычные страны. 

Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии. Географическое 

положение. Состав территории. Природные 

условия. Экономика Соединенного 

Королевства Великобритании и Северной 
Ирландии Королевства. Государственное 

устройство Соединенного Королевства 

Великобритании и Северной Ирландии. 
Система народного образования. Культура. 

Введение. Географическое положение и 

природные условия США. Население США. 

ПД С КВ 3 Э объект изучения 

«Страноведения» и его связь с 

другими науками. 
-физическую и экономическую 

географию СИЯ; 

-административно –

территориальное деление; 
-Историю становления страны 

изучаемого языка; 

-общественно-политическое 
устройство; 

Курс направлен на 

формирование страноведческой 
и лингвострановедческой 

компетенций, необходимых для 

владения иностранным языкам 

как средством межкультурного 
общения.\\\\\\Дать студентам 

целостное представление о 

стране изучаемого языка (СИЯ), 
вооружить их комплексом 

знаний и СИЯ, влючающих в 

себя сведения исторического, 
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устройство, 
государственную структуру 

власти и политическую 

систему СИЯ, условия и 
особенности формирования 

науки, культуры, традиции, 

обычаи, национальные 

праздники, символы, 
политические, 

экономические, социальные 

и культурные процессы, 
происходящие в СИЯ в 

настоящее время. 

Уметь: анализировать и 

обобщать политические, 
экономические, социальные 

и культурные процессы, 

происходящие в СИЯ, 
сопоставлять факты, 

проводить аналогии с 

социально – 
экономическими процессами 

в РК.  Цель изучения:дать 

студентам целостное 

представление о стране 
изучаемого языка (СИЯ), 

вооружить их комплексом 

знаний и СИЯ, влючающих в 
себя сведения 

исторического, 

географического, 
экономического, 

общественно-политического, 

культурного и социального 

характера. 
\\\\\\\-объект изучения 

«Страноведения» и его связь 

с другими науками. 

Государственное устройство США. 
Культурное многообразие США. Новое в 

страноведении – американоведение. История 

америкаведения.\\\\\\\\\\\\\\\\\  
Культура немецкого языка. Объектом 

изучения страноведения являются фоновые 

знания, которыми располагают члены 

определенной языковой и этнической 
общности. В процессе изучения иностранного 

языка большую роль приобретает изучение 

отражения конкретных реалий быта, 
исторческого и культурного наследия СИЯ 

необъодимым условием коммуникации 

является не только общность языка, но и 

общность социальной истории, они 
называются страноведческими. 

географического, 
экономического, общественно-

политического, культурного и 

социального характера. 
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-физическую и 
экономическую географию 

СИЯ; 

-административно –
территориальное деление; 

-Историю становления 

страны изучаемого языка; 

-общественно-политическое 
устройство; 

 Цель изучения:.Основная 

цель этой 
дисциплины углубить "знани

е английскогоязыка, 

английский и 

американских писательские 
работ студентов, 

Великобритания, Соединенн

ые Штаты национальный 
язык, который 

является английским и 

другими 

странами ввести политическ
ую, экономическую 

и культурную жизнь. 

Ознакомление студентов с 
произведениями 

англоязычных писателей в 

подлиннике; ознакомление с 
различными 

художественными стилями и 

достижение глубокого 

понимания художественных 
произведений на основе 

умений и навыков анализа 

художественных 
текстов.\\\\\\\\\\\\\\\\ 

Врезультатеосвоениядисцип

линыстудент: 1. 

3 5 6 Dch 

3307 

Домашнее чтение.Ознакомление студентов с 

основными принципами и приемами работы c 
иноязычными художественными текстами, 

развитие иноязычной коммуникативной 

компетенции и общеобразовательной 

культуры студентов средствами литературно-
художественного компонента дисциплины, 

предполагающего доступ к национальной и 

мировой культуре, развитие коммуникативных 
умений чтения как особого вида человеческой 

деятельности, т.е. затрагивая личность 

обучаемого, его интеллектуальную, 

эмоциональную и мотивационную сферы, 
предполагает интерпретацию прочитанного, 

понимание заложенной информации, 

соотнесение содержания произведения со 
своим личным опытом и умение 

аргументировано изложить свое понимание 

проблем, затронутых в произведении, в 
соответствии с уровнем развития мышления, 

повышение уровня гуманитарного 

образования  обучаемых, формирование 

самостоятельного эстетического отношения к 
окружающему миру, критического 

творческого мышления, гуманистических 

ценностных ориентаций. 

W.Collins “The Woman in White”. 

R.L.Stevenson “The Strаnge case of Mr.Jekyll 

ПД С КB 3 Э Знания: правила образования 

грамматических форм, выделять 
тему, идею художественного 

произведения, раскрывать 

конфликт, дать характеристику 

действующих персонажей, 
прослеживать взаимосвязь 

действий. 

Умения: Умеет выбрать 
нужную лингвистическую 

форму, способ выражения в 

зависимости от условий 

коммуникативного акта, с 
учетом психологии и 

менталитета носителей языка;  

В  результате усвоения 
дисциплины «Домашнее 

чтение»: 

 знать орфографические, 

орфоэпические, грамматические, 
лексические нормы английского 

языка; 

 уметь логично и 

грамотно выражать свое 

отношение к прочитанному; 

 иметь навыки 
подготовленной и 
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должензнать: 

орфографические, 

орфоэпические, 

грамматические, 

лексическиенормыанглийско

гоязыка; - 
технологиюработынадтексто

м; - 

приемыисредстваинтерпрета

циииноязычноготекста. - 

логичноиграмотновыражатьс

воеотношениекпрочитанном

у; - 
использоватьнавыкиподгото

вленнойинеподготовленнойу

стнойречиприобсуждениите

м, 
затрагиваемыхвхудожествен

ныхпроизведениях; - 

использоватьполученныетео

ретическиезнаниявпрактичес
койдеятельностиприинтерпр

етациииноязычноготекставра

зличныхвидахречевойдеятел

ьности. 

and Mister Hyde”. 

O.Wilde “The picture of Dorian Gray”. 

J. Austen “Pride and Prejudice”. 

W.Maugham “Theatre”. 

W.Maugham “The Moon and Sixpence”. 

F. Scott Fitzgerald. “The Great Gatsby”. 

English Story (Английскийрассказ XX века: 

R.Kipling, H.G.Wells, A.Huxley, G.B.Shaw, 
K.Mansfield, J.Joyce, W.S.Maugham, A.Christie, 

M.Spark). 

J.Galsworthy “The Man of Property”. 

O.Henry “Selected Stories”. 

J.D. Salinger “Nine Stories”. 

AmericanStory (Американский рассказ XX 

века).\\\\\\\\\\\\\\ 

Домашнее чтение второго иностранного 

языка.Тема 1. English Story (Английский 

рассказ XX века: R.Kipling, H.G.Wells, 
A.Huxley, G.B.Shaw, K.Mansfield, J.Joyce, 

W.S.Maugham, A.Christie, M.Spark). Тема 2. 

American Story (Американский рассказ XX 
века). (J. London, O. Henry, M. Twain). Тема 3. 

English Novel (Английскийроман XX века) (S. 

Maugham, O. Wilde, H. Wells,G. Orwell, A. 

Christie). Тема 4. American Novel 
(Американскийроман XX века) (J. London, F. 

S. Fitzgerald, J. D. Salinger, R. Bradbury). 

неподготовленной устной речи 
при обсуждении тем, 

затрагиваемых в 

художественных произведениях; 

 разбираться в различных 
литературных стилях и 

направлениях; 

 понимать 

художественные произведения 

на основе умений и навыков 
анализа текста.\\\\\\\\\\\\\\ 

Cпособность к коммуникации в 

устной и письменной формах на 
русском и иностранном языках 

для решения задач 

межличностного и 

межкультурного 
взаимодействия. Cпособность 

работать в команде, толерантно 

воспринимать социальные, 
культурные и личностные 

различия. Cпособность к 

самоорганизации и 
самообразованию. Готовность 

сознавать социальную 

значимость своей будущей 

профессии, обладать мотивацией 
к осуществлению 

профессиональной деятельности. 

 Цель изучения: Определить 
необходимый для студентов 

объем знаний, умений 

навыков по изучаемой 

теоретической дисциплине, 
способствовать привитию 

3 5 7 LAY
a 

4308 

Лексикология английского языка. курс 
лексикологии, в качестве одной из 

профилирующих дисциплин в подготовке 

современного специалиста, владеющего 

базовым иностранным языком в соответствии 
с требованиями европейского стандарта, 

ПД С КВ 3 Э современные научно – 
теоретические воззрения в 

области лингвитических теорий, 

законы и закономерности 

лингвистической науки, ее 
понятийно – категориальный 
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студентам 
профессиональных умений и 

навыков для практического 

применения приобретенных 
знаний.  

В качестве одной из 

профилирующих дисциплин 

в подготовке современного 
специалиста, владеющего 

базовым иностранным 

языком в соответствии с 
требованиями европейского 

стандарта, направлен на 

углубление 

лингвистического, 
филологического и обще – 

научного кругозора, на 

дальнейшее расширение 
иноязычной 

коммуникативной и 

межкультурной компетенций 
обучаемого. Преобладающее 

внимание уделяется 

раскрытию основных 

факторов и закономерностей 
развития лексической 

единицы, ее формально – 

смысловой и семантической 
особенностей, ее 

функционального 

характера.\\\\ Цель 

изучения: Определить 

необходимый для студентов 

объем знаний, умений 

навыков по изучаемой 
теоретической дисциплине, 

способствовать привитию 

студентам 

направлен на углубление лингвистического, 
филологического и обще – научного 

кругозора, на дальнейшее расширение 

иноязычной коммуникативной и 
межкультурной компетенций обучаемого. 

Введение. Словообразование. Семантическая 

структура лексических единиц. 

Словосочетание и фразеология. 
Этимологическая характеристика словарного 

состава. Дифференциация словарного состава 

изучаемого иностранного языка. 
Лексикография.\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\ 

Лексикология немецкого языка. курс 

лексикологии, в качестве одной из 

профилирующих дисциплин в подготовке 
современного специалиста, владеющего 

базовым иностранным языком в соответствии 

с требованиями европейского стандарта, 
направлен на углубление лингвистического, 

филологического и обще – научного 

кругозора, на дальнейшее расширение 
иноязычной коммуникативной и 

межкультурной компетенций 

обучаемого.Лексикология как научная и 

учебная дисциплина. Отрасли и разделы 
лексикологии. Ее связь с другими 

лингвистическими дисциплинами. Слово как 

основная номинативная единица языка. 
Проблема определения слова. 

Мотивированность значения слова. 
Семантическая структура 

слова.Многозначность слов. Развитие 
словарного состава языка. Архаизмы 

неологизмы.Развитие значения 

слов.Обогащение словаря путем 

заимствований. Возникновение новых слов 
путем словообр. Словосложение. 

Словообразование: аффиксация, конверсия, 

аппарат, - анализировать 
конкретный языковой материал 

и обобщать языковые факты, - 

основные методики 
лингвистического анализа и 

описания.  

Знать: современные научно – 

теоретические воззрения в 
области лингвистических 

теорий, законы и 

закономерности 
лингвистической науки, ее 

понятийно – категориальный 

аппарат, основы этапы 

исторического развития и 
современное состояние 

лексикологии, основные 

факторы и закономерности 
развития лесической единицы, 

лексической и фразеологической 

систем изучамого иностранного 
языка. Уметь: критически и 

творчески осмысливать 

различные направления 

лингвистических теорий, 
анализировать конкретный 

языковой материал и обобщать 

языковые факты, проводить 
самостоятельное исследование 

языковых явлений иностранного 

и родного языков. Владеть: 

методологией лингвистических 

исследований, владеть 

лингвистической 

терминологией, 
профессиональной 

компетенцией. 

\\\\\\\\современные научно – 
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профессиональных умений и 
навыков для практического 

применения приобретенных 

знаний.  
владеть: а) основными 

теоретическими знаниями; б) 

навыками работы с 

различными типами 
словарей современного 

немецкого языка 

(толковыми, 
этимологическими, 

историческими, 

синонимическими, 

фразеологическими и т.д.) с 
целью отбора из них 

необходимого языкового 

материала или необходимой 
информации о языковых 

явлениях. Данная 

дисциплина способствует 
формированию следующих 

компетенций: ОК – 4 

способностью к 

коммуникации в устной и 
письменной формах на 

русском и иностранном 

языках для решения задач 
межличностного и 

межкультурного 

взаимодействия; 

сокращение. Семантические связи слов в 
системе словаря. Понятие синоним. 

Синонимические ряды. Понятие антонимии. 

Структура и семантичные типы антонимов. 
Понятие омонимии. Классификация 

омонимов.  

теоретические воззрения в 
области лингвитических теорий, 

законы и закономерности 

лингвистической науки, ее 
понятийно – категориальный 

аппарат, - анализировать 

конкретный языковой материал 

и обобщать языковые факты, - 
основные методики 

лингвистического анализа и 

описания.  
знать: а) дефиниции основных 

понятий лексикологии; б) 

теоретический материал по 

основным темам дисциплины; в) 
алгоритмы анализа 

лексикологических явлений 

(например, синонимов, 
антонимов, омонимов; 

метафоры, метонимии; сложных, 

производных, сокращенных слов 
и др.); уметь: а) правильно 

применять теоретические знания 

на практике; 

 Цель освоения дисциплины: 
формирование 

системыкомпетенций, 

связанных с 1) 
закономерностями 

использования иностранного 

языка в разнообразных 

4 5 7 YaZ
4309 

История языка. Стилистика Курс 
стилистики английского языка имеет целью 

ознакомить студентовпереводчиков с 

важнейшими направлениями современных 
стилистических исследований в отечественной 

и зарубежной лингвистике, с основными 

актуальными проблемами в этой области 

ПД С КВ 3 Э  Задачи освоения дисциплины: 
1) ознакомить студентов с 

основными понятиями, 

проблемами и базовой 
терминологией стилистики; 2) 

выработать и развить у 

студентов умение обсуждать 
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коммуникативно-речевых 
ситуациях, 2) с 

изобразительновыразительн

ыми и экспрессивными 
возможностями языка, 

заключенными в его системе 

и проявляемых в 

разнообразных словесных 
произведениях, как части 

программы изучения 

иностранного языка для 
специальных целей. 

языкознания. Настоящий курс призван помочь 
студентам овладеть знанием стилистических 

ресурсов английского языка, стилистических 

норм и их вариативности в разных сферах 
коммуникации и навыками их реализации в 

различных сферах профессионального 

общения. В задачи курса также входит 

сформировать у студентов представление о 
национальной специфике использования 

языковых средств, о национальном 

своеобразии системы функциональных стилей 
английского языка. 

актуальные проблемы 
стилистики, иллюстрируя их 

собственными примерами; 3) 

выработать и развить у 
студентов умение анализировать 

стилистические явления в их 

реальном функционировании 

для обеспечения углубленного 
понимания текста на изучаемом 

языке и успешного 

декодирования всего объема 
содержащейся в нем 

информации; 4) обеспечивать 

условия для активизации 

познавательной деятельности 
студентов и формирования у них 

опыта самостоятельного 

комплексного стилистического 
анализа текста; 5) повысить 

культуру речи на иностранном 

языке и стимулировать 
формирование художественного 

вкуса. 

 Цель дисциплины «Общее 
языкознание» - 
ознакомление студентов с 

основными и актуальными 

теоретическими проблемами 
науки о языке, 

направлениями и школами в 

современном отечественном 

и зарубежном языкознании, а 
также с оригинальными 

трудами крупных 

языковедов ХХ века.  

 5 7 YaZ

4310 
Общее языкознание 

Данный курс является базовым для освоения 
всех лингвистических дисциплин и 

способствует формированию языковой 

компетенции в качестве основы 
профессиональной деятельности специалиста-

филолога. 

В процессе изучения дисциплины студенты 

должны систематизировать и закрепить свои 
знания о базовых понятиях, терминах и 

концепциях современного языкознания, о 

языке как о системно - структурном 
образовании, об основных языковых 

процессах, о функциях и месте языка в 

современном обществе, о соотношении языка 

ПД С КВ 3 Э Задачидисциплины – 

систематизировать знания по 
теории языка / речи / речевой 

деятельности, расширить 

лингвистический кругозор и 
развить лингвистическое 

мышление.  
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и культуры. 

 Цель изучения:состоит в 

формировании 

коммуникативно-

межкультурной 
компентенции студентов. 

Иноязычное образование 

ориентируется на 
компентностный подход, 

построенный на 

интегративной основе и 
включает 

лингвострановедческий, 

дискурсивный, 

социокультурный и 
стратегические 

компонентыИноязычное 

образование ориентируется 
на компентностный подход, 

построенный на 

интегративной основе и 

включает 
лингвострановедческий, 

дискурсивный, 

социокультурный и 
стратегические компоненты.  

– познакомить студентов с 

творчеством крупнейших 
писателей стран изучаемого 

языка, - дать необходимые 

сведения об идейном 

содержании и 
индивидуальных 

художественных 

особенностей творчества 
выдающихся писателей 

стран изучаемых языков 

(ЛСИЯ). \\\\\\\\ Цель 

4 5 7 LSIY

a 

4311 

Литература страны изучаемого языка 

(английского).задачи изучения литературы 

страны изучаемого языка. Специфика 

литературы как образного отражения 
действительности. Основные понятия в 

литературе: «литература», «текст», 

«источники», «жанр». Характеристика 
основных жанров: прохзы, поэзии, 

драматургии. 

Литература Англии. Введение. Литература 
Средних веков. Литература Эпохи 

Возрождения. Литература XVII века. 

Литература Просвещения. Литература  XIX 

века. Английская литература  XX века.  

Литература страны изучаемого языка 

(немецкого).задачи изучения литературы 

страны изучаемого языка. Специфика 
литературы как образного отражения 

действительности. Основные понятия в 

литературе: «литература», «текст», 

«источники», «жанр». Характеристика 
основных жанров: прохзы, поэзии, 

драматургии. 

Литература Средневековья (6-15 вв.) и эпохи 
Возрождения: гуманистическая литература, 

бюргерская литература (15-16 вв.) 

Песнь о Нибелунгах.Литература 17 в.: ранний 
классицизм, барокко. Литература 

Просвещения. „Буря и натиск“. Шиллер Ф. 

Коварство и любовь. Веймарский классицизм. 

Гѐте И.В. Фауст. Литература 19 века: 
романтизм.Литература предмартовского 

периода (30-40 гг. 19 в.). Специфика 

немецкого реализма середины XIX века. 
Теодор Фонтане «Эффи Брист». Натурализм. 

Особенности развития литературы 20 века: 

экспрессионизм. Кафка Ф. Превращение. 

ПД С КВ 3 

 

Э -самостоятельно анализировать 

художественные произведения в 

единстве формы и содержания; 

-интерпетировать, выявлять 
общечеловеческие духовные 

ценности; 

-определить эстетический, 
нравственный и 

воспитательныйц потенциал 

произведений; 
-овладеть правилам и нормами 

поведения носителей языка 

через знания культуры и 

национальных традиций стран 
изучаемых языков.  

-осуществлять межкультурную 

коммуникацию с учетом 
национально-культурной 

спефики стран изучаемых 

языков.  

Уметь: самостоятельно 
анализировать художественные 

произведения в единстве формы 

и содержания: 
интерпретировать, выявлять 

общечеловеческие духовные 

ценности, определить 
эстетический, нравственный и 

воспитательный потенциал 

произведений, овладеть 

правилами и нормами поведения 
носителей языка через знания 

культуры и национальных 

традиций стран изучаемых 
языков, осуществлять 

межкультурную коммуникацию 

с учетом национально – 
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изучения:состоит в 
формировании 

коммуникативно-

межкультурной 
компентенции студентов. 

Иноязычное образование 

ориентируется на 

компентностный подход, 
построенный на 

интегративной основе и 

включает 
лингвострановедческий, 

дискурсивный, 

социокультурный и 

стратегические компоненты. 
основные этапы истории 

развития литературы и 

связанные с ними 
литературные направления, 

современные тенденции 

развития литературы;  связь 

между отдельными эпохами 

истории литературы, 
закономерности перехода 

одних поэтических идей в 

другие, влекущие смену 
стилей, литературных 

направлений, течений, 

методов, школ;  основные 

историко-литературные 

термины (миннезанг, 
куртуазная литература, 

ваганты, дидактическая 

поэзия, мистицизм, шванк, 
фастнахтшпиль, 

мейстерзингеры, “Буря и 

натиск”, романтическое 

двоемирие, романтическая 

Литература 1933-1945 гг. Литература 
Эмиграции. Ремарк Э.М. «На западном фронте 

без перемен». Эпический театр Б. Брехта. 

Драма Б. Брехта. Мамаша Кураж 8 8 и ее дети. 
Литература ГДР и ФРГ. Зегерс А. Транзит. 

Белль Г. «Глазами клоуна». П. Зюскинд. 

Парфюмер. Литература „Поворота“.   

 

культурной специфики стран 
изучаемых языков.  \\\\\-

самостоятельно анализировать 

художественные произведения в 
единстве формы и содержания; 

-интерпетировать, выявлять 

общечеловеческие духовные 

ценности; 
-определить эстетический, 

нравственный и 

воспитательныйц потенциал 
произведений; 

-овладеть правилам и нормами 

поведения носителей языка 

через знания культуры и 
национальных традиций стран 

изучаемых языков.  

-осуществлять межкультурную 
коммуникацию с учетом 

национально-культурной 

спефики стран изучаемых 
языков.  

уметь:  давать 

литературоведческий анализ 

художественного произведения в 

единстве формы и содержания, а 
также его правильную 

нравственно-этическую оценку; 

 анализировать закономерности 

развития литературных 

направлений и литературных 

жанров;  выявлять 

закономерности и связи 
отдельных литературных 

тенденций;  понимать 

национальную специфику 

немецкоязычной литературы.  
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ирония, романтический 

гротеск и т.д.);  наиболее 

значимые 
литературоведческие 

понятия (метод, роды 

литературы, жанр, сюжет, 
композиция, система 

образов, идея, тема и.т.д.);  

основные произведения 

немецкоязычной литературы 

и творчество отдельных 
авторов; 

пользоваться справочной и 
критической литературой 

(литературными 

энциклопедиями, словарями, 
библиографическими 

справочниками);  

самостоятельно готовить 

некоторые вопросы, не 

освещаемые в лекционном 

курсе;  выполнять 

самостоятельные 
литературоведческие 

исследования соответственно 

уровню подготовки; 

             

Модуль физической подготовки 

 Иметь представление: об 

особенностях 
реакций организма на 

различные режимы 

физической активности и 

работоспособности, 
Знать: наиболее значимые 

психофизические и 

функциональные показатели, 
влияющие на 

профессиональную 

деятельность и основные 

формы, способы и методы их 
регуляции, 

гигиенические основы 

управления здоровьем 
Уметь: управлять 

физической и 

функциональной 
подготовленностью, 

составлять комплексы 

8 1

3 

1,

2,
3,

4 

FK Физическая культура.   

Цель дисциплины состоит в формировании 
мировоззрения и культуры личности, 

обладающей гражданской позицией, 

нравственными качествами, чувством 

ответственности, самостоятельностью в 
принятии решений, инициативой, 

толерантностью, способностью успешной 

социализации в обществе, способностью 
использовать разнообразные формы 

физической культуры и спорта в повседневной 

жизни для сохранения и укрепления своего 

здоровья и здоровья своих близких, семьи и 
трудового коллектива для качественной жизни 

и эффективной профессиональной 

деятельности. 
Задачи дисциплины: 

- содействовать формированию целостного 

миропонимания в соответствии с накопленным 
человечеством опытом и новейшими 

достижениями науки и содействовать 

ДВ

О 

  8 Д

З 

- способность понимать 

социальную значимость 
физической культуры и ее роли в 

повседневной 

жизнедеятельности, развитии 

личности и подготовке к 
профессиональной 

деятельности;  

- владение знаниями 
биологических и практических 

основ об организме, о 

физическом состоянии, о 

физической культуре и спорте, о 
здоровом образе жизни;  

- владение сформированной 

установкой на позитивное 
мотивационно-ценностное 

отношение к физической 

культуре, связанные с заботой о 
теле и физическом состоянии, 

готовности к физическому 
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утренней 
гигиенической гимнастики 

 

пониманию значимости мировоззрения для 
счастливой жизни и успешной 

профессиональной деятельности; 

- формировать понимание социальной 
значимости физической культуры и ее роли в 

развитии личности, сохранении и укреплении 

здоровья, в успешной профессиональной 

деятельности; 
- обучить биологическим, педагогическим и 

практическим основам физической культуры, 

спорта и здорового образа жизни; 
- формировать мотивационно-ценностное 

отношение к физической культуре, 

физическому совершенствованию, установку 

на здоровый образ жизни; 
- обучать системе практических умений и 

навыков, обеспечивающих сохранение и 

укрепление здоровья, совершенствование 
физических и психологических качеств; 

- сформировать личный опыт повышения 

двигательных и функциональных 
возможностей, обеспечения общей и 

профессионально-прикладной физической 

подготовленности; 

- создать основы для творческого и 
методически обоснованного использования 

физкультурно-оздоровительной и спортивно-

массовой деятельности для достижения 
жизненных и профессиональных целей; 

- обучить техническим и тактическим приемам 

одного из видов спорта. 

совершенствованию и 
регулярным занятиям 

физическими упражнениями и 

спортом;  
- владение практическими 

навыками спортивной 

подготовки, способствующих 

спортивному 
совершенствованию;  

- способность накапливать 

личный опыт повышения 
двигательных и 

функциональных возможностей, 

использовать физкультурно-

спортивную деятельность для 
последующих жизненных и 

профессиональных достижений. 

 

Модуль профессиональной практики 

 Целью учебной 

(ознакомительной) практики 

обучающихся высших 
учебных заведений является 

приобретение первичных 

профессиональных 

2 1 1 UP Учебная практика. Основными задачами 

учебной (ознакомительной) практики 

являются: 
 1) ознакомление с основными направлениями 

деятельности высшего учебного заведения; 

 2) ознакомление со специальностью и ее 

ПП А ОК 2 от

че

т 

В результате изучения 

дисциплины студент должен 

знать: - основные документы, 
регламентирующую научно-

исследовательскую дея- 

тельность студента-бакалавра; - 
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компетенций, включающих 
закрепление и углубление 

теоретических знаний, 

полученных в процессе 
обучения, получение первых 

навыков исследовательской 

деятельности, умений 

ведения деловой 
корреспонденции, 

приобретение практических 

умений и навыков работы в 
соответствии со 

специальностью обучения. 

 

образовательными программами; 
 3) общее знакомство с организационно-

правовой формой, структурой, системой 

управления организаций, являющихся 
объектами будущей профессии; 

4) изучение видов, функций и задач будущей 

профессиональной деятельности;  

5) изучение деловой корреспонденции и 
введение делопроизводства; 

6) приобретение навыков работы в трудовом 

коллективе. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

способы организации научной 
деятельности. уметь: - выявлять 

проблему и формулировать тему 

исследования; - работать с 
различными источниками 

информации; - выявлять объект, 

предмет, определять цель и 

задачи исследования; - 
прогнозировать результаты 

исследования; - уметь 

обрабатывать и анализировать 
результаты проведенного 

исследова- ния, оформлять 

полученные данные; - 

проектировать учебно-
исследовательскую деятельность 

школьников. владеть навыками: 

- составления текста научного 
доклада; - написания научной 

статьи; - оформления научной 

работы; - подготовки доклада и 
презентации; - организации 

исследовательской деятельности 

школьников 

 Целью языковой практики 
является формирование у 

обучающихся навыков 

устного и письменного 
перевода, а также навыков 

делового и дружеского 

общения, в том числе с 

носителями изучаемых 
языков. 

6 6 3,
5,

7 

Ya
P 

Языковая практика 
1) знакомство обучающихся с основами 

теории и практики устного и письменного 

перевода; 
2) закрепление и расширение теоретических и 

практических знаний и умений; 

3) получение практических навыков и умений 

в сфере языковых коммуникаций; 
4) расширение и закрепление навыков 

перевода специальной лексики; 

5) увеличение словарного запаса по 
соответствующей специальности; 

6) развитие и закрепление разговорного языка, 

диалоговой формы общения на иностранном 

ПП А ОК 6 от
че

т 

Уметь выполнять письменные и 
устные переводы материалов 

профессиональной 

направленности; уметь вести 
диалог, деловую переписку, 

переговоры на иностранном 

языке; владеть навыками 

осуществления коммуникации в 
устной и письменной форме на 

казахском, русском и 

английском языках для решения 
задач деловой и 

профессиональной 

коммуникации; знать базовую 
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языке. лексику, представляющую 
нейтральный научный стиль, а 

также основную терминологию 

своей профессиональной 
деятельности. 

 Целью педагогической 

практики является 

закрепление и углубление 

знаний по общенаучным, 
культурологическим, 

психолого-педагогическим, 

методическим и 
специальным дисциплинам, 

а также формирование на 

основе теоретических знаний 

педагогических умений, 
навыков и компетенций.  

 

2 2  PP Педагогическая практика. 

Основными задачами педагогической 

практики являются: 

      1) приобретение первоначального опыта 
педагогической деятельности; 

      2) овладение методикой преподавания и 

обучения; 
      3) знание основ педагогического 

мастерства; 

      4) привитие умений и навыков 

самостоятельного ведения учебно-
воспитательной и преподавательской работы; 

      5) освоение навыков научно-

психологического и педагогического 
исследования; 

      6) овладение методикой воспитательной 

работы; 
      7) знание инновационных технологий 

обучения; 

       8) осуществление индивидуального 

подхода к учащимся в ходе учебной и 
воспитательной работы с учетом особенностей 

их развития. 

ПП А ОК 2 от

че

т 

На основе теоретических знаний 

и их творческом применении 

студенты должны овладеть 

следующими умениями и 
навыками:  

• планировать учебную и 

воспитательную работу; • 
составлять конспекты уроков и 

внеклассных занятий;  

• готовить и проводить 

различного типа уроки, 
факультативные (элективные) 

занятия, экскурсии, занятия 

кружка, вечера и праздники и др. 
внеклассные занятия по 

предмету,  

• использовать в работе ИКТ;  • 
руководить различными 

формами воспитательной работы 

учащихся; • проводить работу по 

профориентации учащихся; •  

 Целью педагогической 
практики является 

закрепление и углубление 

знаний по общенаучным, 

культурологическим, 
психолого-педагогическим, 

методическим и 

специальным дисциплинам, 
а также формирование на 

основе теоретических знаний 

2 1  PP  Психолого – педагогическая практика. 
Основными задачами педагогической 

практики являются: 

1) приобретение первоначального опыта 

педагогической деятельности; 
2) овладение методикой преподавания и 

обучения; 

 3) знание основ педагогического мастерства; 
 4) привитие умений и навыков 

самостоятельного ведения учебно-

ПП А ОК 2 от
че

т 

Вести педагогическую 
пропаганду и проводить работу с 

родителями учащихся; • 

наблюдать и анализировать 

учебно-воспитательную работу, 
проводить научно-

исследовательскую работу по 

дисциплинам психолого- 
педагогического цикла, 

методикам преподавания 
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педагогических умений, 
навыков и компетенций. 

воспитательной и преподавательской работы; 
5) освоение навыков научно-психологического 

и педагогического исследования; 

6) овладение методикой воспитательной 
работы; 

7) знание инновационных технологий 

обучения; 

8) осуществление индивидуального подхода к 
учащимся в ходе учебной и воспитательной 

работы с учетом особенностей их развития. 

английского языка. 

 Целью педагогической 
практики является 

закрепление и углубление 

знаний по общенаучным, 

культурологическим, 
психолого-педагогическим, 

методическим и 

специальным дисциплинам, 
а также формирование на 

основе теоретических знаний 

педагогических умений, 

навыков и компетенций. 

2 1  UV
P  

Учебно – воспитательная педагогическая 

практика. 
Основными задачами педагогической 

практики являются: 

1) приобретение первоначального опыта 
педагогической деятельности; 

2) овладение методикой преподавания и 

обучения; 
3) знание основ педагогического мастерства; 

4) привитие умений и навыков 

самостоятельного ведения учебно-

воспитательной и преподавательской работы; 
5) освоение навыков научно-психологического 

и педагогического исследования; 

6) овладение методикой воспитательной 
работы; 

7) знание инновационных технологий 

обучения; 

8) осуществление индивидуального подхода к 
учащимся в ходе учебной и воспитательной 

работы с учетом особенностей их развития. 

 

ПП А ОК 2 от
че

т 

Организовать совместную с 
учащимися творческую 

деятельность; - целенаправленно 

поддерживать общение 

видением элементов беседы, 
риторических вопросов; - 

распределять и поддерживать 

внимание; - выбирать наиболее 
подходящий по отношению к 

классу и отдельным учащимся 

способ поведения и общения, 

который готовил бы их к 
восприятию информации, 

снимал психологический барьер, 

приближал ученика к учителю; 
- анализировать поступки 

воспитанников, видеть за ними 

мотивы, которыми они 
руководствуются, определять их 

поведение в различных 

ситуациях; - создавать опыт 

эмоциональных переживаний 
учащихся, обеспечивать 

атмосферу благополучия в 

классном коллективе. 
 Целью производственной 

практики является 

закрепление 

2 2  PP Производственная – педагогическая 

практика. 

Основными задачами производственной 

ПП А ОК 2 от

че

т 

Структуру и содержание 

планирования различных типов 

уроков по предмету, методику 



70 
 

профессиональной 
компетенции, приобретение 

практических навыков и 

опыта профессиональной 
деятельности. 

практики являются: 
1) изучение видов профессиональной 

деятельности по специальности, их функций и 

задач; 
2) закрепление теоретических знаний и 

формирование на этой основе 

профессиональных умений, навыков и 

компетенций; 
3) овладение инновационными технологиями, 

передовыми методами труда и производства; 

4) приобретение организаторского и 
профессионального опыта;  

 5) приобретение навыков командной работы, 

компетенций корпоративных принципов 

управления; 
6) овладение умениями самостоятельно 

планировать свою деятельность, устанавливать 

полезные контакты с коллегами, определять 
ролевую профессиональную позицию, 

формировать чувство ответственности. 

их подготовки и проведения; • 
методы обучения учащихся 

• основу профессиональной 

педагогики; требования к 
оснащению и оборудованию 

учебных кабинетов; 

 Уметь: • обеспечивать уровень 

подготовки учащихся, 
соответствующий требованиям 

Государственного 

образовательного стандарта; • 
творчески использовать для 

обучения и развития учащихся 

закономерностей методики 

иностранного языка;  
 

осуществлять учебно-

воспитательную деятельность 
преподавателя иностранного 

языка;использовать 

разнообразные приемы, методы 
и средства обучения; 

 Целью преддипломной 

практики является 

завершение написания 
дипломной работы (проекта). 

2 5  Pd

P 

Написание и защита дипломной работы  

( проекта) 

ПП А ОК 2 от

че

т 

Умения и навыки, которые 

закрепляют студенты в процессе 

преддипломной практики: 
Самостоятельная организация и 

воспитательного, и 

образовательного процесса. 
Применение в работе не только 

традиционных методов, но и 

совершенно новых технологий. 

Индивидуальный творческий 
подход к детям. 

Выбор наиболее эффективных 

способов роботы с родителями. 
Анализ своей педагогической 

практики. 
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В ходе итоговой 
государственной аттестации 

выпускник должен  

продемонстрировать 
результаты обучения 

(знания, умения, навыки, 

компетенции), освоенные в 

процессе подготовки по 
данной образовательной 

программе. 

3 1
4 

8   Государственный экзамен по 

специальности.  
Итоговая аттестация обучающихся в институте 

проводится в форме сдачи государственного 
экзамена по специальности и защиты 

дипломной работы (проекта), или сдачи 

государственных экзаменов по специальности 

и двум профилирующим дисциплинам. 
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А 
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3. Сводная таблица, отражающая объем освоенных кредитов в размере модульной образовательной программы 

      

 

        

К
у
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С
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К
о

л
и

ч
ес

тв
о

 о
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аи
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м
ы

х
 

м
о

д
у

л
ей

 

Количество 

изучаемых 

дисциплин 

 

Количество кредитов KZ 

Всего в часах ECTS 

Количество  

ОК КВ 

Теор

етиче

ское 

обуче

ние 

Учеб

ная 

практ

ика 

Язык

овая 

практ

ика 

Педагогич

еская 

практика 

Итогов

ая 

аттеста

ция  

Всего экз диф. зачет 

1 

1 4 5 2 18        18 810 29 7 

 

2 4 4 3 19 2\30 

 

2 \60   23 945 32 7 2 

2 

3 6 3 4 19  2\60     21 915 32 7 1 

4 5 3 4 19  

 

 2\60   21 915 32 7 1 

3 

5 4 1 6 20  2\60     22 960 33 7 1 

6 3 1 4 18  

 

2\60   20 870 30 5 1 

4 

7 3 

 

5 18   2\60     20 870 30 5 1 

8 1          4\210 3\315 7 525 22   2 

итого 11 17 28 131 

 

2 
6 10 3 152+8 6810+240 240 45 9 
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4. Модульный справочник 

Состоит из формуляров по модулям (заполняется на каждый модуль образовательной программы, включая модуль практики и 

модуль выполнения дипломной работы, выводится на печать автоматически и прилагается к образовательной программе). 

 

ОМ-1 Модуль социально- этических компетенций 

Название модуля и шифр Социально-коммуникативный модуль 
ОК SIK 1101 Современная история Казахстана 

ОК Fil 2104 Философия 

IKT1105  Информационно – коммуникационные технологии (на анг яз) 
КВ Pol/Soc 1106 Политология 

Sots 1104 Социология  

ВОК RV 1107 Религиоведение 

Psih 1105 Психология  
ВОК OAKK 2106 Основы антикоррупционный культуры 

ОР 2106 Основы права 

Ответственный за модуль Д.ф.н Сарсенов.,д.п.н. Жаулин К.М. 

магистр гуманитарных наук, старший  преподаватель Бозахаева Г.К. 

Тип модуля ООД (ОК), ООД (КВ) 

Уровень модуля ВА (бакалавриат) 

Количество часов в неделю Всего - 720часов 
Аудиторное время - 240 часов  

Самостоятельная работа – 330 часов 

Количество кредитов 16/26 

Форма обучения Учебные занятия проводятся преимущественно в активных творческих формах (кейс-стади, деловые игры, тренинги, 

диспуты, круглые столы, семинары). 

Семестр 1, 2, 3,4 

Количество обучающихся минимальное- 10 / максимальное- 100 

Пререквизиты модуля ОК SIK 1101Современная история Казахстана 
Программа средней школы (Всемирная история, история Казахстана)  

ОК Fil 2104 Философия 

Современная история Казахстана, Политология, Религиоведение. 

IKT1105  Информационно – коммуникационные технологии (на анг яз) 
Программа средней школы (Информатика, математика, физика)  

КВ Pol 1106 Политология 
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Современная история Казахстана, Политология, Религиоведение. 

Sots 1104 Социология  

RV 1107Религиоведение 

Программа средней школы (Всемирная история, история Казахстана, география, литература)  

ВОК OAKK 2108Основы антикоррупционный культуры 

Современная история Казахстана, Политология, Религиоведение 

ОР 2106 Основы права Современная история Казахстана, Религиоведение 

Постреквезиты модуля  ОК SIK 1101Современная история Казахстана 

Философия, Политология  

ОК Fil 2104 Философия 

Основы менеджмента 

IKT1105  Информационно – коммуникационные технологии (на анг яз) 
Профессионально-ориентированный иностранный язык 

КВ Pol 1106 Политология 

Основы антикоррупционной культуры, Философия. 

Sots 1104 Социология  

RV 1107 Религиоведение 

Политология, основы антикоррупционной культуры 

ВОК OAKK 2108 Основы антикоррупционный культуры 
Основы предпринимательства  

ОР 2106 Основы права Философия, Основы антикоррупционной культуры 

Содержание модуля Современная история Казахстана. 
Казахстан на пути к Независимости: фазы развития и идеи национального строительства. Социально – 

экономическая ситуация в Казахстане – предпосылки борьбы за независимость. Истоки национального движения 

казахского народа. Исторические истоки формирования Советского Казахстана: трудности коренизации. 

Формирование советского тоталитарного Казахстана: характер, меры и последствия. Подвиги и потери казахстанцев в 
борьбе против фашисткой агресии.Противоречия и последствия советских реформ в Казахстане во второй 

половине ХХ века. Апогей «культура личности» и влияние «оттепели» на общественно – политическую сферу. 

Социально – экономический  и духовный «эастой». Экологические проблемы в Казахстане. Попытки «перестройки» 
советского Казахстана. Государственная стратегия и социально- экономическое развитие независимого Казахстана. 

Формирование государственного устройства Республики Казахстан. Казахстанская модель экономического развития. 

Социальные реформы и изменения в сфере образования. Этнодемографические процессы и укрепление 
межнационального согласия. Демографическое духовное обновление независимого Казахстана. Общественно –

политическое перспективы развития. Молодежная политика в РК и определение пути духовного обновления. Политика 

формирования нового исторического сознания и мирровозрения народа Великой степи. Значение программы Лидера 

нации «Народ в потоке истории» для формирования нового исторического сознания. Значимость празднования 
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550 – летия Казахского ханства для формирования нового общественного самосознания.  «Мәңгілік ел»- Национальная 

идея Казахстана ХХІ века. Казахстан – государство, признанное современным миром. 

Философия  

Предмет философии. Предмет, назначение и функции философии. История философии. Философия Древнего мира. 

Предфилософия казахов. Философия Востока. Античная философия. Философия Средних веков Востока и Запада. 

Философия эпохи Возрождения. Философия нового времени. Философия европейского Просвещения XVIII века. 
Классическая немецкая философия. Философия конца XVIII – начала XXI века. Казахская философия. Основы 

философского понимания мира.  Бытие как центральная категория онтологии. Принцип развития: диалектика и 

синергетика. Возможности и границы познания. Специфика научного познания. Философия в поиски развитии. 
Философская антропология. Социальная философия. Философское осмысление глобальных вызовов современности. 

Информационно-коммуникационные технологии (на англ. языке) 

Изучение тенденции в области ИКТ, экономические и политические факторы, способствовавшие развитию ИКТ, 

учатся использовать информационные ресурсы, работать с базами данных, защищать информацию, проектировать и 
создавать веб-сайты, использовать социальные платформы 

Политология 

Введение.  Политология как наука и учебная дисциплина. Основные этапы развития политического знания в истории 
цивилизации.  Политика в структуре общественной жизни. Власть как политический феномен. Субъекты политики. 

Политические системы современности. Политические режимы. Выборы и избирательные системы. Государство и 

гражданское общество. Политические партии и партийные системы, общественно – политические движения и 
организации. Политическое развитие и модернизация. Конфликтные и кризисные ситуации в политике. Политическая 

культура и политическая идеология. Мировая политика и современные международные отношения. Суверенный 

Казахстан в системе международных отношений. Основные приоритеты внешней политики Республики Казахстан. 

Стратегия развития Казахстана до 2015 года. 

Социология  

Актуальность данного курса обусловлена, несколькими обстоятельствами; изучение социологии является очень 

важным для общества, она представляет собой систему внутренне организованного и проверенного знания о фактах, 

составляющих жизнь людей в современном обществе.Введение. Социология как наука.Основные  этапы в становлении 

социологии. Современные социологические теории. Методология социологического исследования. Методы сбора 

социологических информации. Общество и социальные взаимодействия. Социальные группы, организации и 

институты. Социализация личности. Социальное неравенство и социальная стратификация. Культура и общество. 

Социология семьи и гендера. Социология молодежи. Социология девиантного поведения. Социология труда и 

экономической жизни. Образование и средства массовой информации. 

Психология Курс посвящен изучению фундаментальных понятий в области общей психологии. Рассматривается 

общее представление о психологии как науке, методология и методы психологии. Рассматривается возможность 

использования изученных методов в будущей профессиональной деятельности студентов. Психика и организм – 
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возможности использования потенциала и ресурсов организма человека в деятельности. 

Религиоведение  

Введение в религиоведение. Место религии в культуре человечества. Религия: исторические формы и современность. 

Буддизм: основы вероучения и культа. Христианство: история и современность. Сущность ислама и его место в 
современном мире и Казахстане. Священные писания как памятники культуры. Современные нетрадиционные 

религиозные движения культы. Особенности современной религиозности. Религия, государство, политика.    

Основы антикоррупционный культуры. 
Теоретико-методологические основы понятия «коррупции». Трансформация коррупции в современных государствах. 

Совершенствование социально-экономических отношений  казахстанского общества как условия  противодействию  

коррупции. Формирование антикоррупционной культуры. Особенности формирования антикоррупционной культуры 

молодежи. Психологические особенности природы коррупционного поведения. Этнические особенности  
формирования антикоррупционной культуры. Формирование нетерпимости к коррупции как фактор национальной 

безопасности в РК. Правовая ответственность за коррупционные деяния. Религиозные нормы и ценности как принципы 

антикоррупционные культуры общества. Морально-этическая ответственность за коррупционные деяния в различных 
сферах. Становление института чиновничества и создание условий для появления и распространения коррупции как 

социального явления. Международный опыт по борьбе с коррупцией: правовой аспект. Правовые и организационные 

основы противодействия  коррупции в РК..Коррупция как отражение социальной, государственной дисфункции и 

угроза безопасности Республики Казахстан. 

Основы права 

Содержание курса учебной дисциплины «Основы права» составляет изучение основные теорий о происхождении 

государства и права, выявление особенностей, предмета, методов, принципов отраслей права Казахстана, как 
конституционное, административное, трудовое, гражданское право, уголовное, семейное, земельное, финансовое 

право. 

Результаты обучения Обучающиеся при успешном завершении данного модуля должны быть способны: 

Современная история Казахстана. 
- сформировать представление о роли истории и исторической науки, их отраслей и направлений, социальных и 

полетических проблемах в контексте определенных исторических этапов;  
- изучить возможности современных информационных технологий и тенденций их развития.  ; 

- формирование у студентов базовых представлений о философии как об особой форме познания мира, об основных ее 

разделах, проблемах и методах их изучения в контексте будущей профессиональной деятельности; 

- формирование у будущего специалиста научных представлений об обществе и социальной жизни, навыков 
социологического анализа, которые помогут ему сознательно ориентироваться в современной общественной жизни, 

реализовать себя как личность, принимать обоснованные решения в качестве профессионала. 

- дать информацию о роли и современном состоянии религий и религиозных организацийв обществе; 
-формирование системы знаний по противодействию коррупции и выработка на этой основе гражданской позиции по 

отношению к данному явлению. 
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-ознакомить студентов  с основными этапами развития краеведения  Казахстана и кругом актуальных и приоритетных 

проблем курса; сформировать у студентов  научно-историческое мировоззрение. 

Философия  

Знать: предмет, функции, основные разделы и направления философии, место и роль философии в жизни общества и 

человека, основные этапы развития мировой и казахской философской мысли постановки и решения в процессе ее 

становления, основные философские теории и методы, применяемые в изучении человека, природы и общества, 

актуальные проблемы современной отечественной и мировой философии. Уметь: оперировать специальной 

философской терминологией и категориально – понятийным аппаратом философии, творчески и критически работать 

над оригинальными философскими текстами, логически излагать свои мысли по изученным философским вопросам. 

Информационно-коммуникационные технологии (на англ. языке). 

В результате изучения данной дисциплины студенты будут способны: определять основные тенденции в области 

информационно – коммуникационных технологий, работать базами данных, применять методы и средства защиты 

информации, проектировать и создавать простые веб – сайты, создавать мультимедийный презентации, использовать 

различные социальные платформы для общения, использовать архитектуру, уметь рассчитать и оценить показатели 

производительности суперкомпьютеров.  

Политология 

Знать: основные этапы развития политического знания в истории цивилизации, школы и научные направления 

современной политической науки, субстанциональные основы политики, политическую жизнь общества, политическую 

систему и ее институты. уметь: использовать научные методы познания, что способствует формированию научного 

мировоззрения, показать место политологии в системе социально – гуманитарных наук, специфику ее объекта и 

предмета, истории формирования, наиболее актуальных проблем. 

Социология  

теоретические и прикладные основы и закономерности функционирования социологической науки; - основные 

социологические понятия; - классические и современные социологические теории; уметь; - самостоятельно 

анализировать процессы и явления, происходящие в обществе: владеть: - навыками целостного подхода к анализу, 

проектированию и прогнозированию проблем современного общества. 

Религиоведение  

Знать: существенные и общие черты основных мировых религий, различия в исходных принципах науки и религии, 

особенности религиозного взгляда на мир и место человека в нем, нравственные нормы, закрепленные в религиях мира. 

Основные категории религиоведения, связанные с проблемами свободы совести и религиозной толерантности. Уметь: 

ориентироваться в основных современных конфессиях, мировом и казахстанском законодательстве в области религии, 

практически использовать знания, умения и навыки, полученные в ходе изучения курса.    
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Психология  

В результате освоения дисциплины студент должен : 

Знать: 

 социальные закономерности, воздействующие на поведение людей;  

 влияние социальных процессов на социальное развитие личности, ее социальную позицию; 

 методы и приемы философского анализа проблемы; 

Уметь: 

 пользоваться понятийным и терминологическим аппаратом; 

 самостоятельно находить решения поставленной задачи; 

Владеть: 

 анализом информационных источников, том числе литературы; 

 приемами участия в дискуссиях; 

навыками выступления с докладами и сообщениями. 

Основы антикоррупционный культуры. 

Знать:  

-сущность коррупции и причины её происхождения; 

-меру морально-нравственной и правовой ответственности за коорупционные правонарушения; коорупционные 

правонарушения; 
-действующее законодательство в области противодействия  коррупции.Уметь: 

-реализовывать ценности морального сознания и следовать нравственным нормам  в повседневной практике; 

работать над повышением уровня нравственной и правовой культуры; 
-задействовать духовно-нравственные механизмы предотвращения коррупции. 

-анализа ситуации конфликта интересов и морального выбора; 

Основы права 

Знать:  

-сущность коррупции и причины её происхождения; 

-меру морально-нравственной и правовой ответственности за коорупционные правонарушения; коорупционные 

правонарушения; 

-действующее законодательство в области противодействия  коррупции.Уметь: 

-реализовывать ценности морального сознания и следовать нравственным нормам  в повседневной практике; 

работать над повышением уровня нравственной и правовой культуры; 

-задействовать духовно-нравственные механизмы предотвращения коррупции. 

-анализа ситуации конфликта интересов и морального выбора; 
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Владеть навыками: 

совершенствования антикоррупционной культуры; 

-действия в ситуации конфликта интересов. 

Форма итогового контроля ОК SIK 1101Современная история Казахстана – государственный экзамен 

ОК Fil 2102Философия - экзамен 

IKT1105  Информационно – коммуникационные технологии (на анг яз) 
КВ Pol/Soc 1106 Политология – экзамен 

Sots1104/ Социология-экзамен 
ВОК RV 1107Религиоведение – экзамен 

Psih 1105Психология -экзамен 

ВОК OAKK 2108Основы антикоррупционный культуры - экзамен 

ОР 2106 Основы права -экзамен 

Условия для получения кредитов Условия для получения кредитов по модулю является выполнение всех видов работ по каждому компоненту и 

положительная оценка по итоговому контролю. В случае, если при неудовлетворительной оценке итогового 
контроля по модулю в целом, обучающийся имеет положительные оценки по отдельным ее компонентам - учебным 

дисциплинам, то они перезачитываются. В последующем эти дисциплины обучающийся не изучает. 

Продолжительность модуля 1,2,4 семестр 

Литература Ежегодные Послания Президента народу Казахстана 2014 гг. // www.akorda.kz. 

Назарбаев Н.А. Социальная модернизация Казахстана: Двадцать шагов к Обществу Всеобщего Труда // Казахстанская 

правда. – 2012. - 10 июля. 
Событие глобального масштаба. Обращение Президента Казахстана Н. Назарбаева к народу Казахстана в связи с 

принятием решения о проведении Международной выставки «ЭКСПО-2017» в Астане // Казахстанская правда. – 2012. 

– 7 декабря. 
Нурсултан Назарбаев. Биография. - Астана: Деловой мир Астана, 2012. - 504 с.  

The History of Sovereign Kazakhstan: 20 Years of Independence. Historical and Documentary Survey / Editorial Board: Dr. 

Burkitbai Ayagan, Madina Anafinova (Ph.D.), Rafis Abazov (Ph.D.). Edited by Burkitbai Ayagan. – Almaty: «Rarity», 2012. - 

400 p. 
Ахметова Ұ.Т. Арынғазы хан (1786-1833). – Ақтөбе: «А-Полиграфия» ЖШС, 2004. – 168 б.; Соныкі. Орынбор ғылыми 

мұрағаттық комиссиясы (1887-1918). – Алматы: «Арыс», 2013. – 320 б. 

6. Аяган Б., Ауанасова А. Нурсултан Назарбаев и казахстанская модель строительства государства (исторический 
аспект). – Астана: ТОО «Литера-М», 2012. – 256 с. 

3. Кошанов А.  Кошанов А. Индустриально-инновационная стратегия и экономический рост. – Алматы: «Казыгурт», 

2012. – 384 с. 
Кыдыралина Ж.У.  Алимхан Ермеков.  – Астана:  «Литера-М», 2012.- 320 с 

Народ в потоке истории. Из доклада Государственного секретаря Республдики Казахстан М.М. Тажина на 

расширенном заседании Межведомственной рабочей группы по изучению национальной истории, Астана, 5 июня 2013 
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г. // Казахстанская правда. – 2013. – 6 июня. – С. 3. 

Дата обновления 30.12.2016г. 

Языковой обязательный модуль 

Название модуля и шифр IYa (V)1107 Иностранный язык (второй). 

 

Ответственный за модуль Магистр Какпанбаева Н.М. 

Тип модуля Языковой обязательный модуль 

Уровень модуля Бакалавриат 

Количество часов в неделю Всего – 270 часов 

Аудиторное время – 90 часов 

Самостоятельная работа – 135 часов 

Количество кредитов 6 

Форма обучения Учебные занятия проводятся преимущественно в активных творческих формах (кейс-стади, деловые игры, тренинги, 

диспуты, круглые столы, семинары) 

Семестр 2,3 

Количество обучающихся минимальное- 10 / максимальное- 100 

Пререквизиты модуля Шетел тілі  

Постреквизиты модуля  Второй иностранный язык (А1,А2) 

Содержание модуля ErsteKontakte. Sich und andere vorstellen: Telefonieren. Rechen. Beruf und Herkunft angeben. Essen und Trinken: 

Essgewohnheiten beschreiben: Im Restaurant bestellen und bezahlen: Komplimente und Reklamationen bei Tisch: lebensmittel 

einkaufen: Einladen: Die Speisekarte. Wohnen: Wohnungen beschreiben: Einrichtungsgegenstande kommentieren: Postkarte, e 

–mail schreiben Orientierung in der Stadt: Orte angeben: den Weg beschreiben. Freizeit: Uhrezeit, Tagesaublauf beschreiben, 

Termine vereinbaren, Tatigkeiten beschreiben, Arbeit und Freizeit. 

Результаты обучения В изучении иностранного языка и иноязычной культуры межкультурно – коммуникативная компетенция играет роль 

образовательной компетенции, а объектом реальной действительности при ее формировании является процесс 

общения представителей различных культур. В состав межкультурной компетенции входят лигвокультурологическая, 

социокультурологическая, когнитивная, коммуникативная, профессионально – ориентирующая, контентно – 

профессиональная и профессионально – специализирующая компетенции.Уметь: общаться в простых типичных 

ситуациях, требующих обмена информацией в рамках знакомых тем и видов деятельности, уметь рассказать о семье, 
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условиях проживания, учебных занятиях, написать несложное письмо личного характера, записку, автобиографию. 

Форма итогового контроля IYa (V)1102 Иностранный язык (второй)- экзамен  

Условия для получения кредитов Условия для получения кредитов по модулю является выполнение всех видов работ по каждому компоненту и 

положительная оценка по итоговому контролю. В случае, если при неудовлетворительной оценке итогового 
контроля по модулю в целом, обучающийся имеет положительные оценки по отдельным ее компонентам - учебным 

дисциплинам, то они перезачитываются. В последующем эти дисциплины обучающийся не изучает.  

Продолжительность модуля 2,3 семестр 

Литература Netzwerk A1, A2 (Kursbuch und Arbeitsbuch) von S.Dengler, P.Rusch, H.Schmitz und a.Langenscheidt, 2012 

Themen aktuell 1,2, (Kursbuch und Arbeitsbuch) von Heiko Bock, Karl-Heinz Eisfeld, Hanni Holthaus und Unhild Schütze-

Nöhmke, Hueber Verlag, 2013 

Optimal A1, A2 (Kursbuch und Arbeitsbuch) vonM.Müller, P.Rusch, Th.ScherlingL.Wertenschlag, Ch.Lemcke, Rh.Schmidt, 

Z.Schmitz, Langenscheidt, Berlin und München, 2014 

«A1, A2 (Kursbuch und Arbeitsbuch) von L.Ros, O.Swerlowa, S.Kloetzer, S.Jentges, K.Sokolowski Langenscheidt, 2017 

Дата обновления 30.12.2016г. 

 

Название модуля и шифр K(R)Ya 1103- Казахский (русский) язык 

Ответственный за модуль К.ф.н. Матжанова М.А. 

Тип модуля Языковой обязательный модуль 

Уровень модуля Бакалавриат 

Количество часов в неделю Всего – 270 часов 

Аудиторное время – 90 часов 
Самостоятельная работа – 135  часов 

Количество кредитов 6 

Форма обучения Учебные занятия проводятся преимущественно в активных творческих формах (кейс-стади, деловые игры, тренинги, 
диспуты, круглые столы, семинары) 

Семестр 1,2 

Количество обучающихся минимальное- 10 / максимальное- 100 

Пререквизиты модуля Русский язык, казахский язык (в школе) , Казахский (русский) язык 
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Постреквизиты модуля Профессиональный казахский (русский) язык.  

Содержание модуля Уровень базовой достаточности В2. Язык и его соновные функции. Виды и формы речи. Текст как основная единица 

коммуникации. Функционально – смысловые типы речи. Описание как функционально –смысловой тип речи. 

Повествование как функционально – смысловой  тип речи. Рассуждение  как функционально – смысловой  тип речи. 

Структурные и языковые особенности рассуждения. Функциональные стили речи. Разговорный стиль. 

Художественный стиль. Публицистический стиль. Официонально – деловой стиль. Научный стиль. Уровень базовой 

достаточности LSP. Структурно – смысловое членение научного текста. Тема научного текста. Коммуникативная 

задача научного текста. Микротема научного текста. Данная и новая информация научного текста. Роль предложения в 

тексте. Способы развития информации в тексте. Основная и дополнительная информация в тексте. Компрессия 

научного текста. Вторичные научные тексты. План. Аннотация. Аннотирование научного текста. Реферат. 

Реферирование научного текста. Отзыв и рецензия. Рецензирование текста.  

Результаты обучения Овладение системой языка и способами ее использования в межкультурно – коммуникативной деятельности, 

овладение системой речи и акты, уметь использовать информацию из средств массовой информации, официальных 

источников и научную литературу по специальности с целью получения информации для формирования 

профессиональной компетенции, Б) развитие коммуникативных навыков и речевых умений при чтении различных по 

содержанию и структуре текстов, понимать, как развивается информация текста, строить его логико – 

композиционную основу, иметь представление об особенностях функционирования системы языка  в научном 

дискурсе, овладеть методами и приемами лингво – семантического анализа научного текста, В) развивать логику 

мышления на основе текстов по специальности, извлекать из текста необходимую информацию. 

Форма итогового контроля K(R)Ya 1103- Казахский (русский) язык- экзамен 

Условия для получения кредитов Условия для получения кредитов по модулю является выполнение всех видов работ по каждому компоненту и 

положительная оценка по итоговому контролю. В случае, если при неудовлетворительной оценке итогового 

контроля по модулю в целом, обучающийся имеет положительные оценки по отдельным ее компонентам - учебным 

дисциплинам, то они перезачитываются. В последующем эти дисциплины обучающийся не изучает.  

Продолжительность модуля 2  семестра 

Литература 1. Русский язык. Учебное пособие. – под редакцией Ахмедьярова К.К. и др. – Алматы, Қазақ университеті, 2012 

2. Жаналина Л.К. и др. Язык современной науки: языковые портреты: учебное пособие - Алматы, 2012 
3. Гойхман О.Я. и др. Речевая коммуникация: учебник – М., 2012 

4. Зуева Н.Ю. Практическое пособие по развитию навыков научной речи – Алматы, 2017 

Дата обновления 30.12.2016 г. 
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Название модуля и шифр K(R)Ya 1103- Профессиональный казахский (русский) язык 

Ответственный за модуль К.ф.н. Матжанова М.А. 

Тип модуля Языковой обязательный модуль 

Уровень модуля Бакалавриат 

Количество часов в неделю Всего – 90 часов 

Аудиторное время – 30 часов 

Самостоятельная работа – 45  часов 

Количество кредитов 2 

Форма обучения Учебные занятия проводятся преимущественно в активных творческих формах (кейс-стади, деловые игры, тренинги, 
диспуты, круглые столы, семинары) 

Семестр 4 

Количество обучающихся минимальное- 10 / максимальное- 100 

Пререквизиты модуля Русский язык, казахский язык (в школе) 

Постреквизиты модуля Профессиональный казахский (русский) язык.  

Содержание модуля Уровень базовой достаточности В2. Язык и его соновные функции. Виды и формы речи. Текст как основная единица 

коммуникации. Функционально – смысловые типы речи. Описание как функционально –смысловой тип речи. 

Повествование как функционально – смысловой  тип речи. Рассуждение  как функционально – смысловой  тип речи. 

Структурные и языковые особенности рассуждения. Функциональные стили речи. Разговорный стиль. 

Художественный стиль. Публицистический стиль. Официонально – деловой стиль. Научный стиль. Уровень базовой 

достаточности LSP. Структурно – смысловое членение научного текста. Тема научного текста. Коммуникативная 

задача научного текста. Микротема научного текста. Данная и новая информация научного текста. Роль предложения в 

тексте. Способы развития информации в тексте. Основная и дополнительная информация в тексте. Компрессия 

научного текста. Вторичные научные тексты. План. Аннотация. Аннотирование научного текста. Реферат. 

Реферирование научного текста. Отзыв и рецензия. Рецензирование текста.  

Результаты обучения Овладение системой языка и способами ее использования в межкультурно – коммуникативной деятельности, 

овладение системой речи и акты, уметь использовать информацию из средств массовой информации, официальных 
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источников и научную литературу по специальности с целью получения информации для формирования 

профессиональной компетенции, Б) развитие коммуникативных навыков и речевых умений при чтении различных по 

содержанию и структуре текстов, понимать, как развивается информация текста, строить его логико – 

композиционную основу, иметь представление об особенностях функционирования системы языка  в научном 

дискурсе, овладеть методами и приемами лингво – семантического анализа научного текста, В) развивать логику 

мышления на основе текстов по специальности, извлекать из текста необходимую информацию. 

Форма итогового контроля K(R)Ya 1103- Казахский (русский) язык- экзамен 

Условия для получения кредитов Условия для получения кредитов по модулю является выполнение всех видов работ по каждому компоненту и 

положительная оценка по итоговому контролю. В случае, если при неудовлетворительной оценке итогового 
контроля по модулю в целом, обучающийся имеет положительные оценки по отдельным ее компонентам - учебным 

дисциплинам, то они перезачитываются. В последующем эти дисциплины обучающийся не изучает.  

Продолжительность модуля 2  семестра 

Литература 5. Русский язык. Учебное пособие. – под редакцией Ахмедьярова К.К. и др. – Алматы, Қазақ университеті, 2012 

6. Жаналина Л.К. и др. Язык современной науки: языковые портреты: учебное пособие - Алматы, 2012 

7. Гойхман О.Я. и др. Речевая коммуникация: учебник – М., 2012 
8. Зуева Н.Ю. Практическое пособие по развитию навыков научной речи – Алматы, 2017 

Дата обновления 30.12.2016 г. 

 

Название модуля и шифр POIYa3208 Профессионально – ориентированный иностранный язык 

Ответственный за модуль Старший преподаватель Муратова А.А  

Тип модуля Языковой обязательный модуль 

Уровень модуля Бакалавриат 

Количество часов в неделю Всего – 90 часов 
Аудиторное время – 30 часов 

Самостоятельная работа – 45 часов 

Количество кредитов 2 

Форма обучения Учебные занятия проводятся преимущественно в активных творческих формах (кейс-стади, деловые игры, тренинги, 

диспуты, круглые столы, семинары) 
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Семестр 5 

Количество обучающихся минимальное- 10 / максимальное- 100 

Пререквизиты модуля Иностранный язык  

Постреквизиты модуля Специализированный профессиональный иностранный язык 

Содержание модуля Общественно - политическая сфера общения. Статус «КВО» детей на глобальной сцене. Социальные проблемы и 
глобальные вызовы современного общества. Специально – профессиональная сфера. Вызовы современной системы 

оброзования в современном мире. Культура и современный мир. Тренды средства массовой информации в 

образовательной системе. Профессионально – ориентированный иностранный язык.  (Уровень С1).   Общественно 
политическая сфера общения. Статус «КВО» детей на глобальной сцене. Социальные проблемы и глобальные вызовы 

современного общества. Специально – профессиональная сфера. Вызовы современной системы оброзования в 

современном мире. Культура и современный мир. Тренды средства массовой информации в образовательной системе. 

Результаты обучения Межкультурная- коммуникативная компетенция студентов, являясь стержневым компонентов процесса подготовки 

специалиста по иноязычному образованию, обеспечивается: 1. Предметным содержанием речи, определяемым в 

рамках обще –профессиональной и специально –профессиональной сфер общения, обеспечивающими студентов 

профессионально-ориентированными знаниями и метаязыком; 2. Формированием профессионально –ориентированных 

умений путем решения прагма –профессиональных задач в профессионально – базируемых ситуациях общения. 

Форма итогового контроля POIYa3208Профессионально – ориентированный иностранный язык - экзамен 

Условия для получения кредитов Условия для получения кредитов по модулю является выполнение всех видов работ по каждому компоненту и 
положительная оценка по итоговому контролю. В случае, если при неудовлетворительной оценке итогового 

контроля по модулю в целом, обучающийся имеет положительные оценки по отдельным ее компонентам - учебным 

дисциплинам, то они перезачитываются. В последующем эти дисциплины обучающийся не изучает.  

Продолжительность модуля 5 семестр 

Литература 1.Государственная программа развития образования в Республике Казахстан на 2012-20 годы.-Ас 

2.Кунанбаева С.С. Современное  иноязычное образование:методология и теории.-Алматы,2015. 
3. КунанбаеваС.С.Теория и практика современного иноязычного образования.Алматы,2012г. 

Дата обновления 30.12.2016г. 

Базовый обязательный модуль 

Название модуля и шифр PRCh1203- Психология и развитие человека. 

Ответственный за модуль К.п.н. Отешова Б.К. 
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Тип модуля Базовый обязательный модуль 

Уровень модуля Бакалавриат 

Количество часов в неделю Всего – 90 часов 

Аудиторное время – 30 часов 

Самостоятельная работа – 45 часов 

Количество кредитов 2 

Форма обучения Учебные занятия проводятся преимущественно в активных творческих формах (кейс-стади, деловые игры, тренинги, 

диспуты, круглые столы, семинары) 

Семестр 1 

Количество обучающихся минимальное- 10 / максимальное- 100 

Пререквизиты модуля Биология, Валеология, Человек и общество (в школе) 

Постреквизиты модуля Психология обучения иностранным языкам. 

Содержание модуля Введение психологию. Предмет психологии. Задачи и методы исследования современной психологии. Особенности 

развитие психики и сознания. Личность в деятельности и общение. Деятельность. Общение. Психология групп и 

коллектива. Психология личности. Психические (познавательные) процессы. Внимание. Ощущение. Восприятие. 

Память. Мышление. Воображение. Эмоционально – волевая сфера и индивидуально – психологические особенности 

личности. Чувства. Воля. Темперамент. Характер. Способности. Общие вопросы психологии развития. Предмет, и 

задачи и методы психологии развития. Закономерности и динамика психического развития и формирования личности в 

онтогенезе. Возрастная психология. Психологические особенности преддошкольного и дошкольного возраста. 

Психическое развитие в младшем школьном возрасте. Психологические особенности развития и формирования 

личности подростка. Психология ранней юности. Педагогическая психология. Психология воспитания и 

самовоспитания. Психология учения и обучения. Психология педагогической деятельности и личности педагога. 

Межличностные отношения как фактор развития человека. 

Результаты обучения Студенты должны знать: - фундаментальные понятия общей психологии, непосредственно относящиеся к проблемам 

обучения и воспитания; - содержание различных психологических направлений и теорий, современные 

психологические теории и прикладные исследования о психических процессах, состояниях и личностных 

особенностях; - основные методы психологической науки, используемых при изучениичеловека и коллектива в 

педагогическом процессе, - сущность психологических феноменов и закономерностей, актуальных в 
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профессиональной  педагогической деятельности по обучению всестореннему развитию человека,-научно обоснованно 

анализировать психическую реальность, основные категории общей психологии и психологические закономерности. 

Форма итогового контроля PRCh1201- Психология и развитие человека.- экзамен 

 

Условия для получения кредитов Условия для получения кредитов по модулю является выполнение всех видов работ по каждому компоненту и 

положительная оценка по итоговому контролю. В случае, если при неудовлетворительной оценке итогового 

контроля по модулю в целом, обучающийся имеет положительные оценки по отдельным ее компонентам - учебным 
дисциплинам, то они перезачитываются. В последующем эти дисциплины обучающийся не изучает.  

Продолжительность модуля 1 семестр 

Литература Хъелл Л., Зиглер Д. Теории личности – СПб., 2012. 
Столяренко Л.Д. Психология: Учебник для вузов. –СПб:.Лидер, 2015. 

Психология. Под ред. А.А.Крылова –М., Проспект, 2014. 

Гиппенрейтер Ю.Б.Введение в общую психологию.Курс лекций–М., 2013. 
Гальперин П.Я. Введение в психологию: Учеб.пособие  для вузов-2-еизд.-М., Кн.дом «Университет», 2012. 

Изард К.Е. Эмоции человека.- М., 2012. 

Келли  А.Дж.Теория личности. СПб., 2013. 
Крайг Г.Психология развития.-Спб., 2012. 

Дата обновления 30.12.2016г. 

 

Название модуля и шифр Ped 1203 Педагогика  

Ответственный за модуль К.п.н.Отешова Б.К. 

Тип модуля Базовый обязательный модуль 

Уровень модуля Бакалавриат 

Количество часов в неделю Всего – 135 часов 

Аудиторное время – 45 часов 
Самостоятельная работа – 60 часов 

Количество кредитов 3 

Форма обучения Учебные занятия проводятся преимущественно в активных творческих формах (кейс-стади, деловые игры, тренинги, 



88 
 

диспуты, круглые столы, семинары) 

Семестр 2 

Количество обучающихся минимальное- 10 / максимальное- 100 

Пререквизиты модуля Психология и развитие человека.  

Постреквизиты модуля  Этнопедагогика  

Содержание модуля История школы и педагогики. Методологические основы истории педагогики. Возникновение воспитания. Воспитание 

и обучение в древнем мире и в средневековья. Развитие школы и педагогической мысли в Казахстане в V – XII вв. 

Зарубежная школа и педагогика (до начала XX века). Развитие школы и педагогической мысли в Казахстане (до начала 

XX вв.) Развитие школы и педагогики за рубежом в новейшее время. Школа и педагогика Казахстана (XX- начало XXІ 

в.). Теоретико – методологические основы педагогики.Педагогика в системе наук о человеке. Методология и методы 

научно – педагогических исследований. Развитие, Социализация и воспитание личности. Целостный педагогический 

процесс как предмет педагогики и объект деятельности учителя. Теория воспитания. Воспитание в целостном 

педагогическом процессе. Содержание воспитательной работы в общеобразовательной школе. Средства, формы и 

методы воспитания. Воспитание личности в коллективе. Воспитание детей в семье. Дидактика. Теория обучения. 

Обучение в целостном педагогическом процессе. Содержание современного образования в школе. Методы и средства 

современного обучения. Формы организации современного обучения. Педагогические технологии обучения. 

Образовательные технологии.  

Педагогический контроль качества процесса обучения. Педагогический менеджмент. Основные тенденции развития 

образования в Республике Казахстан. 

Результаты обучения Самостоятельно приобретать новые знания, изучать специфику современных информационных технологий и 

инновационных подходов к учебно – воспитательной работе с учащимися средней общеобразовательной школы, 

находить в поисковой системе Интернет материалы для выполненич заданий по педагогике, мыслить критически, 

анализировать, сопоставлять педагогические явления и процессы, использовать методы смежных дисциплин; 

проводить педагогическое исследование, используя анкеты, социологические опросники, диагностические методики,; 

на основе воображаемых и реальных проблемных, коллизийных, конфликтных ситуаций находить наиболее 

эффективные пути выхода из них; 

Форма итогового контроля Ped 1203 Педагогика - экзамен 
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Условия для получения кредитов Условия для получения кредитов по модулю является выполнение всех видов работ по каждому компоненту и 

положительная оценка по итоговому контролю. В случае, если при неудовлетворительной оценке итогового 
контроля по модулю в целом, обучающийся имеет положительные оценки по отдельным ее компонентам - учебным 

дисциплинам, то они перезачитываются. В последующем эти дисциплины обучающийся не изучает.  

Продолжительность модуля 2 семестр 

Литература 1. Крысько В.Г. Психология и педагогика в схемах и таблицах.- Мн.:Харвест, М.: АСТ, 2012-384б. 

2. Педагогика. Курс лекций. Алматы: «нурлы әлем» 2012. 

3. Педагогика : учебное  пособие для сту-в \В.А.Сластенин,И.Ф. исаев, А.И.Мищенко, Е.Н. Шиянов-3-е изд. М: школа 

–пресс, 2012-512 с. 

4. Хмель Н.Д. Теория и технология реализации целостного воспитательного процесса. Учебное пособие ( в помощь 

преподавателям, аспирантам, магистрантам, студентам). Алматы 2012. 

Дата обновления 30.12.2016г. 

 

Название модуля и шифр BIYa1202 Базовый иностранный язык.  

Ответственный за модуль Старший преподаватель  Карабалина С.Х. 

Тип модуля Базовый обязательный модуль 

Уровень модуля Бакалавриат 

Количество часов в неделю Всего – 90 часов 

Аудиторное время – 30 часов 
Самостоятельная работа – 45 часов 

Количество кредитов 2 

Форма обучения Учебные занятия проводятся преимущественно в активных творческих формах (кейс-стади, деловые игры, тренинги, 

диспуты, круглые столы, семинары) 

Семестр 1 

Количество обучающихся минимальное- 10 / максимальное- 100 

Пререквизиты модуля Английский язык (в школе) 

Постреквизиты модуля Базовый иностранный язык А2 
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Содержание модуля Социально – бытовая сфера общения. Семья в современном обществе. Современное жилище. Социальные проблемы. 

Праздники. «Отдых, путешествие». Молодежная  мода и индивидуальный стиль. Учебно – профессиональная сфера 

общения. Мой Университет. Моя будущая профессия. 

Результаты обучения В области устной и письменных форм коммуникаций: -готовность и способность передавать сведения, 

информировать собеседника, в ходе диалога: умение удерживать внимание партнера, проявлять заинтересованность, 

решать проблему нехватки слов за счет их приблизительной замены, жестов, мимики, в монологической речи:описать 

ситуации или события в форме ряда последовательных утверждений в рамках базовых тем социаольно –бытовой. В 

ходе аудирования умения понимать: простые информационные сообщения на тему из профессиональной жизни, 

беседу по изученной тематике при условии четкого нормативного произношения.     

Форма итогового контроля BIYa1202Базовый иностранный язык.- экзамен 
 

Условия для получения кредитов Условия для получения кредитов по модулю является выполнение всех видов работ по каждому компоненту и 

положительная оценка по итоговому контролю. В случае, если при неудовлетворительной оценке итогового 
контроля по модулю в целом, обучающийся имеет положительные оценки по отдельным ее компонентам - учебным 

дисциплинам, то они перезачитываются. В последующем эти дисциплины обучающийся не изучает.  

Продолжительность модуля 1 семестр 

Литература минимальное- 10 / максимальное- 100 

 

Дата обновления 30.12.2016 г. 

 

Название модуля и шифр BIYaK2204 Базовый иностранный язык в контексте в межкультурной коммуникации.  

Ответственный за модуль Старший преподаватель Муратова А.А. 

Тип модуля Базовый обязательный модуль 

Уровень модуля Бакалавриат 

Количество часов в неделю Всего – 90 часов 
Аудиторное время – 30 часов 
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Самостоятельная работа – 45 часов 

Количество кредитов 2 

Форма обучения Учебные занятия проводятся преимущественно в активных творческих формах (кейс-стади, деловые игры, тренинги, 

диспуты, круглые столы, семинары) 

Семестр 3 

Количество обучающихся минимальное- 10 / максимальное- 100 

Пререквизиты модуля Базовый иностранный язык 

Постреквизиты модуля Базовый иностранный язык В1, В2. 

Содержание модуля Социально – культурная сфера общения.  Природа и человек. Здоровье и здоровый образ жизни. Культура и искусство 

в жизни человека. Средства массовой информации и связи. Закон. Права человека. Общественно – политическая сфера 

общения. Политика, гражданин  и государство.  

Результаты обучения Коммуникативно – межкультурная компетенция связана с дальнейшим формированием коммуникативных умений, а 

также с более углубленным осмысление картины мира иной социокультуры и применением их в контексте 

межкультурного общения. Языковой материал обогащается за счет повышения идиоматичности речи студентов, 

углубления их фоновых знаний, и в целом расширения их культурологического, страноведческого кругозора студентов 

в рамках общекультурного компонента содержания обучения и формируемых коммуникативных умений. 

Форма итогового контроля BIYaK2204 Базовый иностранный язык в контексте в межкультурной коммуникации - экзамен 

Условия для получения кредитов Условия для получения кредитов по модулю является выполнение всех видов работ по каждому компоненту и 

положительная оценка по итоговому контролю. В случае, если при неудовлетворительной оценке итогового 

контроля по модулю в целом, обучающийся имеет положительные оценки по отдельным ее компонентам - учебным 
дисциплинам, то они перезачитываются. В последующем эти дисциплины обучающийся не изучает.  

Продолжительность модуля 3 семестр 

Литература минимальное- 10 / максимальное- 100 
 

Дата обновления 30.12.2016г. 
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Название модуля и шифр MIO 2207 Методика иноязычного образования. 

Ответственный за модуль Доцент, Утарова З.Р. 

Тип модуля Базовый обязательный модуль 

Уровень модуля Бакалавриат 

Количество часов в неделю Всего – 135 часов 

Аудиторное время – 45 часов 

Самостоятельная работа – 60 часов 

Количество кредитов 3 

Форма обучения Учебные занятия проводятся преимущественно в активных творческих формах (кейс-стади, деловые игры, тренинги, 

диспуты, круглые столы, семинары) 

Семестр 4 

Количество обучающихся минимальное- 10 / максимальное- 100 

Пререквизиты модуля Базовый иностранный язык в контексте в межкультурной коммуникации, педагогика. 

Постреквизиты модуля  Базовый иностранный язык В1, В2. 

Содержание модуля Теоретико – методологические основы иноязычного образования. 1. Методология иноязычного образования. 2. 

Методика иноязычного образования как теоретико – прикладная наука. 3. Связь иноязычного образования с другими 

науками. 4.  Методы научного исследования в методике иноязычного образования. Иноязычно – образовательная 

парадигма образования. Сущность компетентностно – методологической современной иноязычно образовательной 

парадигмы как системы межкультурно – коммуникативного иноязычного образования. Методологическая система 

иноязычного образования: цели, подходы, содержание, принципы. Базовые технологии иноязычного образования 

(методы, средства, приемы, интерактивные и информационные технологии и т.д). организационная основа 

иноязычного образования: типы образовательных программ.  Образовательная программа по кредитной форме 

обучения. Образовательная программа уровневого ранжирования по общеевропейской системе уровневой модели 

иноязычного образования. Межкультурное общение в системе обучения иностранным языкам.  Языковые средства 

межкультурного общения: произносительные, лексические, грамматические аспекты. Межкультурные рече –

деятельностные основы общения на основе аудирования, говорения, чтения, письма и письменной речи. 

Моделирование общения в контексте теории межкультурной коммуникации. Моделирование иноязычного 

общения. Современный иноязычно – образовательный процесс: управление, организация, технологии обучения. 
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Овладение иностранным языком в начальной школе. Овладение иностранным языком в основной и профильной школе. 

Упражнения как организационно – технологические средства организации учебного процесса. Контроль как модель 

управления качеством образовательного процесса и его результата (объект, функции, формы измерения и оценки). 

Профессиональная деятельность учителя – преподавателя иностранных языков.  Модель учителя иностранных 

языков как совокупность профессионально значимых компетенций и личностных качеств. Компетентностные векторы 

развития личности учителя; структура деятельности, тип мышления, способности. 

Результаты обучения Формировать профессиональную компетенцию в комплексе всех ее составляющих, реализуемых через 

профессионально адекватные умения а) моделировать вербальное общение в контексте теории межкультурной 

коммуникации, б) корректно  использовать существующие типологии коммуникативных заданий и прогрессивные 
педагогические технолгии.Сформировать целостное научно – обоснованное представление о когнитивно – 

лингвокультурологической методологии,   выступающей концептуальным базисом нового типа иноязычного 

образования.  

Обеспечить понимание студентами сущности компетентностно- методологической интегративности современной 
иноязычно – образовательной парадигмы как системы межкультурно – коммуникативного  иноязычного образования.  

Ознакомить студентов с современной методологической интерпретацией основных категорий системы иноязычного 

образования: подходов, цели, содержания, принципов, методов, средств обучения. 

Форма итогового контроля MIO 2207 Методика иноязычного образования- экзамен 

Условия для получения кредитов Условия для получения кредитов по модулю является выполнение всех видов работ по каждому компоненту и 

положительная оценка по итоговому контролю. В случае, если при неудовлетворительной оценке итогового 

контроля по модулю в целом, обучающийся имеет положительные оценки по отдельным ее компонентам - учебным 

дисциплинам, то они перезачитываются. В последующем эти дисциплины обучающийся не изучает.  

Продолжительность модуля 4 семестр 

Литература 1.Концепция развития иноязычного образования Республики Казахстан-Алматы.2012г. 

2.Кунанбаева С.С. Современное иноязычного образования Республики Казахстан –Алматы.2012г. 
3.Кунанбаева С.С.  Теория и практика современного иноязычного образования.Алматы.2012 

4.Кулибаева Д.Н.  Методологические основы управления образовательной системой школ международного типа.-

Алматы.2012 
5.Алхазишивили А.А. Основы овладения устной иноязычной речью.-М.2012 

6.Бордовская Н.В. Современные образовательные технологии. Учебное посбие. М.2012 

Дата обновления 30.12.2016г. 
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Междисциплинарный модуль  

Название модуля и шифр POIYa2209 Психология обучения иностранным языкам. 

Ответственный за модуль К.п.н.Отешова Б.К. 

Тип модуля Модуль введения в педагогическую профессию. 

Уровень модуля Бакалавриат 

Количество часов в неделю Всего – 135 часов 

Аудиторное время – 45 часов 

Самостоятельная работа – 60 часов 

Количество кредитов 3 

Форма обучения Учебные занятия проводятся преимущественно в активных творческих формах (кейс-стади, деловые игры, тренинги, 

диспуты, круглые столы, семинары) 

Семестр 3 

Количество обучающихся минимальное- 10 / максимальное- 100 

Пререквизиты модуля Психология и развитие человека. 

Постреквизиты модуля  Введение в педагогическую профессию. 

Содержание модуля Предмет и задачи «Психологии обучения иностранным языкам» (ПОИЯ).  Предмет и содержание ПОИЯ.  

Психологизация учебного процесса и современные тенденции иноязычного образования. Психолингвистичекский 
аспект проблемы обучения иностранным языкам. Психологические особенности речевой деятельности. Личность в 

речи. Речевое развитие. Психологические характеристики речевой деятельности. Познание и общение как функции 

речевой деятельности. Психологические особенности речевой деятельности на различных возрастных этапах обучения 
иностранным языкам. Психологическая компетентность учителя иностранного языка. Психологические теории 

учебной деятельности при обучении иностранным языкам. Диагностика психических особенностей речевой 

деятельности при обучении иностранным языкам. Психолого – педагогические основы организации и проведения 

урока. Психологический анализ урока иностранного языка учителем. Психологичекие основы педагогического 

сотрудничества в учебном процессе.  Диагностика психологических трудностей речевой деятельности. 

Психологические трудности педагогического взаимодействия. 

Результаты обучения Знать: специфику предмета «Иностранный язык», психологические аспекты современных теорий, методов, форм и 
способов организации учебного процесса обучения иностранным языкам на разных этапах возрастного и 

индивидуального развития учащихся, психолого – педагогические основы прпеподавания иностранных языков. Уметь: 
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управлять познательной деятельностью учащихся, наблюдать, анализировать педагогическую систему, 

психологические свойства и уровень развития личности каждого ученика, мотивы, интересы, сформировать у 
учащихся положительное отношение к иностранному языку как средству межкультурной коммуникации. Владеть: 

методолгией психологической науки, понятийно – терминологическим аппаратом психологических дисциплин, 

механизмами контроля, самоконтроля, оценки и самооценки, навыками и умениями самовоспитания и 

самообразования с целью профессионального совершенствования.   

Форма итогового контроля POIYa2211Психология обучения иностранным языкам- экзамен 

Условия для получения кредитов Условия для получения кредитов по модулю является выполнение всех видов работ по каждому компоненту и 

положительная оценка по итоговому контролю. В случае, если при неудовлетворительной оценке итогового 

контроля по модулю в целом, обучающийся имеет положительные оценки по отдельным ее компонентам - учебным 

дисциплинам, то они перезачитываются. В последующем эти дисциплины обучающийся не изучает.  

Продолжительность модуля 3 семестр 

Литература 1. Грехнев В.С.Культура педагогического общения. М., 2012. 

2. Педагогическое общество России, 2013. 

3. Подласый И.П. Педагогика :Новый курс. –Т.1-М., 2012. 

4. Профессиональная культура учителя \Под ред. В.АСластенина.-М., 2012. 

5. Алстенина В.А., Исаев И.Ф., Миценко А.И., Шиняев Е.Н. Педагогика. Раздел 1. М., 2012. 

Дата обновления 30.12.2016г. 

 

Название модуля и шифр VFSG1210 -Возрастная физиология и школьная гигиена. 

Ответственный за модуль К.п.н.Отешова Б.К. 

Тип модуля Модуль введения в педагогическую профессию. 

Уровень модуля Бакалавриат 

Количество часов в неделю Всего – 135 часов 

Аудиторное время – 45 часов 
Самостоятельная работа – 60 часов 

Количество кредитов 3 
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Форма обучения Учебные занятия проводятся преимущественно в активных творческих формах (кейс-стади, деловые игры, тренинги, 

диспуты, круглые столы, семинары) 

Семестр 1 

Количество обучающихся минимальное- 10 / максимальное- 100 

Пререквизиты модуля Психология и развитие человека. 

Постреквизиты модуля Этнопедагогика  

Содержание модуля Общие закономерности роста и развития организма. Физиология нервной системы. Высшая нервная деятельность и ее 

возрастные особенности. Физиология анализаторов. Общие закономерности функций анализаторов. Возрастные 
особенности эндокринной системы и их функций. Возрастные особенности крови и кровообращения. Сердечно – 

сосудистая система и профилактика сердечно – сосудистых заболеваний. Возрастные особенности органов дыхания. 

Гигиенические требования к воздушной среде учебных помещений. Возрастные особенности органов пищеварения.  
Обмен веществ и энергии. Гигиена питания. Возрастные особенности органов выделения. Возрастные особенности 

опорно – двигательного аппарата. Гигиена учебно – воспитательного процесса в школе.  

Состояние здоровья детей и подростков. Опасные заболевания современности. 

Результаты обучения Знать: возрастные периоды детства и физиологические изменения, происходящие в каждом периоде, закономерности 

роста и развития детского организма, показатели физического развития детей и подростков, особенности высшей 

нервной деятельности и их значение личностном развитии и социализации детей, гигинические требования к 

окружающей ребенка среде, согласно санитарным правилам и нормам, обеспечивающие благоприятные условия для 
его полноценной жизнидеятельности. Уметь: оценивать показатели физического развития детей, учитывать 

физические возможности и особенности организма, характерные для определенного возраста в работе с детьми, 

проводить санитарно – просветительскую работу с целью профилактики неблагопрятного воздействия факторов 
внешней среды, укрепления здоровья и снижения заболеваемости детей и подростков. 

Форма итогового контроля VFSG1212 -Возрастная физиология и школьная гигиена.- экзамен 

Условия для получения кредитов Условия для получения кредитов по модулю является выполнение всех видов работ по каждому компоненту и 

положительная оценка по итоговому контролю. В случае, если при неудовлетворительной оценке итогового 

контроля по модулю в целом, обучающийся имеет положительные оценки по отдельным ее компонентам - учебным 
дисциплинам, то они перезачитываются. В последующем эти дисциплины обучающийся не изучает.  

Продолжительность модуля 1 семестр 

Литература 1. Хрипкова А.Г. Возрастная физиология и школьная гигиена. – М., 2012. 
2. Обреимова Н.И., Петрухин А.С. Основы анатомии, физиологии и гигиены детей и подростков.- М.: Академия,  

2012. 

3. Сапин М.Р., Швецов Э.В.Анатомиячеловека .- Ростов –на Дону: Феникс, 2014. 
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Дата обновления 30.12.2016г. 

 

Название модуля и шифр IP1211 - История педагогики  

IPИстория психологии 

Ответственный за модуль К.п.н. Мухтаров М.Х. 

Тип модуля Модуль введения в педагогическую профессию. 

Уровень модуля Бакалавриат 

Количество часов в неделю Всего – 135 часов 

Аудиторное время – 45 часов 
Самостоятельная работа – 60 часов 

Количество кредитов 3 

Форма обучения Учебные занятия проводятся преимущественно в активных творческих формах (кейс-стади, деловые игры, тренинги, 
диспуты, круглые столы, семинары) 

Семестр 1 

Количество обучающихся минимальное- 10 / максимальное- 100 

Пререквизиты модуля Психология (в школе) 

Постреквизиты модуля Этнопедагогика 

Содержание модуля Теоретические основы истории педагогики. Предмет и задачи истории педагогики. Воспитание  в первобытном 

обществе. Воспитание и обучение в древнем мире. Воспитание в первобытном обществе. Воспитание и школа в 

государствах древнего Востока. Школа и педагогическая мысль в античном мире. Воспитание и школа в эпоху 

средневековья (V-XVII вв.).Воспитание и школа в Византии. Школа и педагогическая мысль в средневековом 
Казахстане (V-доXVвв.).воспитание, школа и педагогическая мысль в Западной Европе до начала XVII века. Школа и 

педагогическая мысль Киевской  Руси в русском государстве(до XVIIIвв).  Воспитание и педагогическая мысль эпохи 

казахского ханства  (XV - XVIIIв.в.). Школа и педагогика в странах Европы и, США, России и Казахстана (до 

начала  XX века). Школа и педагогика в странах Западной Европы и США. Школа и педагогическая мысль 

России до начала XX века. Школа и педагогическая мысль Казахстана (XVIII – до начала XXвв). Школа и 

педагогика в  XX веке. 

Развитие школы и педагогики за рубежом. Школа и педагогика советского периода. Школа и педагогика Казахстана в 
советский период (1917 – 1991гг.) Современное состояние и тенденции развития системы образования республики 

Казахстан.  
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История психологии. Значительное место отводится изучению школы и педагогической мысли Казахстана в советский 

период (1917-1991г.г.),современного состояния и тенденции развития системы образования Республики Казахстан. В 
программе курса изучаются развитие отечественной психологической науки в различные исторические периоды, вклад 

различных ученых в психологию, характеристика основных направлений в психологической науке. 

Результаты обучения Знать: возрастные периоды детства и физиологические изменения, происходящие в каждом периоде, закономерности 

роста и развития детского организма, показатели физического развития детей и подростков, особенности высшей 
нервной деятельности и их значение личностном развитии и социализации детей, гигинические требования к 

окружающей ребенка среде, согласно санитарным правилам и нормам, обеспечивающие благоприятные условия для 

его полноценной жизнидеятельности. Уметь: оценивать показатели физического развития детей, учитывать 
физические возможности и особенности организма, характерные для определенного возраста в работе с детьми, 

проводить санитарно – просветительскую работу с целью профилактики неблагопрятного воздействия факторов 

внешней среды, укрепления здоровья и снижения заболеваемости детей и подростков. 

Форма итогового контроля VFSG1212 -Возрастная физиология и школьная гигиена.- экзамен 

Условия для получения кредитов Условия для получения кредитов по модулю является выполнение всех видов работ по каждому компоненту и 
положительная оценка по итоговому контролю. В случае, если при неудовлетворительной оценке итогового 

контроля по модулю в целом, обучающийся имеет положительные оценки по отдельным ее компонентам - учебным 

дисциплинам, то они перезачитываются. В последующем эти дисциплины обучающийся не изучает.  

Продолжительность модуля 1 семестр 

Литература Современные проблемы истории образования и педагогической науки - В 3-х томах, 2012. 

Джуринский Л.Н. История педагогики. -М., 2012. 
Жарикбаев К.Б. Антология педагогической мысли Казахстана.-А.,2012. 

Школа и педагогическая мысль Средних веков, Возрождения и начала Нового времени.- М.,2014. 

Храпченков Г.М., Храпченков В.Г. История школы и педагогической мысли Казахстана, А., 2012. 

Дата обновления 30.12.2016 г. 

 

Название модуля и шифр EP2212 – Этнопедагогика 

EPs2214-Этнопсихология 

Ответственный за модуль К.п.н. Мухтаров М.Х. 

Тип модуля Модуль введения в педагогическую профессию. 

Уровень модуля Бакалавриат 
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Количество часов в неделю Всего – 135 часов 

Аудиторное время – 45 часов 
Самостоятельная работа – 60 часов 

Количество кредитов 3 

Форма обучения Учебные занятия проводятся преимущественно в активных творческих формах (кейс-стади, деловые игры, тренинги, 
диспуты, круглые столы, семинары) 

Семестр 3 

Количество обучающихся минимальное- 10 / максимальное- 100 

Пререквизиты модуля Психология и развитие человека. 

Постреквизиты модуля Введение в педагогическую профессию. 

Содержание модуля Теоретические основы Этнопедагогики. Предмет и задачи этнопедагогики. История возникновения и развития 
этнопедагогики. Этнические особенности воспитания и их определяющие факторы. Народный идеал «совершенного 

человека» и опыт его воспитания. Сущность и содержание народной педагогики. Семейное воспитание – ядро 

народной педагогики. Умственное воспитание в народной педагогике. Подготовка детей к труду главная цель 
народной педагогики. Идеи и опыт нравственного воспитания в народной педагогике. Эстетическое воспитание как 

ведущее направление народной педагогики. Вопросы физического воспитания в народной педагогике. Казахская 

этнопедагогика. Этнопедагогическое воспитание учащихся.  Характер и содержание деятельности в направлении 
этнопедагогического воспитания. Методика организации этнопедагогического воспитания в учебно – воспитательном 

процессе школы.   

Этнопсихология как наука и ее роль в познании межнациональных различий и отношений. Психологическая 

характеристика этнических общностей. 
Сущность, структура и своеобразие этнопсихологических феноменов. Механизмы функционирования и проявления  

этнопсихологических феноменов. 

Результаты обучения Этнопедагогика 
Знать: - социальное назначение этнопедагогики в современном обществе; - основные этапы исторического развития и 

современного состояния этнопедагогики, - особенности этнического воспитания и их определяющие факторы, цели, 

содержание, методы и средства народного воспитания, - современное состояние внедрения народной педагогики и 
основные пути ее использования в учебно – воспитательном процессе школы, уметь: - критически и творчески 

осмысливать различные концепции народной педагогики, - анализировать конкретный этнопедагогический  материал, 

самостоятельно интерпретировать народно – педагогические явления, - анализировать, сопоставлять и оценивать 

прогрессивные традиции народного воспитания различных этносов, - практически использовать этнопедагогические 
знания при решении педагогических задач, владеть: - методологией этнопедагогических исследований, - 

этнопедагогическими и профессионально – методическими умениями, обеспечивающими реализацию функций 

педагогической деятельности, ориентированной на личность ученика, - методами и приемами, в том числе 
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интерактивными, взаимосвязанного обучения языку и культуре.    

- овладеют терминологическим аппаратом этнопсихологии; 

Этноспихология 

·      получат представление об этнических различиях с точки зрения психологической науки; 

·      будут представлять место этнопсихологических знаний в общей системе знаний; 

·      научатся правильно понимать и адекватно интерпретировать межнациональные отличия с целью повышения 
эффективности политических, воспитательных, просветительских, социальных, культурно-массовых и 

консультативно-коррекционных процессов, происходящих в обществе; 

·      изучат возможности использования полученных знаний в будущей профессиональной деятельности.  

Форма итогового контроля EP2214 – Этнопедагогика- экзамен 
EPs2214-Этнопсихология- экзамен 

Условия для получения кредитов Условия для получения кредитов по модулю является выполнение всех видов работ по каждому компоненту и 

положительная оценка по итоговому контролю. В случае, если при неудовлетворительной оценке итогового 

контроля по модулю в целом, обучающийся имеет положительные оценки по отдельным ее компонентам - учебным 
дисциплинам, то они перезачитываются. В последующем эти дисциплины обучающийся не изучает.  

Продолжительность модуля 1 семестр 

Литература 1. Христова Е.Л.. Этнопедагогика народов дальнего востока и сибири. Иркутск, 2012. 
2. Төлеубекова Р.К. Бала тәрбиесіндегі халықтық педагогика. Алматы. 2012. 

3. Көшербаева А.Н., Шолпанқұлова Г.К., Тленбаева М.Б., Махметова Б.Т. Этнопедагогикалық білім негіздері. Оқу 

құралы. -Алматы, 2014.  

Дата обновления 30.12.2016 г. 

 

Название модуля и шифр VPP 2215-Введение в педагогическую профессию. 

VS – Введение в специальность 

Ответственный за модуль К.п.н. Мухтаров М.Х. 

Тип модуля Модуль введения в педагогическую профессию. 

Уровень модуля Бакалавриат 

Количество часов в неделю Всего – 90 часов 

Аудиторное время – 30 часов 

Самостоятельная работа – 45 часов 
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Количество кредитов 2 

Форма обучения Учебные занятия проводятся преимущественно в активных творческих формах (кейс-стади, деловые игры, тренинги, 
диспуты, круглые столы, семинары) 

Семестр 4 

Количество обучающихся минимальное- 10 / максимальное- 100 

Пререквизиты модуля Педагогика, Этнопедагогика. 

Постреквизиты модуля Специализированный профессиональный иностранный язык.  

Содержание модуля Введение в педагогическую профессию 
Введение в профессионально  - педагогическую деятельность учителя иностранных языков. Общая характеристика 

педагогической профессии и специальности учителя иностранных языков.  Детство и дети – общечеловеческие 

ценности. «Иностранный язык» как учебный предмет и средство развития и формирования школьников. Роль высшего 
профессионального образования и формирования будущего учителя. Роль профессионально – значимых качеств в 

педагогической деятельности учителя. Педагогическое общение как показатели, профессионального мастерства 

педагога – учителя иностранных языков и условие развития и формирования учащихся. Профессиональное и 
личностное саморазвитие студента – будущего педагога – учителя иностранных языков. Научно – исследовательская 

работа студентов (НИРС) как условие становления и саморазвития в педагогической профессии. 

Введение в специальность 

Курс «Введение в специальность» освещает также вопросы профессиональной деятельности педагога  - учителя, 
указывает пути его профессионального роста и саморазвития: учебный и общественный труд в вузе, участие в научно – 

исследовательской работе студентов, самовоспитание, самообразование. 

Результаты обучения Введение в педагогическую профессию 
В результате изучения дисциплины студенты  должны иметь представления о: 

- возникновении и развитии педагогической профессии; 

- социальной значимости труда учителя; 
- педагогических учебных заведениях; 

- роли и сущности педагогической профессии. 

   Знать: 
- требования, предъявляемые к личности педагога; 

- причины возникновения педагогических конфликтов; 

- права и обязанности в получении профессионального образования; 

- правила поступления в педагогическое учебное заведение. 

   Уметь: 
- анализировать свою деятельность; 

- организовывать жизнь и деятельность детей; 
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- осуществлять самосовершенствование с позиций требований, предъявляемых к учителю. 

Введение в специальность 

содействие становлению установки на самостоятельное формирование у будущего учителя необходимых 

профессиональных и личностных качеств, на профессионально- педагогическое саморазвитие, развитие установки на 

овладение профессионально- педагогическими знаниями и умениями через раскрытие их значимости в деятельности 

педагога – учителя иностранных языков. 

Форма итогового контроля VPP 2215-Введение в педагогическую профессию - экзамен 
VP 2215 - Введение в специальность- экзамен 

Условия для получения кредитов Условия для получения кредитов по модулю является выполнение всех видов работ по каждому компоненту и 

положительная оценка по итоговому контролю. В случае, если при неудовлетворительной оценке итогового 

контроля по модулю в целом, обучающийся имеет положительные оценки по отдельным ее компонентам - учебным 

дисциплинам, то они перезачитываются. В последующем эти дисциплины обучающийся не изучает.  

Продолжительность модуля 1 семестр 

Литература Башар Р.Б. Методология развития поликультурного образования в Казахстане. – Алматы, 2012.-236 с. 
Борисов П.П. Компентентостно –деятельный подход и модернизация содержания общего образования. \\ Стандарты и 

мониторинг в образовании.-2013.№1.-С.58-61. 

Исаев И.Ф. Теория и практика формирования профес-сиоально- педагогической культуры преподавателя высшей 

школы. –М., 2012. 
Кукушкин В.С. Введение в педагогичесую деятельность. Ростов –на-Дону: 2015. –Ч.1. 

Кудайкулов М.А. Проблемы формирования квалификационных умений учителей-пердметников (Пособие для 

студентов и учителей ). –Алматы, Школа ХХІ века, 2012.-180 с. 
Кусаинов А.К.Развитие образования: проблемы и перспективы.-Алматы, ROND, 2015.-208с. 

Мижериков В.А., Ермоленко М.Н. Введение в педагогическую деятельность. М., 2012. 

Педагогическое мастерство и педагогические технологии. Под ред. Л.К.Гребенкиной, Л.А.Байковой.-М: 

Педагогическое общество России, 2012. 
Подласый И.П. Педагогика :Новый курс. –Т.1-М., 2012. 

Дата обновления 30.12.2016 г. 

 
Базовый модуль специальности 

Название модуля и шифр BIYa1216 -Базовый иностранный язык  А2.  

Ответственный за модуль Старший преподаватель Карабалина С.Х. 
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Тип модуля Базовый модуль специальности 

Уровень модуля Бакалавриат 

Количество часов в неделю Всего – 270 часов 

Аудиторное время – 90 часов 
Самостоятельная работа – 120 часов 

Количество кредитов 6 

Форма обучения Учебные занятия проводятся преимущественно в активных творческих формах (кейс-стади, деловые игры, тренинги, 

диспуты, круглые столы, семинары) 

Семестр 2,3 

Количество обучающихся минимальное- 10 / максимальное- 100 

Пререквизиты модуля Базовый иностранный язык  

Постреквизиты модуля Базовый иностранный язык В1, В2. 

Содержание модуля Социально – бытовая сфера общения. Семья в современном  обществе. Современное жилище. Еда. Одежда. 

Внешность. Здоровье. Спорт и здровый образ жизни. Социально – культурная сфера. Свободное время. Города и 

страны. Праздники, традиции и обычаи. Литература и искусство в нашей жизни. Окружающая среда. Учебно – 

профессиональная сфера общения. Выбор профессии. Учеба.   

Результаты обучения Студенты умеют:- передавать элементарные фактические сведения иноязычному собеседнику, - отвечать на 

поставленные вопросы, соблюдая правила этикета, характерные для лингвокультуры носителей языка, - выражать 
формулы приветствия и прощания; - представляться / представить кого-либо, - поблагодарить и ответить на 

благодарность, извиниться или принять извинение, задавать простые вопросы на знакомую тематику и отвечать на них, 

запрашивать информацию о времени и реагировать на заданные вопросы, выражать просьбу. 

Форма итогового контроля BIYa1216 –Базовый иностранный язык  А2 – экзамен  

Условия для получения кредитов Условия для получения кредитов по модулю является выполнение всех видов работ по каждому компоненту и 
положительная оценка по итоговому контролю. В случае, если при неудовлетворительной оценке итогового 

контроля по модулю в целом, обучающийся имеет положительные оценки по отдельным ее компонентам – учебным 

дисциплинам, то они перезачитываются. В последующем эти дисциплины обучающийся не изучает.  

Продолжительность модуля 1-2 семестр 

Литература 1. Гальскова Н.Д. Современная методика обучения иностранным языкам М., Аркти-2012. 

2. Гальскова Н.Д., Гез Н.И. Теория обучения иностранным языкам. Лингводидактика и методика. М.: Академа., 2014 
3. Щукин А.Н. Обучение иностранным языкам. Теория и практика. М.: Филоматис, 2014. 
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4. Кунанбаева С.С. Актуальные проблемы профессиональной подготовки личности будущего специалиста. / 

Матералы международной научно- теоретической конференции КазГУМОиМЯ, Алматы, 2012.  
5. Кулибаева Д.Н. Методика формирования международно- стандартных уровней владения ИЯ в условиях школ 

международного типа (английский язык) АКД Алматы, 2012.  

6. Мильруд Р.П и др.Современная концептуальные принципы коммуникативного обучения иностранным языкам. 

ИЯШ, 2012,      № 4,5. 

7. A Guide to the Exams. Cambridge Preliminary English Test (Pet), Cambridge First Certificate in English (FCE), 

Cambridge certificate in advance English (CAE), Cambridge Certificate in Proficiency in English 

(CPE).CambridgeUniversity Press 2012. 

Дата обновления 30.12.2016 г. 

 

Название модуля и шифр BIYa1217 Базовый иностранный язык В1, В2. 

Ответственный за модуль Старший преподаватель Карабалина С.Х. 

Тип модуля Базовый модуль специальности 

Уровень модуля Бакалавриат 

Количество часов в неделю Всего – 270 часов 

Аудиторное время – 90 часов 
Самостоятельная работа – 120 часов 

Количество кредитов 6 

Форма обучения Учебные занятия проводятся преимущественно в активных творческих формах (кейс-стади, деловые игры, тренинги, 
диспуты, круглые столы, семинары) 

Семестр 4,5 

Количество обучающихся минимальное- 10 / максимальное- 100 

Пререквизиты модуля Базовый иностранный язык А1А2 

Постреквизиты модуля Английский язык для специальных целей С1, С2.  

Содержание модуля Социально – бытовая сфера общения. Семья в современном  обществе. Современное жилище. Еда. Одежда. 

Внешность. Здоровье. Спорт и здровый образ жизни. Социально – культурная сфера. Свободное время. Города и 

страны. Праздники, традиции и обычаи. Литература и искусство в нашей жизни. Окружающая среда. Учебно – 
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профессиональная сфера общения. Выбор профессии. Учеба. Социально – бытовая сфера общения. Семья в 

современном  обществе. Современное жилище. Еда. Одежда. Внешность. Здоровье. Спорт и здровый образ жизни. 
Социально – культурная сфера. Свободное время. Города и страны. Праздники, традиции и обычаи. Литература и 

искусство в нашей жизни. Окружающая среда. Учебно – профессиональная сфера общения. Выбор профессии. 

Учеба. 

Результаты обучения Обмениваться информацией на повседневные и другие темы из области личных или общепрофессиональных 
интересов, - объяснять суть проблемы, убеждаться в правильности информации и подтверждать ее правильность, - 

высказывать свою точку зрения на темы из области культуры, - передавать сведения, информировать собеседника, - 

советовать, рекомендовать, - убеждать, предостерегать, -умеют удерживать внимание партнера, - проявляют 
заинтересованность, - решают проблему нехватки слов за счет их приблизительной замены, жестов, мимики. 

 

Форма итогового контроля BIYa1217Базовый иностранный язык В1, В2– экзамен 

BIYa1217Базовый основной иностранный язык В1, В2– экзамен  

Условия для получения кредитов Условия для получения кредитов по модулю является выполнение всех видов работ по каждому компоненту и 

положительная оценка по итоговому контролю. В случае, если при неудовлетворительной оценке итогового 

контроля по модулю в целом, обучающийся имеет положительные оценки по отдельным ее компонентам – учебным 
дисциплинам, то они перезачитываются. В последующем эти дисциплины обучающийся не изучает.  

Продолжительность модуля 1 семестр 

Литература 1. Гальскова Н.Д. Современная методика обучения иностранным языкам М., Аркти-2012. 
2. Гальскова Н.Д., Гез Н.И. Теория обучения иностранным языкам. Лингводидактика и методика. М.: Академа., 2014 

3. Щукин А.Н. Обучение иностранным языкам. Теория и практика. М.: Филоматис, 2014. 

4. Кунанбаева С.С. Актуальные проблемы профессиональной подготовки личности будущего специалиста. / 

Матералы международной научно- теоретической конференции КазГУМОиМЯ, Алматы, 2012.  
5. Кулибаева Д.Н. Методика формирования международно- стандартных уровней владения ИЯ в условиях школ 

международного типа (английский язык) АКД Алматы, 2012.  

6. A Guide to the Exams. Cambridge Preliminary English Test (Pet), Cambridge First Certificate in English (FCE), 
Cambridge certificate in advance English (CAE), Cambridge Certificate in Proficiency in English 

(CPE).CambridgeUniversity Press 2012. 

Дата обновления 30.12.2016 г. 

 

Название модуля и шифр Английский язык для специальных целей. С1 



106 
 

Немецкий язык для специальных целей С1 

Ответственный за модуль Старший преподаватель Муратова А.А. 

Тип модуля Базовый модуль специальности 

Уровень модуля Бакалавриат 

Количество часов в неделю Всего – 270 часов 

Аудиторное время – 90 часов 
Самостоятельная работа – 120 часов 

Количество кредитов 6 

Форма обучения Учебные занятия проводятся преимущественно в активных творческих формах (кейс-стади, деловые игры, тренинги, 
диспуты, круглые столы, семинары) 

Семестр 5 

Количество обучающихся минимальное- 10 / максимальное- 100 

Пререквизиты модуля Базовый иностранный язык А1,А2, Базовый иностранный язык В1,В2 

Постреквизиты модуля Лексикология английского языка 

Содержание модуля Общественно-политическая сфера общения. Политика,гражданин и государство.Внутренняя и внешняя политика СИЯ 
и Казахстана. Социальные проблемы. Обще-профессиональная сфера общения. Современные проблемы образования и 

развития личности. Педагогическая профессия. 

Специально-профессиональная сфера общения. Образование и наука. Профессиональная подготовка будущего учителя 
в СИЯ и Казахстане. Лингвистическое образование и межкультурная коммуникация. Влияние современных научных 

теории на взаимодействия языков и культур. Специально – профессиональная сфера. Образование и наука. 

Профессиональная подготовка будущего учителя в СИЯ и Казахсане. Диалог культур в обучении ИЯ. 

Результаты обучения Умеют: - спонтанно, не испытывая трудностей в подборе слов, выражать свои мысли,- бегло говорить  на 

разнообразные темы, общие, учебные, профессиональные, а также на темы, четко обозначая взаимосвязь идей, -

выражать свои мысли свободно, заменяя перифразой нехватку слов, общаться без подготовки, не допуская 
грамматических ошибок, без видимых ограничений с соблюдением партнером разных социальных ролей, - 

подчеркивать личную заинтересованность в каком – либо событии или деле, объяснять и подкреплять свою точку 

зрения необходимыми доводами, - запрашивать информацию, - выражать осведомленность об актуальных 

политических, экономических, культурных и др.событиях в СИЯ и РК, - вступать в контакт с зарубежными коллегами 
по профессии, начать беседу, диспут, собрание, - дать разъяснение, - сформулировать обсуждаемую проблему, 

объявить повестку дня. 

Форма итогового контроля Английский язык для специальных целей. С1,С2-экзамен  
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Немецкий язык для специальных целей С1, С2 – экзамен 

Условия для получения кредитов Условия для получения кредитов по модулю является выполнение всех видов работ по каждому компоненту и 
положительная оценка по итоговому контролю. В случае, если при неудовлетворительной оценке итогового 

контроля по модулю в целом, обучающийся имеет положительные оценки по отдельным ее компонентам – учебным 

дисциплинам, то они перезачитываются. В последующем эти дисциплины обучающийся не изучает.  

Продолжительность модуля 1 семестр 

Литература 1. Гальскова Н.Д. Современная методика обучения иностранным языкам М., Аркти-2012. 

2. Гальскова Н.Д., Гез Н.И. Теория обучения иностранным языкам. Лингводидактика и методика. М.: Академа., 2014 
3. Щукин А.Н. Обучение иностранным языкам. Теория и практика. М.: Филоматис, 2014. 

4. Кунанбаева С.С. Актуальные проблемы профессиональной подготовки личности будущего специалиста. / 

Матералы международной научно- теоретической конференции КазГУМОиМЯ, Алматы, 2012.  

5. Кулибаева Д.Н. Методика формирования международно- стандартных уровней владения ИЯ в условиях школ 
международного типа (английский язык) АКД Алматы, 2012.  

6. Мильруд Р.П и др.Современная концептуальные принципы коммуникативного обучения иностранным языкам. 

ИЯШ, 2012, № 4,5. 
7. A Guide to the Exams. Cambridge Preliminary English Test (Pet), Cambridge First Certificate in English (FCE), 

Cambridge certificate in advance English (CAE), Cambridge Certificate in Proficiency in English 

(CPE).CambridgeUniversity Press 2012. 
8. Philip Kerr           Inside Out    Workbook    (Upper intermediate). 

Дата обновления 30.12.2016 г. 

 

Название модуля и шифр Английский язык для специальных целей. С2 

Немецкий язык для специальных целей С2 

Ответственный за модуль Старший преподаватель Муратова А.А. 

Тип модуля Базовый модуль специальности 

Уровень модуля Бакалавриат 

Количество часов в неделю Всего – 270 часов 
Аудиторное время – 90 часов 

Самостоятельная работа – 120 часов 

Количество кредитов 6 

Форма обучения Учебные занятия проводятся преимущественно в активных творческих формах (кейс-стади, деловые игры, тренинги, 
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диспуты, круглые столы, семинары) 

Семестр 5 

Количество обучающихся минимальное- 10 / максимальное- 100 

Пререквизиты модуля Базовый иностранный язык А1,А2, Базовый иностранный язык В1,В2 

Постреквизиты модуля Лексикология английского языка 

Содержание модуля Общественно-политическая сфера общения. Политика,гражданин и государство.Внутренняя и внешняя политика СИЯ 

и Казахстана. Социальные проблемы. Обще-профессиональная сфера общения. Современные проблемы образования и 

развития личности. Педагогическая профессия. 
Специально-профессиональная сфера общения. Образование и наука. Профессиональная подготовка будущего учителя 

в СИЯ и Казахстане. Лингвистическое образование и межкультурная коммуникация. Влияние современных научных 

теории на взаимодействия языков и культур. Специально – профессиональная сфера. Образование и наука. 
Профессиональная подготовка будущего учителя в СИЯ и Казахсане. Диалог культур в обучении ИЯ. 

Результаты обучения Умеют: - спонтанно, не испытывая трудностей в подборе слов, выражать свои мысли,- бегло говорить  на 

разнообразные темы, общие, учебные, профессиональные, а также на темы, четко обозначая взаимосвязь идей, -
выражать свои мысли свободно, заменяя перифразой нехватку слов, общаться без подготовки, не допуская 

грамматических ошибок, без видимых ограничений с соблюдением партнером разных социальных ролей, - 

подчеркивать личную заинтересованность в каком – либо событии или деле, объяснять и подкреплять свою точку 

зрения необходимыми доводами, - запрашивать информацию, - выражать осведомленность об актуальных 
политических, экономических, культурных и др.событиях в СИЯ и РК, - вступать в контакт с зарубежными коллегами 

по профессии, начать беседу, диспут, собрание, - дать разъяснение, - сформулировать обсуждаемую проблему, 

объявить повестку дня. 

Форма итогового контроля Английский язык для специальных целей. С1,С2-экзамен  

Немецкий язык для специальных целей С1, С2 – экзамен 

Условия для получения кредитов Условия для получения кредитов по модулю является выполнение всех видов работ по каждому компоненту и 
положительная оценка по итоговому контролю. В случае, если при неудовлетворительной оценке итогового 

контроля по модулю в целом, обучающийся имеет положительные оценки по отдельным ее компонентам – учебным 

дисциплинам, то они перезачитываются. В последующем эти дисциплины обучающийся не изучает.  

Продолжительность модуля 1 семестр 

Литература 9. Гальскова Н.Д. Современная методика обучения иностранным языкам М., Аркти-2012. 

10. Гальскова Н.Д., Гез Н.И. Теория обучения иностранным языкам. Лингводидактика и методика. М.: Академа., 2014 
11. Щукин А.Н. Обучение иностранным языкам. Теория и практика. М.: Филоматис, 2014. 

12. Кунанбаева С.С. Актуальные проблемы профессиональной подготовки личности будущего специалиста. / 

Матералы международной научно- теоретической конференции КазГУМОиМЯ, Алматы, 2012.  
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13. Кулибаева Д.Н. Методика формирования международно- стандартных уровней владения ИЯ в условиях школ 

международного типа (английский язык) АКД Алматы, 2012.  
14. Мильруд Р.П и др.Современная концептуальные принципы коммуникативного обучения иностранным языкам. 

ИЯШ, 2012, № 4,5. 

15. A Guide to the Exams. Cambridge Preliminary English Test (Pet), Cambridge First Certificate in English (FCE), 

Cambridge certificate in advance English (CAE), Cambridge Certificate in Proficiency in English 
(CPE).CambridgeUniversity Press 2012. 

16. Philip Kerr           Inside Out    Workbook    (Upper intermediate). 

Дата обновления 30.12.2016 г. 

 

Название модуля и шифр Второй иностранный язык для специальных целей. А1,А2. 

Французский язык А1 

Ответственный за модуль Какпанбаева Н.М. 
К.ф.н. Кабдрахманова Г.К. 

Тип модуля Базовый модуль специальности 

Уровень модуля Бакалавриат 

Количество часов в неделю Всего – 225 часов 

Аудиторное время – 75 часов 

Самостоятельная работа – 90 часов 

Количество кредитов 5 

Форма обучения Учебные занятия проводятся преимущественно в активных творческих формах (кейс-стади, деловые игры, тренинги, 

диспуты, круглые столы, семинары) 

Семестр 5 

Количество обучающихся минимальное- 10 / максимальное- 100 

Пререквизиты модуля Иностранный язык (второй) 

Постреквизиты модуля  Второй иностранный язык для специальных целей. В1,В2. 

Содержание модуля Социально – бытовая сфера общения. Семья в современном  обществе. Современное жилище. Еда. Одежда. 
Внешность. Здоровье. Спорт и здровый образ жизни. Социально – культурная сфера. Свободное время. Города и 

страны. Праздники, традиции и обычаи. Литература и искусство в нашей жизни. Окружающая среда. Учебно – 

профессиональная сфера общения. Выбор профессии. Учеба.   
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Результаты обучения Аудирование: - понимать целеустановки, простые повседневные выражения обиходного употребления, простые 

короткие указания преподавателя. Чтение: - читать грамматические тексты, регулирующие повседневную жизнь людей в 
стране изучаемого языка. Говорение: - вести простой обмен мнениями на основе подготовленной речи, - давать описание 

простыми фразами места проживания, распорядка дня и др,- делать краткое сообщение о себе, своих занятиях и 

интересах. Письмо и письменная речь: - давать описание родственников, окружающих, их занятий, домов. 

Форма итогового контроля Второй иностранный язык для специальных целей. А1,А2.- экзамен 
Французский язык А1-экзамен 

Условия для получения кредитов Условия для получения кредитов по модулю является выполнение всех видов работ по каждому компоненту и 

положительная оценка по итоговому контролю. В случае, если при неудовлетворительной оценке итогового контроля по 
модулю в целом, обучающийся имеет положительные оценки по отдельным ее компонентам – учебным дисциплинам, то 

они перезачитываются. В последующем эти дисциплины обучающийся не изучает. 

Продолжительность модуля 1 семестр 

Литература 1. Netzwerk A1, A2 (Kursbuch und Arbeitsbuch) von S.Dengler, P.Rusch, H.Schmitz und a.Langenscheidt, 2012 

2. Themen aktuell 1,2, (Kursbuch und Arbeitsbuch) von Heiko Bock, Karl-Heinz Eisfeld, Hanni Holthaus und Unhild Schütze-

Nöhmke, Hueber Verlag, 2013 

3. Optimal A1, A2 (Kursbuch und Arbeitsbuch) vonM.Müller, P.Rusch, Th.ScherlingL.Wertenschlag, Ch.Lemcke, Rh.Schmidt, 

Z.Schmitz, Langenscheidt, Berlin und München, 2014 

4. «Практическая грамматика немецкого языка» автор Паремская Д.А., Минск, 2012. 

5. «Lernziel Deutsch» von Paul Fischer (Deutsch als Fremdsprache), Grundstufe 1,  

Max Hueber Verlag, 2012. 

6. Aussichten A1, A2 (Kursbuch und Arbeitsbuch) von L.Ros, O.Swerlowa, S.Kloetzer, S.Jentges, K.Sokolowski 

Langenscheidt, 2017. 

Дата обновления 30.12.2016 г. 

 

Название модуля и шифр Второй иностранный язык для специальных целей В1,В2. 
Французский язык В1,В2. 

Ответственный за модуль Магистр Какпанбаева Н.М. 

К.ф.н. Кабдрахманова Г.К. 

Тип модуля Базовый модуль специальности 

Уровень модуля Бакалавриат 
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Количество часов в неделю Всего – 270 часов 

Аудиторное время – 90 часов 
Самостоятельная работа – 120 часов 

Количество кредитов 6 

Форма обучения Учебные занятия проводятся преимущественно в активных творческих формах (кейс-стади, деловые игры, тренинги, 
диспуты, круглые столы, семинары) 

Семестр 6,7 

Количество обучающихся минимальное- 10 / максимальное- 100 

Пререквизиты модуля Второй иностранный язык для специальных целей А1,А2. 

Французский язык А1,А2. 

Постреквизиты  Страноведение  

Содержание модуля Социально – бытовая сфера общения. Семья в современном  обществе. Современное жилище. Еда. Одежда. 

Внешность. Здоровье. Спорт и здровый образ жизни. Социально – культурная сфера. Свободное время. Города и 

страны. Праздники, традиции и обычаи. Литература и искусство в нашей жизни. Окружающая среда. Учебно – 

профессиональная сфера общения. Выбор профессии. Учеба.   

Результаты обучения Аудирование: - понимать целеустановки, простые повседневные выражения обиходного употребления, простые 

короткие указания преподавателя. Чтение: - читать грамматические тексты, регулирующие повседневную жизнь людей 
в стране изучаемого языка. Говорение: - вести простой обмен мнениями на основе подготовленной речи, - давать 

описание простыми фразами места проживания, распорядка дня и др,- делать краткое сообщение о себе, своих 

занятиях и интересах. Письмо и письменная речь: - давать описание родственников, окружающих, их занятий, домов 

Форма итогового контроля Второй иностранный язык для специальных целей В1,В2- экзамен 

Французский язык В1,В2- экзамен  

Условия для получения кредитов Условия для получения кредитов по модулю является выполнение всех видов работ по каждому компоненту и 
положительная оценка по итоговому контролю. В случае, если при неудовлетворительной оценке итогового 

контроля по модулю в целом, обучающийся имеет положительные оценки по отдельным ее компонентам - учебным 

дисциплинам, то они перезачитываются. В последующем эти дисциплины обучающийся не изучает.  

Продолжительность модуля 1 семестр 

Литература 1. Netzwerk A1, A2 (Kursbuch und Arbeitsbuch) von S.Dengler, P.Rusch, H.Schmitz und a.Langenscheidt, 2012 

2. Themen aktuell 1,2, (Kursbuch und Arbeitsbuch) von Heiko Bock, Karl-Heinz Eisfeld, Hanni Holthaus und Unhild 
Schütze-Nöhmke, Hueber Verlag, 2012. 

3. Optimal A1, A2 (Kursbuch und Arbeitsbuch) vonM.Müller, P.Rusch, Th.ScherlingL.Wertenschlag, Ch.Lemcke, 

Rh.Schmidt, Z.Schmitz, Langenscheidt, Berlin und München, 2014 
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4. «Практическая грамматика немецкого языка» автор Паремская Д.А., Минск, 2012. 

5. «Lernziel Deutsch» von Paul Fischer (Deutsch als Fremdsprache), Grundstufe 1,  
Max Hueber Verlag, 2012. 

6. Aussichten A1, A2 (Kursbuch und Arbeitsbuch) von L.Ros, O.Swerlowa, S.Kloetzer, S.Jentges, K.Sokolowski 
Langenscheidt, 2017. 

Дата обновления 30.12.2016 г. 

Профильный обязательный модуль 

Название модуля и шифр Теория и методика воспитательной работы  

Ответственный за модуль К.п.н Отешова Б.К. 

Тип модуля Профильный обязательный модуль 

Уровень модуля Бакалавриат 

Количество часов в неделю Всего – 90 часов 
Аудиторное время – 30 часов 

Самостоятельная работа – 45 часов 

Количество кредитов 2 

Форма обучения Учебные занятия проводятся преимущественно в активных творческих формах (кейс-стади, деловые игры, тренинги, 

диспуты, круглые столы, семинары) 

Семестр 3 

Количество обучающихся минимальное- 10 / максимальное- 100 

Пререквизиты модуля Педагогика, История педагогики  

Постреквезиты модуля  Методика иноязычного образования 

Содержание модуля Общие основы теории и методики воспитательной работы. Предмет, задачи и основные понятия теории и методики 

воспитательной работы. Воспитательная система: сущность, структура и основные компоненты. Воспитательная 

система школы, класса и их взаимосвязь. Задачи и функции классного руководителя в воспитательной деятельности. 
Внеклассная и внешкольная воспитательная работа школьников. Методика организации воспитательной работы. 

Психолого – педагогическая диагностика школьной и внеклассной воспитательной работы. Цель и задачи внеклассной 

и внешкольной воспитательной работы. Планирование школьной и внеклассной воспитательной работы. Организация, 
формы и технология проведения внеклассной воспитательной работы. Анализ школьной и внеклассной 

воспитательной работы. Методика формирования ученического коллектива. Взаимодействие учителей и родителей как 
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фактор воспитания учащихся. Работа классного руководителя, администрации и учителей – предметников с 

учащимися.  Факторы воспитывающей и развивающей среды детских и юношеских объединений. Воспитательная 
работа по формированию здорового образа жизни школьников. 

Результаты обучения Профессинально – педагогические знания: - методика и технология организации коллективной творческой 

деятельности, - приемы и механизмы познавательной творческой деятельности школьников. Профессионально – 

педагогические способности: - креативность, - коммуникативность, -эмоционально –педагогиская стабильность, -
прогнозирование, - анализ и самоанализ результатов деятельности и перспективы дальнейшего профессионального 

роста. Профессионально – педагогические умения; -умения активизировать позновательную деятельность школьников 

на различных этапах урока, - умение творчески использовать дидактический материал, - умение моделировать и 
анализировать индивидуальную беседу с учащимися с родителями. 

Форма итогового контроля Теория и методика воспитательной работы – экзамен. 

Условия для получения кредитов Условия для получения кредитов по модулю является выполнение всех видов работ по каждому компоненту и 
положительная оценка по итоговому контролю. В случае, если при неудовлетворительной оценке итогового 

контроля по модулю в целом, обучающийся имеет положительные оценки по отдельным ее компонентам - учебным 

дисциплинам, то они перезачитываются. В последующем эти дисциплины обучающийся не изучает.  

Продолжительность модуля 3 семестр 

Литература Методика воспитательной работы: учебное пособие для студ.высш.учеб.Заведений\Л.А.Байкова, Л.К.Гребенкина и 

др.;Под ред. В.А.Сластенина. – 3-е изд., стер.-М.; Изд.центр «Академия»,2015. 
Тажбаева С.Г. Подготовка будущего учителя к технологии воспитательного процесса в школе.- Алматы: АУ им.Абая, 

2014. 

Концепция непрывного педагогического образования Республики Казахстан. Алматы, 2014.28с. 
Конституция Республики Казахстан. Алматы, 2013г.,40 с. 

Закон РК «Об образовании»// Казахстанская правда,  11 июня, 2017г. 

Закон Республики Казахстан «О правах ребенка в Республике Казахстан» // Казахстанская правда», 13  августа, 2012г 

Дата обновления 30.12.2016 г. 

 

Название модуля и шифр Специализированный профессиональный иностранный язык  

Ответственный за модуль Старший преподаватель магистр Муратова А.А. 

Тип модуля Профильный обязательный модуль 

Уровень модуля Бакалавриат 
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Количество часов в неделю Всего – 135 часов 

Аудиторное время – 45 часов 
Самостоятельная работа – 60 часов 

Количество кредитов 3 

Форма обучения Учебные занятия проводятся преимущественно в активных творческих формах (кейс-стади, деловые игры, тренинги, 
диспуты, круглые столы, семинары) 

Семестр 3 

Количество обучающихся минимальное- 10 / максимальное- 100 

Пререквизиты модуля Базовый иностранный язык, Базовый иностранный язык в контекстке в межкультурную коммуникацию. 

 

Постреквизиты  Лексикология английского языка. 

Содержание модуля Специально –профессиональная сфера общения. Взаимодействие языка и культуры. Современные тренды в развитии 

иноязычного образования. Общекультурная сфера общения. Искусство и современное общество. Общественно – 

политическая сфера общения. «Медиа – индустрия и медиа – язык». Глобальные проблемы в международной 
интеграции. 

Результаты обучения Уметь: запрашивать информацию, выражать осведомленность об актуальных политических, экономических, 

культурных и др.событиях в СИЯ и РК, вступать в контакт с зарубежными коллегами по профессии, начать беседу, 
диспут, собрание, дать разъяснение, сформулировать обсуждаемую проблему, объявить повестку дня, сообщать, 

противопоставлять точки зрения, владеть спецификой реализации коммуникативных интенций на вербальном и 

невербальном уровне на ИЯ с использованием идиоматических выражений, аргументировать несогласие/ согласие с 
той или иной точкой зрения. 

Форма итогового контроля  Специализированный профессиональный иностранный язык – экзамен. 

Условия для получения кредитов Условия для получения кредитов по модулю является выполнение всех видов работ по каждому компоненту и 
положительная оценка по итоговому контролю. В случае, если при неудовлетворительной оценке итогового 

контроля по модулю в целом, обучающийся имеет положительные оценки по отдельным ее компонентам – учебным 

дисциплинам, то они перезачитываются. В последующем эти дисциплины обучающийся не изучает.  

Продолжительность модуля 6 семестр 

Литература Tuyakaeva D. Sh., Kalibayeva A.G., Karibayeva B.E. Course book for juniors. Almaty, 2012. 

Richard Acklam with Sally Burgess, Gold Course Book, Longman, 2012. 
Richard Acklam with Sally Burgess, Gold Exam Maximiser,  Longman, 2012. 

Martin Hewings. Advanced Grammar in Use. Cambridge University Press, 2015. 

Richard MacAndrew. CAE Practice tests.-Oxford, 2012. 
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Amanda French. CAE Test builder. Macmillian, 2013. 

Дата обновления 30.12.2016 г. 

Вариативный профильный модуль специальности 

Название модуля и 
шифр 

TF 2303 –Теоретическая фонетика и теоретическая грамматика 

PT–Практическая терминология 

Ответственный за 

модуль 

Магистр Муратова А.А. 

Тип модуля Вариативный профильный модуль специальности 

Уровень модуля Бакалавриат 

Количество часов в 
неделю 

Всего – 135 часов 
Аудиторное время – 45 часов 

Самостоятельная работа – 60 часов 

Количество 
кредитов 

3 

Форма обучения Учебные занятия проводятся преимущественно в активных творческих формах (кейс-стади, деловые игры, тренинги, диспуты, круглые 

столы, семинары) 

Семестр 3 

Количество 

обучающихся 

минимальное- 10 / максимальное- 100 

Пререквизиты 

модуля 

Базовый иностранный язык. 

Постреквизиты 
модуля 

Практическая фонетика  

Содержание модуля Теоретическая фонетикаТеоретический курс фонетики английского языка. Предмет фонетики английского языка. Основные компоненты 

фонетической системы английского языка. Артикуляционная структура английских звуков речи. Механизмы речи. Артикуляционная база 
английского языка. Фонологический аспект звуков речи. Слоговая структура английских слов. Акцентная структура английских слов. 

Безударный вокализм в английском языке. Интонационная структура английских предложений. Английское литературное произношение на 

Британских островах и в Соединенных Штатах Америки и стили произношения. Фоностилистика английского языка. /// 
Теоретические студенты фонетики систематизировать знания опрактической фонетике, чтобы углубить и расширить знания 
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современных иностранныхязыков (английский, французские, 

немецкий) теоретическое исследование теоретических основфонетической структуры позволяет определить роль и место в 
системе фонетических и лингвистических наук, теоретическойфонетика курса в сочетании с лингвистическими 

дисциплинамиИстория языка, лексикологии, теоретической грамматики, стиляи т.д. включает в себя принцип интеграции науки. 

Практическая терминологияТеоретические фонетики систематизироватьзнания 

опрактической фонетике,чтобы углубитьи расширить знаниясовременныхиностранных 
языков (английский, французские,немецкий) теоретическое исследование теоретических основфонетической структуры позволяет определить 

роль и место в системе фонетическихи лингвистических наук, теоретическойфонетика курса в сочетании с лингвистическими 

дисциплинамиИстория языка, лексикологии, теоретической грамматики, стиляи т.д. включает в себя принцип интеграции науки 

Результаты 

обучения 

Знать: предмет и объект фонетики, место данной дисциплины в кругу гуманитарных наук; иметь представление об общей и частной 

фонетике; исторической и описательной фонетике; сравнительной и прикладной фонетике, ее роли в практике обучения произношению; 

современные тенденции развития иноязычного приозношения. Уметь: анализировать звуковой состав изучаемого и родного языков для 
выявления трудностей его усвоения и предупреждения интерферирующего влияния родного языка; делать самостоятельные выводы и 

обобщения из наблюдений над фактическим материалом; объяснить наиболее важные и типичные явления в фонетическом строе изучаемого 

языка. 

Изучив дисциплину, студенты  должны будете знать: 
- виды информативного перевода; 

- лингвистические и внелингвистические факторы перевода информативных текстов; 

- типы лексических, грамматических и стилистических трансформаций; 
- критерии качественного анализа выполненного перевода. 

- сведения об исходном тексте; 

- тип информации, заложенный в исходном тексте; 
- речевой жанр, к которому относится исходный текст; 

- лингвопрагматические особенности текстов определенного жанра; 

- нормы и системы родного и иностранного языков. 

Практическая терминология 
В результате этой теоретической дисциплины студенты должныуметь: выявлять трудности в изучении языка и родного 

языкаинтерференционных явлений изучали язык и сохранить родной язык и способность анализировать серию звуков; 

принимать свои собственные выводы после наблюденияданного материала усваивать, анализировать его; Прочитайте один 
из фонетического языка, уметь интерпретировать появление самой важной и уникальной длянего; читать язык, языковые вопросы и иметь 

возможность сравнить с другими вопросами иностранного языка; 

Произнесите звук теоретические знания, полученные в процессе обучения, а также средних и высших учебных заведений с целью улучшения 

использования других языков на практике в процессе обучения 

Форма итогового 

контроля 
TF 2303 -Теоретическая фонетика – экзамен  

PT - Практическая терминология – экзамен. 

Условия для Условия для получения кредитов по модулю является выполнение всех видов работ по каждому компоненту и положительная оценка по 
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получения кредитов итоговому контролю. В случае, если при неудовлетворительной оценке итогового контроля по модулю в целом, обучающийся имеет 

положительные оценки по отдельным ее компонентам - учебным дисциплинам, то они перезачитываются. В последующем эти 
дисциплины обучающийся не изучает. 

Продолжительность 

модуля 

3 семестр 

Литература Peter,A Little Encyclopedia of Phonetics,2012 www.linguistics .reading.ac.Uk/staff/Peter Roach. 

Peter Roach .English Phonetics and Phonology A Practical Course ,CUP, 2012. 
Peter Roach. Phonetics, Oxford OUP,2012. 

Sherly Collins and Inger M.Mees. Practical Phonetics and Phonology. A resource book for students,2012. 

Mc Mahon, An Introduction to English Phonology,2012 
Philip English Phonetics and Phonology. An Introduction, Oxford Blackwell,2014. 

Дата обновления 30.12.2016 г. 

 

Название модуля и шифр PG 3305 - Практическая грамматика 

PStil - Практическая стилистика 

Ответственный за модуль Магистр Муратова А.А. 

Тип модуля Вариативный профильный модуль специальности 

Уровень модуля Бакалавриат 

Количество часов в неделю Всего – 135 часов 

Аудиторное время – 45 часов 
Самостоятельная работа – 60 часов 

Количество кредитов 3 

Форма обучения Учебные занятия проводятся преимущественно в активных творческих формах (кейс-стади, деловые игры, тренинги, 
диспуты, круглые столы, семинары) 

Семестр 6 

Количество обучающихся минимальное- 10 / максимальное- 100 

Пререквизиты модуля Базовый иностранный язык. 

Постреквизиты модуля Лексикология английского языка 

http://www.linguistics/
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Содержание модуля Практическая грамматикаЧасти речи в английском языке и их категории. Принципы словообразования. 

Имя существительное: исчисляемые и неисчисляемые, единственное и множественное число.Артикли: определенный, 
неопределенный, нулевой. 

Местоимение и его виды. 

Имя прилагательное. Наречие. Сравнительные и превосходные степени. Глагол: виды настоящего, прошедшего и 

будущего времен. 
Глагол: пассивный залог в настоящем, прошедшем и будущем временах. 

Прямая и косвенная речь. Безличные формы глагола: герундий и инфинитив. 

Синтаксические особенности английского языка. 

Практическая стилистика Лингвистические основы курса стилистики: отношения стилистики к другим разделам 

общего языкознания. Понятие выразительных средств языка и стилистических приемов, их взаимоотношение и 

функции. Стилистическая классификация словарного состава изучаемого языка. Фонетические, лексические и 

синтаксические выразительные средства и стилистические приемы. Функциональные стили современного изучаемого 

языка. Типология стилей. Критерии выделения функциональных стилей. 

Результаты обучения Практическая грамматикаСтудент, изучивший дисциплину, должен: знать: • основные морфологические категории 

английских существительных, прилагательных, местоимений, наречий, видовременных форм глагола, синтаксический 
строй английского предложения; • систему неличных форм глагола (инфинитива, герундия); • способы выражения 

категории определенности/неопределенности в английском языке; • способы выражения модальности в английском 

языке. уметь: 3 • строить грамматически правильные устные и письменные высказывания на английском языке, 

отвечающие требованиям адекватного развертывания монологической и диалогической речи. владеть: • умениями 
самостоятельной работы с учебной и справочной литературой по практической грамматике английского языка. 

Практическая стилистика. выбирать и адекватно употреблять лексические единицы в зависимости от контекста; • 

применять дискурсивные способы выражения фактуальной, концептуальной и подтекстовой информации в 
иноязычном тексте в соответствии с функциональным стилем; • адекватно применять правила построения текстов на 

рабочих языках для достижения их связности, последовательности целостности на основе композиционно-речевых 

форм; • идентифицировать и продуцировать различные типы письменных текстов на английском языке с учетом их 
коммуникативных функций, функциональных стилей, с соблюдением грамматических и синтаксических норм; • 

учитывать стилистические характеристики исходного текста и соблюдать стилистические нормы текста перевода; • 

проводить анализ составляющих прагматического потенциала текста; • проводить анализ структуры и смысловой 

архитектоники текста в целом и на уровне его микроструктур; • определять принадлежность к функциональному 
стилю; • определять типы значения слов; • использовать полученную информацию для решения практических 

профессиональных задач; 

Форма итогового контроля PG 3305 - Практическая грамматика – экзамен 
PStil - Практическая стилистика – экзамен  
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Условия для получения кредитов Условия для получения кредитов по модулю является выполнение всех видов работ по каждому компоненту и 

положительная оценка по итоговому контролю. В случае, если при неудовлетворительной оценке итогового контроля 
по модулю в целом, обучающийся имеет положительные оценки по отдельным ее компонентам - учебным 

дисциплинам, то они перезачитываются. В последующем эти дисциплины обучающийся не изучает. 

Продолжительность модуля 6 семестр 

Литература Блох М.Я.,Семенова Т.Н.,Тимофеева С.В. Практикум по теоритической грамматике английского языка.М.,2014.. 

Иванова И.П.,Бурлакова В.В.,Почепцов Г.Г., Теоретическая грамматика современного английского языка.,М.2012. 

Blokh  M.Y. A course in Theoretical English Grammar.M.,2012. 

V.J.Cook, M. Newson  Chomskys Universal Grammar. Second edition. Blackwell Publishers.2012. 
Iofic L.L., Chakhoyan I.P., Pospelova A.G. Reading in the Theory  ofEnglish grammar.L,2012. 

Khaimovich B.B., Rogovskaya B.I. A course in English Grammar.-M.,2013. 

Leech G., Svartvik J.A. Communicative Grammar of English. Longman.-London and New York,second addition.2014 
M.A.K. Halliday, Hasan R. Language, context and text aspects of language in a social-semiotic perspective.-oxford university 

press.2012. 

Michael Swan     Practical English usage.-Oxford,2014. 

Дата обновления 30.12.2018г. 

 

Названиемодуляишифр PF4306 -Практическая фонетика  

PL -Практическая лексикология 

Ответственный за модуль Магистр Муратова А.А. 

Тип модуля Вариативный профильный модуль специальности 

Уровень модуля Бакалавриат 

Количество часов в неделю Всего – 135 часов 

Аудиторное время – 45 часов 
Самостоятельная работа – 60 часов 

Количество кредитов 3 

Форма обучения Учебные занятия проводятся преимущественно в активных творческих формах (кейс-стади, деловые игры, тренинги, 
диспуты, круглые столы, семинары) 

Семестр 7 
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Количество обучающихся минимальное- 10 / максимальное- 100 

Пререквизиты модуля Базовый иностранный язык, теоретическая фонетика.  
 

Постреквезиты модуля  Производственная педагогическая практика  

Содержание модуля Практическая фонетика Звуки речи и устройство речевого аппарата. Тема 2. Фонема. Аллофоны. Различительные 
(дифференциальные) признаки. Английские согласные. Сопоставительный анализ согласных звуков английского, 

русского и татарского языков. Английские гласные. Сопоставительный анализ гласных звуков английского, русского и 

татарского языков. Звуки в слитной речи. Коартикуляция. Фонетические явления в речи - редукция, ассимиляция и 
др.Слог и слогоделение. Типы слогов Просодия. Фразовое ударение. Интонация. Ритм. Интонационная система 

английского языка.. Форма ядерных тонов. Общая характеристика интонационных значений. Интонация. Интонация 

вопросов и выражения просьбы, восклицания, сомнения, побуждения к действию, обращения, приветствия и 

прощания. Графические средства отражения в письменном (печатном) тексте просодических особенностей устной 
речи. 

Практическая лексикология Являясь одним из основных курсов лингвистики, лексикология, рассматривает такие 

вопросы как слово и словарьный состав языка. Также изучаеся проблема фразеологии и их роль в языке. 
Рассматривается вопросы касающиеся занчения слов, их этимологии, экспрессивно-эмоцианальные признаки слов и их 

изпользование в речи. 

Результаты обучения Практическая фонетика.В результате освоения дисциплины студент: 1. должен знать: 1) Знать: - основные понятия и 
терминологический аппарат, необходимый для изучения фонетики английского языка. - особенности артикуляции 

английских фонем в сопоставлении с фонемами родного языка. - особенности интонационного оформления английской 

речи в сопоставлении с интонацией родного языка. 2. должен уметь: 2) Уметь: - использовать полученные знания в 

вербальном оформлении и анализе устного высказывания и при чтении иноязычных текстов; - пользоваться 
аудиозаписями речи носителей языка для коррекции произношения; - использовать графические средства отражения в 

письменном (печатном) тексте просодических особенностей устной речи; 3. должен владеть: 3) Владеть: слухо-

произносительными навыками, на уровне позволяющем реализовывать цели общения в межкультурной коммуникации; 

Практическая лексикология 

владеть техникой стилистического анализа художественного текста; - определять принадлежность текста к тому или 

иному функциональному стилю; - выявлять специфику языка текста, соотносимого с определенным жанром и 

функциональным стилем; - пользоваться жанрово – стилистическими формами письменной и устной коммуникации; - 

владеть стилистическими нормами языка, выразительно строить свою речь в соответствии с целями коммуникации, 

сферой общения; 

Форма итогового контроля PF -Практическая фонетика – экзамен 
PL -Практическая лексикология – экзамен  
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Условия для получения кредитов Условия для получения кредитов по модулю является выполнение всех видов работ по каждому компоненту и 

положительная оценка по итоговому контролю. В случае, если при неудовлетворительной оценке итогового контроля 
по модулю в целом, обучающийся имеет положительные оценки по отдельным ее компонентам - учебным 

дисциплинам, то они перезачитываются. В последующем эти дисциплины обучающийся не изучает. 

Продолжительность модуля 1 семестр 

Литература Блох М.Я.,Семенова Т.Н.,Тимофеева С.В. Практикум по теоритической грамматике английского языка.М.,2014. 

BlokhM.Y.AcourseinTheoreticalEnglishGrammar.M.,2012. 

Michael Swan     Practical English usage.-Oxford,2014. 

Дата обновления 30.12.2018г. 

 

Название модуля и шифр Страноведение  

Культура немецкого языка 

Ответственный за модуль Магистр Муратова А.А. 

Тип модуля Вариативный профильный модуль специальности 

Уровень модуля Бакалавриат 

Количество часов в неделю Всего – 135 часов 

Аудиторное время – 45 часов 

Самостоятельная работа – 60 часов 

Количество кредитов 3 

Форма обучения Учебные занятия проводятся преимущественно в активных творческих формах (кейс-стади, деловые игры, тренинги, 

диспуты, круглые столы, семинары) 

Семестр 5 

Количество обучающихся минимальное- 10 / максимальное- 100 

Пререквизиты модуля Базовый иностранный язык, Практическая грамматика. 

Постреквезиты модуля Производственная педагогическая практика 

Содержание модуля Введение. Англоязычные страны. Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии. Географическое 

положение. Состав территории. Природные условия. Экономика Соединенного Королевства Великобритании и 
Северной Ирландии Королевства. Государственное устройство Соединенного Королевства Великобритании и 
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Северной Ирландии. Система народного образования. Культура. Введение. Географическое положение и природные 

условия США. Население США. Государственное устройство США. Культурное многообразие США. Новое в 
страноведении – американоведение. История америкаведения. 

Общие сведения о немецко-говорящих странах Европы: география, государственная символика. Возникновение и 

развитие немецко-говорящих европейских государств. Выдающиеся личности. Немецкий язык. Его отличительный 

особенности в Федеральных землях Германии. Немецко-говорящие страны Европейского Союза. Современное 
общество Германии. Стереотипы. Политическая и партийная система Германии. Современные традиции немецкого 

общества. Современная немецкая молодежь: семья, образование, выбор профессии, увлечения. Историческое и 

культурное наследие немецко-говорящих стран. Ландшафтные памятники немецко-говорящих стран. 

Результаты обучения Знать: объект изучения «Страноведения» и его связь с другими науками, физическую и экономическую географию 

СИЯ, Административно – территориальное давление, историю становления страны изучаемого языка, общественно – 

политическое устройство, государственную структуру власти и политическую систему СИЯ, условия и особенности 
формирования науки, культуры, традиции, обычаи, национальные праздники, символы, политические, экономические, 

социальные и культурные процессы, происходящие в СИЯ в настоящее время. 

Уметь: анализировать и обобщать политические, экономические, социальные и культурные процессы, происходящие в 

СИЯ, сопоставлять факты, проводить аналогии с социально – экономическими процессами в РК. 
Уметь: в области устной речи:  участвовать в несложной беседе на темы повседневной жизни, учебы, отдыха;  делать 

краткие сообщения по изучаемым темам;  рассказывать о себе, своем окружении, своих планах, высказывать и 

аргументировать свою точку зрения на обсуждаемую тему;  рассуждать о фактах, событиях, описывать особенности 

жизни и культуры своей страны и страны изучаемого языка;  понимать на слух речь собеседника; в области чтения:  

использовать основные виды чтения: ознакомительное чтение, просмотровое/поисковое. 

Форма итогового контроля Страноведение – экзамен  

Культура немецкого языка - экзамен 

Условия для получения кредитов Условия для получения кредитов по модулю является выполнение всех видов работ по каждому компоненту и 

положительная оценка по итоговому контролю. В случае, если при неудовлетворительной оценке итогового контроля 
по модулю в целом, обучающийся имеет положительные оценки по отдельным ее компонентам - учебным 

дисциплинам, то они перезачитываются. В последующем эти дисциплины обучающийся не изучает. 

Продолжительность модуля 5 семестр 

Литература TheWorldBookEncyclopedia.-Chicago, 2012. 

TensonI.A., VoitovaY.A. HabitsandwaysinGreatBritainandInUnitedStates –Moscow,2012.  

Кертман Л.Е. География,история и культура Англии.-М.,2012. 
Барбарига А.А.,Федорова Н.В.Британские университеты.-М.2012. 

Marking America.-Washington. D.C.2012. 

Stevenson D.K. American Life and Institutions.-Ernst Klett Verlag,2012. 
Tomakkhin Y. Across the United States of America.-Moscow,2012. 
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Дата обновления 30.12.2016 г. 

 

Название модуля и 
шифр 

Dch -Домашнее чтение  

M Dch - Методика домашнего чтения  

Ответственный за 

модуль 

Магистр Муратова А.А. 

Тип модуля Вариативный профильный модуль специальности 

Уровень модуля Бакалавриат 

Количество часов в 
неделю 

Всего – 135 часов 
Аудиторное время – 45 часов 

Самостоятельная работа – 60 часов 

Количество 
кредитов 

3 

Форма обучения Учебные занятия проводятся преимущественно в активных творческих формах (кейс-стади, деловые игры, тренинги, диспуты, круглые столы, 

семинары) 

Семестр 6 

Количество 

обучающихся 

минимальное- 10 / максимальное- 100 

Пререквизиты 

модуля 

Базовый иностранный язык, теоретическая грамматика.  

 

Постреквезиты  Литература страны изучаемого языка 

Содержание модуля Домашнее чтение.  

W.Collins “The Woman in White”. R.L.Stevenson “The Strаnge case of Mr.Jekyll and Mister Hyde”. 

O.Wilde “The picture of Dorian Gray”. 
J. Austen “Pride and Prejudice”. 

W.Maugham “Theatre”. 

W.Maugham “The Moon and Sixpence”. 

F. Scott Fitzgerald. “The Great Gatsby”. 
English Story (Английскийрассказ XX века: R.Kipling, H.G.Wells, A.Huxley, G.B.Shaw, K.Mansfield, J.Joyce, W.S.Maugham, A.Christie, M.Spark). 

J.Galsworthy “The Man of Property”. 
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O.Henry “Selected Stories”. 

J.D. Salinger “Nine Stories”. 
AmericanStory (Американский рассказ XX века) 

Методика домашнего чтения. Тема 1. English Story (Английский рассказ XX века: R.Kipling, H.G.Wells, A.Huxley, G.B.Shaw, K.Mansfield, J.Joyce, 

W.S.Maugham, A.Christie, M.Spark). Тема 2. American Story (Американский рассказ XX века). (J. London, O. Henry, M. Twain). Тема 3. EnglishNovel 

(АнглийскийроманXXвека) (S. Maugham, O. Wilde, H. Wells,G. Orwell, A. Christie). Тема 4. American Novel (Американскийроман XX века) (J. London, 
F. S. Fitzgerald, J. D. Salinger, R. Bradbury). 

Результаты 

обучения 
Домашнее чтение  

В  результате усвоения дисциплины «Домашнее чтение»: 
знать орфографические, орфоэпические, грамматические, лексические нормы английского языка; 

уметь логично и грамотно выражать свое отношение к прочитанному; 

иметь навыки подготовленной и неподготовленной устной речи при обсуждении тем, затрагиваемых в художественных произведениях; 
разбираться в различных литературных стилях и направлениях; 

понимать художественные произведения на основе умений и навыков анализа текста.\\\ 

Методика домашнего чтения  

Врезультатеосвоениядисциплиныстудент: 1. должензнать: орфографические, орфоэпические, грамматические, лексическиенормыанглийскогоязыка; - 

технологиюработынадтекстом; - приемыисредстваинтерпретациииноязычноготекста. - логичноиграмотновыражатьсвоеотношениекпрочитанному; - 

использоватьнавыкиподготовленнойинеподготовленнойустнойречиприобсуждениитем, затрагиваемыхвхудожественныхпроизведениях; - 

использоватьполученныетеоретическиезнаниявпрактическойдеятельностиприинтерпретациииноязычноготекставразличныхвидахречевойдеятельности. 

Форма итогового 
контроля 

Dch -Домашнее чтение - экзамен  
MDch- Методика домашнего чтения- экзамен 

Условия для 

получения кредитов 

Условия для получения кредитов по модулю является выполнение всех видов работ по каждому компоненту и положительная оценка по итоговому 

контролю. В случае, если при неудовлетворительной оценке итогового контроля по модулю в целом, обучающийся имеет положительные оценки по 
отдельным ее компонентам - учебным дисциплинам, то они перезачитываются. В последующем эти дисциплины обучающийся не изучает. 

Продолжительность 

модуля 

6 семестр 

Литература 1. Мухаметдинова, Т.В. Английский язык. Экстенсивное чтение (О.ГЕНРИ. "Сборник рассказов"): учебное пособие / Т.В. Мухаметдинова, Л.Л. 

Ткачева. - Челябинск: Изд. ЮУрГУ, 2013. - 44с.  

2. Власова, Ю.А. Английский язык. Экстенсивное чтение. Американские и английские рассказы XX века: учебное пособие / Под ред. О.В. Носковой / 
Ю.А. Власова, Л.Л. Ткачева. - Челябинск: Изд. ЮУрГУ, 2014. - 48с.  

3. Fitzgerald, F. Scott. "The Great Gatsby" / F. Scott Fitzgerald. - Published in Penguin Popular Classical, London, 2012. - 190с.  

4. English Story. Английский рассказ XX века. Сборник 1. - На английском языке. - Составитель Н.А. Самуэлян. - М.: Издательство "Менеджер". − 
288с. 5. American Story. Американский рассказ XX века. Сборник рассказов на английском языке. - Составитель Н.А. Самуэлян. - М.: Издательство 

"Менеджер", 2012. - 304с. 
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Дата обновления 30.12.2016 г. 

 

Название модуля и шифр Лексикология английского языка  

Лексикология немецкого языка 

Ответственный за модуль Магистр Муратова А.А. 

Тип модуля Вариативный профильный модуль специальности 

Уровень модуля Бакалавриат 

Количество часов в неделю Всего – 135 часов 

Аудиторное время – 45 часов 
Самостоятельная работа – 60 часов 

Количество кредитов 3 

Форма обучения Учебные занятия проводятся преимущественно в активных творческих формах (кейс-стади, деловые игры, тренинги, 
диспуты, круглые столы, семинары) 

Семестр 7 

Количество обучающихся минимальное- 10 / максимальное- 100 

Пререквизиты модуля Теоретическая фонетика, Теоретическая грамматика. 

Постреквизиты модуля  Производственная педагогическая практика 

Содержание модуля Лексикология английского языка  

Введение. Словообразование. Семантическая структура лексических единиц. Словосочетание и фразеология. 
Этимологическая характеристика словарного состава. Дифференциация словарного состава изучаемого иностранного 

языка. Лексикография. 

Лексикология немецкого языка 
Лексикология как научная и учебная дисциплина. Отрасли и разделы лексикологии. Ее связь с другими 
лингвистическими дисциплинами. Слово как основная номинативная единица языка. Проблема определения слова. 

Мотивированность значения слова. Семантическая структура слова.Многозначность слов. Развитие словарного состава 

языка. Архаизмы неологизмы.Развитие значения слов.Обогащение словаря путем заимствований. Возникновение 

новых слов путем словообр. Словосложение. Словообразование: аффиксация, конверсия, сокращение. Семантические 
связи слов в системе словаря. Понятие синоним. Синонимические ряды. Понятие антонимии. Структура и семантичные 

типы антонимов. Понятие омонимии. Классификация омонимов. 
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Результаты обучения Лексикология английского языка  

Знать: современные научно – теоретические воззрения в области лингвистических теорий, законы и закономерности 
лингвистической науки, ее понятийно – категориальный аппарат, основы этапы исторического развития и современное 

состояние лексикологии, основные факторы и закономерности развития лесической единицы, лексической и 

фразеологической систем изучамого иностранного языка. Уметь: критически и творчески осмысливать различные 

направления лингвистических теорий, анализировать конкретный языковой материал и обобщать языковые факты, 
проводить самостоятельное исследование языковых явлений иностранного и родного языков. Владеть: методологией 

лингвистических исследований, владеть лингвистической терминологией, профессиональной компетенцией. 

Лексикология немецкого языка 
знать: а) дефиниции основных понятий лексикологии; б) теоретический материал по основным темам дисциплины; в) 

алгоритмы анализа лексикологических явлений (например, синонимов, антонимов, омонимов; метафоры, метонимии; 

сложных, производных, сокращенных слов и др.); уметь: а) правильно применять теоретические знания на практике;  

Форма итогового контроля Лексикология английского языка – экзамен 

Лексикология немецкого языка- экзамен 

Условия для получения кредитов Условия для получения кредитов по модулю является выполнение всех видов работ по каждому компоненту и 

положительная оценка по итоговому контролю. В случае, если при неудовлетворительной оценке итогового контроля 
по модулю в целом, обучающийся имеет положительные оценки по отдельным ее компонентам - учебным 

дисциплинам, то они перезачитываются. В последующем эти дисциплины обучающийся не изучает. 

Продолжительность модуля 7 семестр 

Литература Antrushina G.B., Afanasieva O.V., Morozova N.N. English Lexicology M. 2012. 

Adams V. Information into English Word Formation. London, 2012.. 

Burny D. Lexics and semantics. Cambridge. 2012.  
Crystal D. The Cambridge Encyclopedia of the English language. G. B. Cambridge. University Press, 2012.  

Дата обновления 30.12.2016 г. 

 

Название модуля и шифр История языка. Стилистика 

Ответственный за модуль Магистр Муратова А.А. 

Тип модуля Вариативный профильный модуль специальности 

Уровень модуля Бакалавриат 

Количество часов в неделю Всего – 135 часов 

Аудиторное время – 45 часов 
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Самостоятельная работа – 60 часов 

Количество кредитов 3 

Форма обучения Учебные занятия проводятся преимущественно в активных творческих формах (кейс-стади, деловые игры, тренинги, 

диспуты, круглые столы, семинары) 

Семестр 7 

Количество обучающихся минимальное- 10 / максимальное- 100 

Пререквизиты модуля Домашнее чтение  

Постреквезиты модуля  Производственная педагогическая практика 

Содержание модуля  История языка. Стилистика Курс стилистики английского языка имеет целью ознакомить студентовпереводчиков с 

важнейшими направлениями современных стилистических исследований в отечественной и зарубежной лингвистике, с 

основными актуальными проблемами в этой области языкознания. Настоящий курс призван помочь студентам 
овладеть знанием стилистических ресурсов английского языка, стилистических норм и их вариативности в разных 

сферах коммуникации и навыками их реализации в различных сферах профессионального общения. В задачи курса 

также входит сформировать у студентов представление о национальной специфике использования языковых средств, о 
национальном своеобразии системы функциональных стилей английского языка. 

Результаты обучения История языка. Стилистика Задачи освоения дисциплины: 1) ознакомить студентов с основными понятиями, 

проблемами и базовой терминологией стилистики; 2) выработать и развить у студентов умение обсуждать актуальные 
проблемы стилистики, иллюстрируя их собственными примерами; 3) выработать и развить у студентов умение 

анализировать стилистические явления в их реальном функционировании для обеспечения углубленного понимания 

текста на изучаемом языке и успешного декодирования всего объема содержащейся в нем информации; 4) 
обеспечивать условия для активизации познавательной деятельности студентов и формирования у них опыта 

самостоятельного комплексного стилистического анализа текста; 5) повысить культуру речи на иностранном языке и 

стимулировать формирование художественного вкуса. 

Форма итогового контроля История языка. Стилистика - экзамен 

Условия для получения кредитов Условия для получения кредитов по модулю является выполнение всех видов работ по каждому компоненту и 

положительная оценка по итоговому контролю. В случае, если при неудовлетворительной оценке итогового контроля 

по модулю в целом, обучающийся имеет положительные оценки по отдельным ее компонентам - учебным 
дисциплинам, то они перезачитываются. В последующем эти дисциплины обучающийся не изучает. 

Продолжительность модуля 7 семестр 

Литература 1. Аникин Г.В., Михальская Н. П. История английской литературы.2012. 

2. M. Alexander A History of English literature. 2012. 

3. A BurgessEnglishLiterature. 2012. 
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4.  T.D. Volosova. “English Literature” Moscow, 2012. 

Дата обновления 30.12.2016 г. 

 

Название модуля и шифр Общее языкознание 

Ответственный за модуль Магистр Муратова А.А. 

Тип модуля Вариативный профильный модуль специальности 

Уровень модуля Бакалавриат 

Количество часов в неделю Всего – 135 часов 

Аудиторное время – 45 часов 
Самостоятельная работа – 60 часов 

Количество кредитов 3 

Форма обучения Учебные занятия проводятся преимущественно в активных творческих формах (кейс-стади, деловые игры, тренинги, 
диспуты, круглые столы, семинары) 

Семестр 7 

Количество обучающихся минимальное- 10 / максимальное- 100 

Пререквизиты модуля Домашнее чтение  

Постреквезиты модуля  Производственная педагогическая практика 

Содержание модуля  Общее языкознаниеДанный курс является базовым для освоения всех лингвистических дисциплин и способствует 

формированию языковой компетенции в качестве основы профессиональной деятельности специалиста-филолога.В 

процессе изучения дисциплины студенты должны систематизировать и закрепить свои знания о базовых понятиях, 

терминах и концепциях современного языкознания, о языке как о системно - структурном образовании, об основных 

языковых процессах, о функциях и месте языка в современном обществе, о соотношении языка и культуры. 

Результаты обучения Задачидисциплины – систематизировать знания по теории языка / речи / речевой деятельности, расширить 

лингвистический кругозор и развить лингвистическое мышление.  

Форма итогового контроля Общее языкознание  - экзамен 
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Условия для получения кредитов Условия для получения кредитов по модулю является выполнение всех видов работ по каждому компоненту и 

положительная оценка по итоговому контролю. В случае, если при неудовлетворительной оценке итогового контроля 
по модулю в целом, обучающийся имеет положительные оценки по отдельным ее компонентам - учебным 

дисциплинам, то они перезачитываются. В последующем эти дисциплины обучающийся не изучает. 

Продолжительность модуля 7 семестр 

Литература 5. Аникин Г.В., Михальская Н. П. История английской литературы.2012. 

6. M. Alexander A History of English literature. 2012. 

7. A BurgessEnglishLiterature. 2012. 

8.  T.D. Volosova. “English Literature” Moscow, 2012. 

Дата обновления 30.12.2016 г. 

 

 

Название модуля и шифр Литература страны изучаемого языка (английского) 

Литература страны изучаемого языка (немецкого) 

Ответственный за модуль Магистр Муратова А.А. 

Магистр Какпанбаева Н.М. 

Тип модуля Вариативный профильный модуль специальности 

Уровень модуля Бакалавриат 

Количество часов в неделю Всего – 135 часов 

Аудиторное время – 45 часов 
Самостоятельная работа – 60 часов 

Количество кредитов 3 

Форма обучения Учебные занятия проводятся преимущественно в активных творческих формах (кейс-стади, деловые игры, тренинги, 

диспуты, круглые столы, семинары) 

Семестр 7 

Количество обучающихся минимальное- 10 / максимальное- 100 

Пререквизиты модуля Домашнее чтение  

Постреквезиты модуля  Производственная педагогическая практика 
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Содержание модуля Литература страны изучаемого языка (английского) 

Литература Англии. Введение. Литература Средних веков. Литература Эпохи Возрождения. Литература XVII века. 
Литература Просвещения. Литература  XIX века. Английская литература  XX века. ////«Песнь о Нибелунгах». 

Исторические корни, отражение ранних фольклорных стадий сказания в скандинавском эпосе. Черты древнего 

народного предания эпохи родового строя в «Песне о Нибелунгах». Образ Зигфрида. Отражение средневековых 

междоусобиц, изображение феодального варварства. Монументальный характер образов, особенности стиха. 
Рыцарская (куртуазная) поэзия периода развитого феодализма. Рыцарский роман, отражение в нем придворной 

культуры эпохи: культ любви – поклонения, образ дамы - госпожи, идеализированный образ благородного рыцаря. Г. 

фон Ауэ и его повесть.\\\\\\ 
Литература страны изучаемого языка (немецкого) 

Литература Средневековья (6-15 вв.) и эпохи Возрождения: гуманистическая литература, бюргерская литература (15-16 

вв.) 

Песнь о Нибелунгах.Литература 17 в.ранний классицизм, барокко. Литература Просвещения. „Буря и натиск“. Шиллер 
Ф. Коварство и любовь. Веймарский классицизм. Гѐте И.В. Фауст. Литература 19 века: романтизм.Литература 

предмартовского периода (30-40 гг. 19 в.). Специфика немецкого реализма середины XIX века. Теодор Фонтане «Эффи 

Брист». Натурализм. Особенности развития литературы 20 века: экспрессионизм. Кафка Ф. Превращение. Литература 
1933-1945 гг. Литература Эмиграции. Ремарк Э.М. «На западном фронте без перемен». Эпический театр Б. Брехта. 

Драма Б. Брехта. Мамаша Кураж 8 8 и ее дети. 

Литература ГДР и ФРГ. Зегерс А. Транзит. Белль Г. «Глазами клоуна». П. Зюскинд. Парфюмер. Литература 
„Поворота“.   

Результаты обучения Литература страны изучаемого языка (английского) 

Уметь: самостоятельно анализировать художественные произведения в единстве формы и содержания: 
интерпретировать, выявлять общечеловеческие духовные ценности, определить эстетический, нравственный и 

воспитательный потенциал произведений, овладеть правилами и нормами поведения носителей языка через знания 

культуры и национальных традиций стран изучаемых языков, осуществлять межкультурную коммуникацию с учетом 

национально – культурной специфики стран изучаемых языков.//// 
Знать: основные периоды в развитии литературы стран изучаемого языка; литературные направления и их основных 

представителей в каждой культурно-исторической эпохе стран изучаемого языка. Уметь: объяснить центральные идеи, 

стили и методы, выработанные в рамках изучаемых литературных направлений; разбираться в жанровых особенностях 
произведений изучаемых авторов: владеть: - работы с первоисточниками; - самостоятельного анализа предлагаемых 

художественных произведений. 

Литература страны изучаемого языка (немецкого) 

уметь: давать литературоведческий анализ художественного произведения в единстве формы и содержания, а также 

его правильную нравственно-этическую оценку;  анализировать закономерности развития литературных направлений 

и литературных жанров;  выявлять закономерности и связи отдельных литературных тенденций;  понимать 

национальную специфику немецкоязычной литературы.  пользоваться справочной и критической литературой 
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(литературными энциклопедиями, словарями, библиографическими справочниками);  самостоятельно готовить 

некоторые вопросы, не освещаемые в лекционном курсе;  выполнять самостоятельные литературоведческие 
исследования соответственно уровню подготовки; 

Форма итогового контроля Литература страны изучаемого языка (английского) - экзамен 

Литература страны изучаемого языка (немецкого) - экзамен 

Условия для получения кредитов Условия для получения кредитов по модулю является выполнение всех видов работ по каждому компоненту и 

положительная оценка по итоговому контролю. В случае, если при неудовлетворительной оценке итогового контроля 

по модулю в целом, обучающийся имеет положительные оценки по отдельным ее компонентам - учебным 
дисциплинам, то они перезачитываются. В последующем эти дисциплины обучающийся не изучает. 

Продолжительность модуля 7 семестр 

Литература 9. Аникин Г.В., Михальская Н. П. История английской литературы.2012. 
10. M. Alexander A History of English literature. 2012. 

11. A BurgessEnglishLiterature. 2012. 

12.  T.D. Volosova. “English Literature” Moscow, 2012. 

Дата обновления 30.12.2016 г. 

 


	Иерархия целей образовательных программ бакалавриата

